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Forord. 



En méme temps qoe TactiYité iDdustrielle 
et rinvention scientiflque se portent en avant 
dans tootes les Toies vers le nooveau et 
vers rincoDDu, ractivité intellectuelle, qui 
ne trouve pas son aliment suffisant dans les 
æovres ni dans les pensées présentes, se 
rejette en arriére pour se donner on objet 
et se reprend en tout sens aux clioses d'au- 
trefois, k celles d'il y a quatre mille ans ou 
å celles d'hier. 

(Saint-Beuve: Derniers portraits llttérairea, 
1852, Side 427.) 

Idet Udbyttet af flere Aars literære Arbeide herved fore- 
lægges den Læseverden, som elsker Poesien og derfor gjerne 
herer om dens Heroer, har Forfatteren kun et Par Bemærk- 
ninger at forudskikke. 

En rig, fremherskende æsthetisk Kulturperiode er af- 
sluttet hos os, og det ligger derfor nær at søge at gjore sig 
Regnskab for Hovedpunkterne. I digterisk Henseende er 
Oehlenschlåger dens Adam, dens Stamfader; og med ham 
maa derfor enhver Opgjørelse med den nærmeste poetiske 
Fortid begynde. Vort Aarhundredes Hovedskjald angribes af 
Repræsentanten for Overgangstiden, det foregaaende Aarhun- 
dredes sidste store Digter, den mærkelige Janus Baggesen; 
og hin navnkundige Brydning fordrer nødvendigvis, at man 
stræber efter at fastholde denne Proteus. Paa mange Maa- 



•Min lille Bies Flugt gjennem de forskjel- 
ligste Tankens, Følelsens og Fantasiens Egne 
indtraf i Tidsalderens store Vendepunkt, det 
aandelige Jordskjælv, hvori det nittende Aar- 
hundrede løsrev sig fra det attende, midt i 
Politikens, Filosoflens og Poesiens anarkiske 
Gjæring; gjærende selv, fandt jeg mig om- 
bruset af lutter gjærende Væsner • 

Jena Baggesen. 



•Jeg krøb i det store Digterharnisk, og skjøndt 
jeg endnu ikke kunde udfylde det, trøstede 
mig Gøtz*es Ord: Ogsaa de kommende Tider 
bruge Mænd!« 

Adam Oeblenichlåger. 






1. 

Jens Baggesen er Mt den 15de Februar 1764, altsaa i 
Frederik den femtes sidste Eegeringsaar, Aaret efter Syvaars- 
krigens Slutning, ind i hvilken den kun 15aarige, forelskede 
Student Evald havde styrtet sig. Det var det Aar, da den 
«ldre Bernstorf lod Gaardene udflytte og Jorderne udskifte 
paa sit Gods ved Kjøbenhavn, hvorefter han skjænkede Bøn- 
derne Arvefæste, Hoveri- og Tiendefrihed, det Aar, da Josef 
den anden blev kronet til romersk Keiser (hvad den Haarige 
Goethe, et Aarstid før han drog til Universitetet i Leipzig, 
var Vidne til i sin Fødeby, Frankfurt am Main), det Aar, 
da Jesuiterordenen ophævedes i Frankrig, ligesom kort i For- 
veien i Portugal og kortefter i Spanien, det Aar, da Sta- 
nislaus Poniatovsky, ved russisk Protektion, blev Konge i 
det ulykkelige Polen, der med stærke Skridt nærmede sig 
sin Undergang. Samme Aar udkom Winckelmanns epoke- 
gjørende »Geschichte der Kunst des Alterthums«. Lessings 
»Minna von Bamhelm« var alt da bleven til, som et Foster 
af den elektriserende Sy vaarskrig, der havde ført Dramaets 
35aarige Forfatter til Schlesien, og »Laocoon« var paabe- 
gyndt (disse to, hver i sin Art epokegjørende Værker udkom 
kortefter). J. S. Sneedorf døde og Forfatteren af »Guld- 
daasen«, Olufsen, fødtes i dette Aar; TuUin, som alt døde 
Aaret efter, feiredes dengang i Kjøbenhavn. Evald begyndte 

netop da, efter sin Arendses Tab »reut uenig med alt det, 
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man kalder timelig Lykkes som 20aarig theologisk Kan- 
didat paa Valkendorfs Kollegium, sin poetiske Virksom- 
hed.^. Aaret efter Baggesens Fødsel udkom »Komiske For- 
tæUingrø« af den 32aarige Wieland, der nogle Aar iforveien 
havde ombyttet Seraferne og Plato med Epikur og Jorden 
og fra nu af feirede »Naturens Seir over Sværmeriet« (som 
den betegnende Titel paa eet af hans første emanciperede 
Produkter lyder). 

Baggesens Fødested var den ubetydelige Fæstning ved 
Korsør. Denne lille Kjøbstad har (idetmindste en Snes Aar 
senere) ikke været lystelig at se til, at dømme efter Bagge- 
sens Optegnelser om Gjensynet paa en Beise 1787, hvor 
det hedder: »(Jademe ere Vidner om Armod og Jammer«^ 
hvilken Bemærknings Sandhed bekræftes af Kammerherre 
Hennings i hans »Anmærkninger paa en indenlandsk Reise 
i Aaret 1786«, i hvilke der siges: »Korsør er en liden, 
smudsig By, hvilken øiensynligen forfalder: hen ved tredive 
Huse staae ubeboede, o. s. v.« (»Minerva« 1787). 

Ligesom Digteren f&dtes i en lille, simpel Kjøbstad, 
saaledes nedstammede han ogsaa fra simple Smaafolk. Far- 
faderen, Jens Baggesen, var Degn i Ribe Stift (hvor ogsaa 
K. L. Rahbeks Fader var fra), Farmoderen var fra Husum, 
altsaa fra det tydsktalende Sydslesvig. Faderen var en 29aarig, 
fattig, godmodig Kornskriver ved Oplagshuset paa Fæstnin- 
gen ved Korsør*); Moderen var en 30aarig Skipperdatter 
fra denne By, i høi Grad religiøs, alvorlig og streng. 

Den lille Jens (der ikke havde mindre end 9 Søskende) 
var svagelig, stille, indesluttet, altfor tidlig udviklet, især i 
Retning af det Religiøse og Erotiske, og fiild af romantisk 



*) •Korn-Maaler og Skriver ved Amtstuen i Korsør« kaldes han i en 
Udskrift af Slagelse lærde Skoles Discipel-Protokol (mellem de 
Baggesen'ske Papirer paa det kongelige Bibliothek). 



Lyst til Vovestykker. »)Jeg læste Bibelen saa ofte, at jeg 
næsten kunde de vigtigste Bøger udenad« (siger Digteren om 
sin Barndom i et tydskBrev fra sit 25ndeAar); »je^^<ede 
mere med Patriarkerne, Profeterne og Apostlene f^å med 
Børn«. Religiøs Anfægtelse hjemsøgte hans Drengeaar, lige- 
som Prams (se Prams Selvbefcjendelser til Rahbek i »)Mate- 
rialier til et dansk biografisk-literarisk Lexikon«, ved N. C. 
øst, 1835 Nr. 30). Allerede i sit 5te Aar elskede han ind- 
til Raseri (fortæller han i et Brev fra sine sidste Leveaar), 
alt det 7ende, 8nde og 9ende Aar forsøgte han at drukne 
sig af Kjærlighed. Det første Kys, som den Korsørske 
Gjestgiverskes knipske Datter ubønhørlig negtede ham, fik 
han (ligeledes efter et Brev fra hans sidste Aar), neppe 7 
Aar gammel, af — en Dronning, nemlig Karoline Mathilde, 
engang denne, tilligemed Struensee, var ankommen til den 
lille By, for at gaae over Beltet. »)Det øverste af Master 
og Taame var alt som Barn mit Yndlingsopholdssted« er- 
klærer Digterefi i et af de ovenfor benyttede Breve fra hans 
sidste Aar. 

Den fattige Dreng fik naturligvis ikke synderlig Under- 
visning i Fødebyen, hvor han endog maatte trælle for Post- 
mesteren og Amtsforvalteren. Med Hovedet fuldt af mest 
paa egen Haand uordenligt samlede Ideer og Kundskaber 
kom han endelig 1777, 13 Aar gammel, i Slagelse Latin- 
skole. De »»lærde« Skoler havde et Par Aar iforveien faaet en 
forbedret Indretning, ifølge hvilken der skulde vises større 
Omhu for Modersmaalet, som det Guldbergske Tidsrum over- 
hovedet viste varm Interesse, i Modsætning til den styrtede 
Struensee. Samme Aar, som Baggesen kom i Latinskolen, 
toge den kun tre Aar ældre K. L. Rahbek og den sex Aar 
ældre P. A. Heiberg den nylig anordnede store filologiske 
Examen. A. Schytte i Sorø døde i det Aar. Det var 

Aaret efter Nordamerikas Uafhængighedserklæring og det 
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Guldbergske Ministeriums Forordning om Indfødsretten og 
Aaret før Voltaires og Eousseaus Død. 

^Sferede i den lærde Skole begyndte den noget for- 
skruede ^répg at skrive saavel muntre som især alvorlige 
Digte, hvilke sidste tildels vare sygelig tungsindige — det 
var jo »Werther« -Tiden*). En Samling af den vordende 
Students poetiske Forsøg meddeltes, uden Forfatterens Vidende, 
den døende Evald, der ikke lidet havde paavirket Skole- 
drengen; og den begyndende Poet modtc^ »>et med Blyant 
skrevet Apollonisk Opmuntringsvink« fra den ulykkelige store 
Lyriker. 

» — Døende, selv Danmarks førsle Digler 

min Barndoms Sang fandt værd sil Bifalds Smil« 

hedder det i et Digt »til Seline«. I det nedenfor nævnte 
Manuskript findes ikke mindre end tre Digte af Baggesen 
ved den kun 37aarige Evalds Død den 17de Marts 1781. 

I nogle Optegnelser om Gjensynet af Slagelse paa den 
ovennævnte Reise 1787 kalder Baggesen Byen »denne Kjed- 
somhedens Moderstad« og taler om »de lange Elendighedens 
Aar«, han der tilbragte. Alt i et satirisk Digt fra sin 



*) Af Goethes 1774 udkomne fortræffelige Ungdomsværk »Leiden des 
jungen Wertherso paabegyndtes 1776 en dansk Oversættelse, der 
imidlertid standsedes, efter det theologiske Fakultets Betænkning, 
som »et Skrift, der bespotter Religionen, besmykker Lasterne og 
kan fordærve gode Sæder« (se »Luxdorphiana elier Bidrag til den 
danske Literairhistorie , uddragne af Luxdorphs efterladte Samlin- 
ger« ved Nyerup, 1791, Side 258). — Aaret iforveien (1775) 
havde Zionsvægteren Hr. Pastor Melchior Goeze i Hamborg (Les- 
sing's Goeze) paa samme Maade forkjættret det geniale Værk. — 
1776 udkom i. M. Miller's »Siegwart«, hvori Datidens Føleri kul- 
minerede (den oversattes to Aar efter paa Dansk). — Bemærknin- 
ger om »Wertherfeberen« i Danmark findes i Rahbeks »Erindrin- 
ger« (1, 271). 



Skoletid »Sjeldenheder i Naturen« regner han blandt saa- 
danne 

»en værre By at boe udi end Slagelse« 

(»Jens Baggesens poetiske Stykker, skrevne i Forfatterens 
15de og i 6de Aar i Slagelse. Udskrevet af Ditlev Egger- 
sen.« Endel Digte i Manuskript, som findes paa det kon- 
gelige Bibli6thek) *). — I vore Dage havde en anden fattig 
Digteryngling, den fyenske Skomagersøn H. C. Andersen, 
ligeledes tunge Dage i Slagelse Latinskole. C. Bredahl og 
Ingemann bleve, ligesom Baggesen, Studenter herfra. Den 
Sidste har i sin smukke »Levnetsbog« , der desværre ender 
paa dette Punkt, skildret Skolen i dette Aarhundredes Be- 
gyndelse, da Baggesens Rektor, Wøldike, »befcjendt for sin 
Lærdom og Strenghed«, endnu forestod den. Den berømte 
Komiker C. N. Rosenkilde gik der ligeledes. 

I efterfølgende, hidtil utrykte Citater af en Dagbog fra 
Baggesens 15de og 16de Aar (blandt Digterens Papirer paa 
det kongelige Bibliothek) fremtræde alt i Spiren forskjellige 
Momenter, som senere gjøre sig stærkt gjældende hos ham. 
»Autor er meget tilbøielig til at fantasere« hedder det saa- 
ledes, og der tales om »hele Folianter af hans Fantasier«: 
han frygter for at holdes for »en Fantast«. Det Erotiske 
er ikke lidet virksomt. Der tales om »hin Venus' Datter, 
som gjør mig Livet til Plutos Residens og leder mig dybere 
og dybere ind udi Elskovs IrrhaVe«. Han fortæller om, 
hvorledes han »gottede sig med alle de Forlystelser, som en 



*) Titelbfadet angiver ikke ganske nøiagtigt Digtenes Affattelsestid. 
Digtene ved Evalds Død ere fra 1781, og da var Baggesen 17 Aar. 
Digtet »Drømmene, Hr. P... helliget« (som optoges i »Samling af 
Poesier, Nytaarsgave 1784«) maa være skrevet, efterat Baggesen var 
bleven Student, eftersom det blandt Andet deri hedder »Du, 
min P..., som sang Emilia« (Prams Digt »Emilias Kilde« udkom 
1782). 



fortvivlet Elsker kan finde i Haabets forfiBengelige Indbild- 
ninger«. Hertil kommer en noget uordenlig Levemaade, L 
Ex. med Nattevaagen. En Oktoberdag ender saaledes : »Faldt 
Klokken 10 paa det besynderlige IndMd at vaage, satte mig 
til at pløie paa Lektierne, først i Horats, derpaa i TheoL 
naturali, hendrivende Natten dermed til Kl. 3, da mit Lys 
sluktes , og jeg satte mig paa en Stol og i denne Stilling 
forblev til om Morgenen Kl. 5, i hvilken Tid jeg dels 
sov, dels drømte, dels imellem offi-ede nogle Tanker til min 
Sjæls elskteGjenstand«. Dagen efter overlod han sig ganske 
til »Elskovs bittersøde Følelser« til henad Midnat og skrev 
saa i Dagbogen »i den blotte Skorte«. Han læser i Young 
(hvis »Nattetanker« fra Åarhundredets Midte nærede en 
tungsindig religiøs Stemning, der med Forkjærlighed dvæ- 
lede ved mørke Dødstanker) »til langt ud paa Natten«. 
Faderen giver ham derfor ogsaa ved et Besøg at forstaae, 
at »Rolighed var nyttig baade for Sjæl og Legeme«. Det 
spøgende Element viser sig ligeledes oftere i disse Aars Op- 
tegnelser, naturligvis, ligesom det Følsomme, i en noget 
barnagtig Form. Selve hans Skriven i Dagbog er karakte- 
ristisk for ham — og Tiden.*) 

Af ovennævnte Manuskript (»Jens Baggesens poetiske 
Stykker, skrevne i Slagelse«) hidsættes her et Par af de 
bedre Poesier, som For&tteren ikke har ladet trykke, et 
erotisk og et satirisk Digt, altsaa Repræsentanter for to af 
Hovedretningerne i hans Poesi. 



*) Citatet af Dagbogen fra Oende Oktober 1780 i »Jens Baggesens 
Biografi« af August Baggesen (I, 13) er feilagtigt. Der staaer i 
Manuskriptet: »Autor faster i Dag. Adskillige subtile Hoveder har 
bemøyet sig for at udfinde Aarsagen heitil. Nogle holder for, det 
er, fordi han ikke har Kost i Dag, Andre, at det er af Hellighed, 
og Andre — for Sundhed. Men jeg veed bedre Lunten. Aarsagen 
er denne: Han holder Fastedag paa denne Dag i Anledning af det, 
som passerede ifjor 1779 den 9ende Oktober.« 



Til Sylyia. 

O tempora, 

in omni modo ferreal 
Jeg er — men tør jeg sige det? — 
med Skam at tale om, Poet, 
og, det som endnu værre er, 
jeg er — jeg er forliebt, desværr'! 

infelix autem -^ itaque 

jeg klager over Tiderne. 

O tempora, 

ut ante dixi, ferrea! 
Naar skal jeg naae mit Elskovsmaal? 
Min Skjønnes Hjerte selv er Staal — 
Tar nu mit Hjerte kun af Flint, 
saa skulde jeg slaae Ild gesvindt 

og raabe høit: O tempora, 

in, omni modo — ignea! 

Sed video 

et quidem plane sentio, 
at jeg forandre maa mit Raab 
og demittere alt mit Haab, 
thi jeg til Flint ei blive kan, 
og derfor vil det ei slaae an* 

Jam quid sit Åmo sentio, 

sed quid sit Amor nescio! 

O Sylvia, 

pars cordis mei maxima, 
lær mig, saa faaer mit Hjerte ROj 
kun Amo udi Passivo! 
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Sig, skjønne Lærer! sig til mig 
kun dette Ord: »jeg elsker Dig!« 

Sic quid sit Arno sapio, 

et quid sit Amor sentio. 

O utinam 

quid sit: Amari sentiam! 
thi det en jordisk Himmel er: 
at elske — og at elsket vær'. 
Naar Du, min Engel! elsker mig, 
saa er jeg Engle-lykkelig. 

Hvor sød en Conjugatio 

er Amo udi Passive. 

Exaudi me, 

o diva Venus! precor te. 
Jeg skal som en erkjendtlig Ven, 
Gudinde! tjene Dig igjen. 
Skaf mig et Rim til Sylvia, — 
og dette Rim er Hendes Ja! 

Tum alte clamo: Tempora, 

ter ignea et aurea! 

SJeldenheder i NaUren. 

En Konge, som ei troer sig selv sin Lov at være — 

en Hofmand, Andre som ophøiet rolig ser — 

en Herrens Tjenere, som lever, som han lærer — 

En, som har mer end nok og ønsker ikke mer — 

en Dommer, som sin Dom ei efter Gaven retter — 

en Rabulist, som har et Lod Samvittighed — 

en købmand, som paa Løgn sin Sjæl i Pant ei sætter 

et Sted i Verden, hvor ei Narreri har Sled — 

en ung Pamassi Søn, som ei sit Vid velsigner — 

en nylig bagt Student, som veed sin rette Pris — 
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to Ting, hinanden som i Alt fuldkommen ligner -^ 

en Tosse eller Nar, som ikke troer sig viis — 

en ung Studerende, som er bestandig flittig — 

en Pige, som er Mø, naar hun er sexten Aar — 

en vittig Ung, som ei veed seW, at han er vittig — 

en gammel Stndios, som ta'er sig ei en Taar — 

en gammel Enke, som en Time er fra Speilet — 

en Nar, som ikke sig udmærker ved at le •--- 

en Last, som Rabener har ikke gjennemheglet — 

en værre By at boe udi end Slagelse — 

et Menneske, som har bestandig gode Dage — 

og, endnu sjeldner'. En, som veed at bære dem - 

et Menneske, et ens, som Alle kan behage — 

en Nar, som reiste til Paris og klog kom hjem — 

et Sted, hvor Guld ei mer end Dyd og Visdom gjælder 

en Digter, som faaer Roes, før han den hører ei — 

en Drukkenbolt, som ei sig selv ved Drikken fælder — 

En, som en Ting bli'er budt, der mener med sit Nei - 

to Mestere, som ei hmandens Arbeid lasler — 

et Menneske, som er og kaldes lykkelig — 

en Hurtig, som sig ei i nogen Ting forhaster — 

en Lærere, som ei engang forivrer sig — 

et Fruentimmer, som ei ligner Adams Kone 

i Lyst i\\ Enevold og i Nysgjerrighed — 

en Landsregent, som sidder ene paa sin Throne 

og ei begaaer iblandt en Uretfærdighed — 

en Elskere, som for sin Elskte sig ombringer — 

og en, som ikke sig saaledes har stilt an — 

en Adelsmand, som ei Søn eller Datter tvinger 

til hadet Elskere — og en, som lyder ham — 

et Fruentimmer, som omsider selv ei frier, 

naar hun afviset har en halv Snes l^ærester — 

et ditto, som blider gift — En af det Kjøn, som tier, 

naar hende hemmelig en Ting betroet er — 

et Sted, hvor Sandhed frit, usminket, gjeme høres — 
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en Æskulap, som ikke elsker Pebere — 

en Hændelse, som ei ved Rygtets Kraft forstørres — 

En, som saa taab'lig er at Iroe el Helvede — 

en Landsbyjunker, som ei elsker Jagt og Hunde — 

et Menneske, som ikke elsker mest sig selv — 

en Adams Søn, som gjør det Gode, som han kunde — 

et Ord, som rimer sig med selv undtagen: Elv — 

et Stift, el Amt, en By, hvor hver Papa er Fader — 

en ægte Jyde, som for jeg ei siger a — 

en Mand, som har en Ven — En, som har ingen Hader - 

en Kydskheds Martyr siden Fru Lukretia — 

En, som ei ønsker tidt, at Døden maatte komme — 

og En, der, naar den kom, ei vilde frygte den — 

en Vært, hvis Mave ei kan otte Flasker romme — 

en ret Original af den Kopi: en Ven — 

en ældre ode end at æde og at drikke — 

En, som vil, hvad han kan, og kan Alt, hvad han vil — 

en Mand, en Pige, som sig ikke la'er bestikke — 

en ret Definition paa Vacuum og Nil — 

en hollandsk Sømand, som ei kan la'e gaae en Flatus — 

en Fyr paa sexten Aar, som ei har Noget mist' — 

en Romer mer bekjendt end Pontius Pilatus — 

et større Monstrum end en Epigrammatist — 

en Atheisl, som ei for det, han negter, frygter — 

en ret Bemærkelse af Ordet: Komplimenl — 

en Mand, som udi Alt opfylder sine Pligter — 

En, som i Helved ei kan faae sin Pibe tændt — 

en Digtere, som Vin og smukke Piger hader — 

en gjerrig Rig, som slipper ind i Himmerig — 

et Barn, som sikkert veed, hvem det bør kalde Fader — 

En, som har sund Forstand og dog vil gifte sig — 

et Sted i Havet, hvor der ei er Vand al finde — 

En, som foruden Speil har egen Nakke set — 

et større Under i Naturen end en Kvinde — 

og usier* Skabning end en Leilighedspoet. 
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2. 

Med et meget gunstigt Testimonium fra sin Rektor, der 
ogsaa med Roes omtaler hans digteriske Begavelse, dimit- 
teredes Baggesen, 18 Aar gammel, 1782 fra den aandløse 
Latinskole til det heller ikke synderlig aandftdde Kjøben- 
havns Universitet, hvis theologiske Professorer — og Theo- 
log vilde Baggesen være — som Normanden Pavels, der 
blev Student 1785, siger i sin Autobiografi (S. 77), »aan- 
dede idel liberale Principer«. Det var i Begyndelsen af 
Josef den andens Regjering, Aaret efter Evalds og Lessings 
Død og Udgivelsen af Kants Hovedværk »Kritik der reinen 
Vernunft«, som grundlagde den nyere Filosofi. Samme Aar 
opførtes den 22aarige Schillers Aaret iforveien udkomne 
første større Arbeide, det revolutionære Ungdomsdrama »Die 
Råuber« for første Gang i Mannheim: den 23aarige Ififland 
spillede Franz Moor. 

Den unge Students Helbred var yderst svagelig ; og han 
saae sig nødt til at løbe fra den ene Ende af Hovedstaden 
til den anden, for at ernære sig ved Time-Informationer. 
Ofte havde han ingen bestemt Bolig, men opholdt sig om 
Natten snart hos en, snart hos en anden god Ven, ja endog 
ikke sjelden paa Gaderne. Forelskelse og Poesi — frem- 
herskende erotisk — hævede ham imidlertid over Hverdags- 
livets Tryk. 

»Flakkus'es Sange, Anakreons Viser, 
Wielands velsignede komiske Fjas 
trylle min Aand, og jeg synger og priser 
Dig, min Zemire! og drikker mit Glas« 

hedder det i »Ode til Musen (efter Horaz)«, trykt i »Sam- 
ling af Poesier, Nytaarsgave 1784«. 

En ung Datter af en Herremand i Nærheden af hans 
Fødeby, Mariane Eggers paa Dy rehovedgaard , havde lagt 
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Beslag paa hans Eus-Hjerte. Nogle Breve blandt de Bagge- 
sen'ske Papirer paa det kongelige Bibliothek give os et Ind- 
blik i denne ungdommelige Kjærlighedshistorie. Det første, 
fra 8de Marts 1783, begynder: »Min Herre! Siden vi ikke 
oftere have den Fornøielse at tale Dem denne Gang, 
sendes den Bog, som De var saa artig at laane mig, hvor- 
fore jeg er Dem særdeles forbunden.« Den liden saakaldte 
»Fritænkeren« har. hun endnu ikke læst. De franske Bøger 
skulle nok blive vel konserverede. Den lille Epistel ender: 
»Hermed følger og de smukke Kobberstykker, hvoraf jeg 
haver taget mig den Frihed at udvælge fire, som jeg meget 
ønskede, om De tillader det, at beholde i nogen Tid, da de 
til al Tak skal blive Dem overleverede, naar vi efter Deres 
Løfte have den Ære at se Dem til Sommer. Jeg haaber 
dog, at De ikke forglemmer Taarnlund« (o: Dyrehovedgaard) 
— »og i denne forventning, næst Kompliment fra min 
Moder og Søster, forbliver jeg med megen Høiagtelse Deres 
Tjenerinde M. E.« Den 20nde samme Maaned skriver saa 
Baggesen: »Elskværdigste! Skjønneste! Jeg vover at til- 
skrive Dem — og min Sjæl gyser tilbage for dette dristige 
Foretagende, neppe formaaer min sittrende Aand en eneste 
Tanke eller min rystende Pen et eneste Træk. Jeg vilde 
opdage Dem Hemmeligheder, men min Frygt skrækker mig 
tilbage ; Frygt for at mishage den fuldkomneste blandt Evas 
Døttre, Dem, elskværdigste M. ! opfylder min Sjæl, som kun 
langtborte øiner det saligt smilende Haab. Kun Deres dyre- 
bare Tilladelse indgiver mig dette Mod. Træt, udmattet og 
forftdgt er min sørgende Sjæl af mørke Tanker, og næsten 
synker jeg under pinende Fortvivlelses tunge Bølger. Konge- 
stadens mest glimrende Fornøielser har for min tungsindige 
Aand ingen Behageligheder; Intet kan adsprede den tykke 
Taage, som indhyller min Sjæl. Ja, jeg har mistet, til- 
bedelsesværdige M.! jeg har ganske mistet min Kolighed, 



13 

Munterhed og den Ligegyldighed, som før udgjorde min 
Lykke. Jeg sidder her, ak! langtfra Dem, alene, medens 
mine Medmennesker sværme, buldrende, omkring mig — 
alene sidder jeg og tænker alene paa Dem. Jeg kalder til- 
bage i min Erindring de salige øieblikke, jeg nød i Deres 
ganske dyrebsu*e Selskab* Jeg sidder i Tankerne ved Deres 
Side, i Tankerne kysser jeg tusinde Gange den Haand, for 
hvilken jeg med Glæde bortgav Halvdelen af mine Dage. 
Men snart forsvinder igjen denne vellystfulde Drøm, og jeg 
opvaagner til voxende Ulykker. Tilgiv mig, elskværdigste 
M. ! at jeg vover her at skildre Dem min Tilstand. Det er 
en himmelsk Trøst, at jeg tør fortælle Mariane, at jeg er 
ulykkelig. ... I Nattens tause Mørke tilskriver jeg Dem 
dette Brev, dyrebare, evigelskede M.! Jeg føler Intet, tæn- 
ker Litet uden Dem. Om Dagen folger Deres Billede mig, 
og om Natten svæver De omkring min Sjæl i himmelske 
Skygger. Om Morgenen kysser jeg tusinde Gange den dyre- 
bare Erindring om Dem: de søde Blomster, som Deres dei- 
lige Fingre har skildret, den yndige Boket, De forærede 
mig; og om Aftenen trykker jeg det med Henrykkelse til 
mine Læber. Ja, jeg er ikke ganske ulykkelig; jeg har 
Deres dyrebare Navn, de elskede Bogstaver M. A, E., og i 
hvert af Dem ligger skjult en Himmel, fuld af Salighed. — 
Gud! styrk mig i dette rædselfulde jøieblik, da jeg vover at 
sige Dem, uforlignelige M.! at jeg elsker Dem, at mit 
Hjerte er evig Dem helliget. . . . Jeg har vovet dette Skridt, 
maaske altfor formasteligt for mig, en af Støvets Sønner. 
Kan M. elske uden Gud og Engle? — Min Skjebne, min 
hele timelige Lyksalighed er nu i Deres dyrebare Haand, 
himmelske, englelige Pige! Det beroer paa Dem at gjøre 
mig enten uudsigelig lykkelig eller høiest ulykkelig. . . . 
Jeg lever og døer Deres evig hengivne Elsker J. B.« Den 
Tilbedede svarer nogle Dage efter: »Prisværdige Digter! 
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Aldrig bliver det min svage Pen muligt at besvare Dem Eet 
til Tusinde. . . . Forlad, at jeg ikke kan opfylde Deres Tan- 
ker i denne Post. . . . Jeg haaber og er forsikkret om, at 
Janon endnu bliver en Ven saavel af mig som af mine For- 
ældre og Søskende, da De altid kan forlade sig sikkert til 
at have os som Søskende, og vi igjen smigrer os i det Haab 
i Dem at finde en Broder. . . . Næst Kompliment fra alle 
Deres Venner, som jeg vist ikke kan opregne, er jeg stedse 
med megen Høiagtelse Deres bestandige Veninde og Tjener- 
inde M. E.« Den 15 April skriver Poeten: »Evig Dyre- 
bare! Fortræffelige! Dersom jeg ikke kjendte Deres dyre- 
bare Sjæl i sin hele englelige Fuldkommenhed, uforlignelige 
Pige! vovede jeg aldrig at sende Dem Indlagte. — Jeg 
veed, at De tænker altfor ædelt til at kunne vredes over et 
Foretagende, som, ihvor dristigt det end er, dog udspringer 
af den reneste og helligste Kilde: Deres Yndighed, Dyd og 
Fuldkommenhed. Tilgiv alene, at min Sang er svag og 
stammende. Jeg kjender min Uformuenhed, men £&ler den 
dobbelt her, hvor en af Lovsyngeme for den Eviges Throne 
alene værdig kunde synge. . . . Jeg kysser tusinde Gange 
Deres dyrebare Hænder for det elskede Brev, De værdigede 
mig. — Jeg kysser, jeg elsker, ja, jeg næsten tilbeder det, 
s^øndt det knuste mit Hjerte. Hvor kan De være saa 
haard, saa kold, saa grum, yndigste M.! Men De er elsk- 
værdig, endog naar De dræber Deres Dem evig opoflfrede 
Janon.« Derpaa følger en lang Efterskrift med varme Hil- 
sener til hele Familien. Nogle Dage efter svarer den Elskede: 
»Bedste og kjæreste Ven! Saaledes har jeg besluttet at 
kalde Dem; vil De igjen vise sig som en oprigtig Ven og 
Elsker, da troe,. at jeg er og bliver bestandig Deres tro 
Elskerinde. Jeg erfarer vel af Deres mig meget angenemme 
sidste Brev Deres Misfornøielse med mit sidste, men haaber 
nu, at dette er efter ønske og fuldkommen godtgjør det 
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forrige. Men hvorledes gjengjælder jeg det deilige Vers. 
De kan neppe forestille sig, med hvilken uendelig Fornøielse 
jeg ofte gjennemlæser det. Fortjente jeg ikkun at besynges 
af Dem ! . . . Hilsen fra min Moder, Søstre og Broder, end- 
s^øndt jeg ikke har aflagt Deres Hilsen endnu til Nogen, 
da ingen Anden er vores Venskab bevidst end Deres oprig- 
tige Ven, Hr. P.., til hvem jeg og skal udbede mig Deres 
Breve adresserede. — Men, bedste Ven! eet eneste paa 
Fransk ønskede jeg mig fra Deres Haand ; og bKver det 
mig muligt at besvare det, skal det vist ske. . . . Hermed 
følger en lille Souvenir fra Deres Veninde; modtag den og 
tænk paa Deres bestandig hengivne Elskerinde M. E.« En 
Efterskrift lyder: »Kom herud og besøg os saasnart mulig 
efter Løfte!« Den 27nde April jubler den bønhørte unge 
Romeo: »Fortryllende! Dyrebareste! Hvor ganske lyksalig 
har De gjort mig, himmelske Pige! Jeg føler mig neppe 
selv for ganske himmelsk Fryd. De elsker mig, Marine 
elsker Janon! Himmelske Saligheder kappes om at ind- 
strømme i dette af Glæde høit svulmende Bryst. — O, 
kunde jeg forklare Dem, engleyndige Pige! de Følelser, som 
gjennemstrømmede mit Hjerte, da jeg læste Deres uudsige- 
lig dyrebare Brev, da jeg læste blot de to første Linier! . . . 
Mine Hænder skjælvede, da jeg vilde aabne Deres dyrebare 
Brev, Kysset sittrede paa mine Læber, og en forunderlig 
Gysen foer igjennem min hele Sjæl. Jeg aabnede det — 
og føl nu selv, Elskværdigste, hvad jeg ikke kan beskrive! 
De har besluttet at kalde mig Deres bedste. Deres kjæreste 
Ven. Jeg Lyksalige! O Gud, saa har Du da ikke ganske 
nægtet den Dødelige sit Paradis paa Jorden. Dette dit 
Mesterstykke , dit • eget Aftryk , den yndigste blandt Evas 
Døttre er min! M. elsker mig! Hjælper mig, I Engle, at 
bære min Vellyst! — Mine Breve ére Dem angenemme, 
min Sang læser De ofte med Fornøielse — o, gid de kun 
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vare Deres dyrebare Bi&ld værdige! . . . Tilgiv, herlig«, 
himmelske, dyrebare Pige, dette forvirrede Brev! Det er 
mit af Elskovs Saligheders reneste Fjølelser brusende Hjertes 
Sprog. Jeg mangler Ord, j^ fattes Udtryk . . . .« Dagen 
efter fortsætter han: »Hvor sjødt er det ikke at tale med 
Dem, yndigste M., endog fraværende! O, De er ikke fra- 
værende! I dette salige øieblik sidder De her ved min 
Side, og jeg kysser tusinde Gange den lilliehvide Haand, 
som, ved at skrive saa Rærligt et Brev, udgydede Himlens 
Velsignelser for evig over mig. Saa bilder jeg mig ind, at 

jeg taler nærværende med Dem « 1 Mai hedder 

det videre: »Du nærmer Dig, himmelske Foraar! med alle 
dine Behageligheder; men, ak. De, Elskværdigste! er borte, 
langtborte. . . . Naar De nu en smuk Foraarsaften sidder i 
den tause Lund og hører paa den elskende Nattergals 
melankolske Triller — lad da en kjærlig, en em, fcjælen 
Tanke flyve til Deres Janon.« . 2 Mai udbryder den unge 
Sværmer endelig: »Hvilket urimeligt, usammenhængende 
Brev har jeg dog ikke skrevet! .... Deres tro og ømme 
Elsker J. B.« Ovenstaaende Brewexling, hvoraf hidtil kun 
meget Lidt har været trykt, er renskrevet af Digteren* En 
hidtil utrykt Originalskrivelse fra den elskede Mariane, da- 
teret fra Dyrehovedgaard den 30 November 1783 (efter et 
Besøg af Baggesen i BQemmet) begynder: »Min lille, rare, 
bedste Jens!« og det hedder i den: »Naar min søde Ven er 
saa god og skriver, da adresser det til — , at man ikke 
skal mærke det paa det nysgjerrige Korsør Posthus.« Slut- 
ningen lyder: »Nu maa jeg slutte med det eneste ønske: 
Lev vel, min lille, rare Jens! og tænk paa din Jane, som 
altid med største Glæde kalder sig din tro og bestandige 
Ejæreste. Jeg ønsker Dig nok engang: Lev stedse vel og 
fornøiet, vi samles med Guds Hjælp snart. Mariane Eggers.« 
Paa en Eeise til Brahetrolleborg i Fyen i Sommeren 1787 
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'^gjensaae Digteren sin Elskede, hvem han blandt Andet havde 
besunget under Navnet Zemire — som Kone. I sine Reiseop- 
tegnelser fra den Tid taler han om »Marines pludselige Eød- 
men« ved dette Møde. »Hun vendte sig uopheTlig, for at 
se, om jeg var der endnu; og det var en kvindelig fin Kom- 
pliment, at hun forlod sin Mand og tog en Andens Arm«, 
hedder det. Den dengang alt navnkundige Digter gjensaae 
sit Rusaars røvede Gudinde »med Heltens rolige Kulde«, 
hans Suk havde nu en anden Adresse. Saaledes endte 
Kjærlighedshistorien mellem Jens og Jane. 

En Broder til Prams Kone havde været Baggesens 
Skolekammerat i Slagelse og indførte ham hos den noget 
over syv Aar ældre Pram, der var Fuldmægtig i økonomi- 
og Commerce-Kollegiet og netop i det Aar, Baggesen blev 
Student, udgav »Emilias Kilde«, som Oehlenschlåger vistnok 
med Rette i sine »Erindringer« kalder »hans smukkeste 
Digt«. Pram skildrer den begavede Rus i et Brev til den 
22aarige Rahbek, der havde tiltraadt en Udenlandsreise, som 
»en Dreng, der har alle mulige Talenter til at blive en god 
og stor Digter« og kalder ham »en underlig, enthusiastisk, 
melankolsk, ubeskrivelig En«. Ved sit sjeldne Omgangs- 
talent og sin Evne til at vinde, hvem han vilde tækkes, 
blev Baggesen snart en stadig og kjærkommen Gjest i Huset 
hos Pram, der tog sig varmt af den unge Student, som 
saae op til ham, og indførte den begyndende Digter i Lite- 
raturen i en af sig og Rahbek udgiven lille »Samling af 
Poesier, Nytaarsgave 1783, Odense, hos Iversen«, der be- 
gyndte med Vessels fortræffelige komiske Fortælling »Gaffe- 
len« (forresten alt tidligerø trykt uden Forfetterens Tilladelse). 
I et kun i Udtog trykt Brev fra Bern September 1789 
karakteriserer Baggesen Pram som »den underlige, rasende, 
ubegribelige, yderst ulykkelige, i Grunden overordenlig ædle« 

og siger, at han »med alle sine Svagheder og Besynderlig- 

2 
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heder er eet af de mest beundringsværdige og elskelige Væs- 
ner, han fcjender«. I samme Brev forekomme følgende, hid- 
til utrykte Tttringer om Pram: »Hans Smag er fordærvet 
at Voltaire, hans Filosofi af altfor megen letsindig Omgang 
med lette Mennesker og lette Bjøger, og hans Styrke i Mo- 
raliteten fra det sjette Buds Side (thi i alle andre Bud er 
han det strengeste moralske Væsen, jeg kjender) er svækket 
ved en ulykkelig Opdragelse blandt Skjøger — og en ulykke- 
ligere i det norske Selskab. Han er en Mand, der er dan- 
net til velgjørende Indflydelse paa Alt i Verden — undtagen 
paa sin Kone. Hans Feil er, at han elsker for let, for 
mange og baade med Legeme og Sjæl.«*) Og i et ligeledes 
kun i Udtog trykt Brev fra samme Sted og Tid siger han 
om Fru Pram, der var bleven gift samme Aar, Baggesen 
blev Student: »Hendes Sjæls Guddom er indhyllet i Sygdom* 
Tungsindighed, Ulyst til Verden, Had til Alt, hvad der 
respirerer Sandser, og især i en uendelig overdreven Beske- 
denhed.« 



*) I de ovenfor nævnte Selvbekjendelser af Pram taler han om »de^ 
barbarisk-blasfemiske Bøger, Fanatismen har truet saa stor en Del 
af Menneskekjønnet til at anse for heliige«, og siger, at Tid, Be- 
skjæftigelse og »Vellyst* sløvede Braadden af de religiøse Anfæg- 
telser, hans Opdragelse af »Mennesker, som kj endte intet andet 
Religionsbegreb end den dummeste Fanatisme«, havde fremkaldt 
(Øst^s »Materialier« Nr. 30). Det 18de Aarhundrede var baade 
Pietismens og Voltaires Aarhundrede. Hvis »Morpionade, et HeltS'^ 
digt* Kjøbenhavn 1774, tilegnet Jomfru KaroUne HaUe, »Nymfe hos. 
den danske Thalia«, som det hedder i Dedikationen (hvor der 
siges: »De veed, til hvilket uværdigt DyrFranzosen laaner Navnet r 
Morpion^) — er af Pram, hvem det tillægges, synes Forfatteren af 
»Stærkodder* rigtignok ikke at have været synderlig fintfølende. 
Bogtrykkeren blev for dette »mod gode Sæder stridende, Karoline 
Halle fornærmende Skrift* — som det hedder i Udskrift af Politi- 
kammerets Protokol — idømt en Mnlkt (se »Ldxdorphiana eller 
Bidrag til den danske Literairhistorie, uddragne af Luxdorphs efter*^ 
ladte Samlinger« ved Nyerup, 1791, S. 152). 



19 

1784 — samme Aar da den myndig blevne Kronprinds 
Frederik greb Sceptret, og Schillers Aaret iforveien udkomne 
»republikanske Sørgespil« Fiesco ferste Gang opfertes i Mann- 
heim — tog Baggesen anden Examen (ligesom første, med 
bedste Karakter), efterat en Plan, Skipperdatterens Søn af 
Næringssorg og Lyst til Eventyr en kort Tid havde næret: 
at gaae som Matros med en Kinafarer var bleven opgiven. 

Som en Prøve paa Baggesens første trykte Digte, der 
netop fremkom paa en Tid, da Forholdene i Danmark i det 
Hele taget toge et nyt Opsving, hidsættes her Digtet 

Til Henriette. 

Er jeg glad, bedrøvet, bange, 
udi Selskab eller ene, 
lyder dog om Dig alene, 
Engle^Pige! mine Sange. 
Elskov lærer mig de rette 
Toner om min Henriette. 

I en Kreds af muntre Venner 
om et Bord, hvor Bakkus dandser 
mellem Bægerne og krandser 
dem med drueblodig' Hænder, 
skal min Muse Dig og flette 
Myrthekrandse, Henriette ! 

Sidder jeg i ensom-stille 
Lund, mens Filomeles Toner, 
blandede med Millioner, 
lokker sødt*) mig til at spille, 



*) Her mangler en Stavelse, som sagtens er udfalden: Ordet »sødt* 
er en udfyldende Konjektur. 

2* 
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Haanden triller paa den lette 
Harpes Strenge: Henriette 1 

Rækker Døden, Rædslers Konge 
mod mig sine kolde Hænder, 
og det Hjerte, som nu brænder 
for Dig, brister ved det tunge 
Morderslag — mit Suk i dette 
Øieblik er: Henriette! 

Dette Digt tryktes fersteGang i den tidligere nævnte »Sam- 
ling af Poesier, Nytaarsgave 1783«, hvori Baggesen debu- 
terede, men uden Navns Nævnelse. Det viser, hvor udviklet 
alt den begyndende Digters øre var for det musikalske Ele- 
ment i Poesien. 

Endnu mere ses dette maaske i Digtet, hvormed næste 
Aars Nytaarsgave ender: »Den sovende Zemire eller Synet«, 
hvilket stærkt erotiske Digt begynder: 

»Den ensomme Skov 

gav Gjenlyd af natlige Toner, 

og Troskabs og Rjærligheds Lov, 

imedens min Elskede sov, 

klang sødt fra de mørkgrønne Throner, 

hvor fjedrede Sangersker klager 

der' Sorg over bortfløine Mager. 

Jeg listede mig 

til hende — da raslede Bøgen, 

Zephirerne tumlede sig 

i kjølende Dufter om mig. 

»O, røber mig ei ved Jer Spøgen!« 

saa hvisked jeg til dem og ilte 

did, hvor den Elskværdige hvilte. « 
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Poesierne i den sidste Nytaarsgave, hvor Baggesen frem- 

m 

taa,adte under sit Navn, rebe i det Hele taget et stort Frem- 
skridt — Livet i Kjøbenhavn har aabnet Digteren en videre 
Horizont og begyndt at udvikle ham — og medens i den 
fiwrste egentlig kun Digtet »Til Henriette« fortjener at frem- 
hæves, ere i den sidste, foruden de alt nævnte, flere andre 
af Værdi, saaledes det Horaz'iske »Til Hr. A.«, der ender: 

»Spar ei dit Brænde! Fyr i Ovnen brav! 

Gjør Stuen dygtig varm! 

Tag Punsebollen frem og lav 

din Ven en Drik, som hede kan hans Barm! 

Fyld Glasset, og lad Boreas derude, 

saa meget, som han gider, tude! 

Det Øvrige lad Himlen sørge for, 

som tæmmer Storm og Hav, 

som gjør, at Purken dristig gaaer 

paa Træsko der, hvor Helten fandt sin Grav — 

lad PuQsen tøe vor Krop og drukne Sorgen 

og Himlen raade for Imorgen!« 

Ligeledes Visen »Hvad jeg synger og ikke synger«, hvori 
det blandt Andet hedder: 

»Jeg synger ei de Trianguler, 
hvis Basis er fra en Werther's Bolig 
til Lottes Hjem, og hvis Toppunkt er 
i Maanen — nei, jeg ser meget rolig 
paa denne Klode og venter ikke 
just der at møde min Piges Blikke: 
Sligt tier jeg.« 

Ligesaa »Selskabssang paa Kongens Fødselsdag den 29nde 
Januar 1784« med Verset: 
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»Det er el Slags Folk under Kronen, 
som, skjøndt de er Christians Børn 
og Danske og Støtter for Thronen 
og Rigets fomenuneste Værn, 
dog agtes forfærdelig ringe 
og leve (Gud bedre det!) slet. 
Ha, Brødie, lad Glassene klinge: 
Gid Bonden dog engang ske Rel!t 

Det spøgende Element er ikke mindst, under det nye, bro- 
gede Kjøbenhavnsliv, i mensynlig Udvikling. Den svagelige, 
fattige unge Student lo vel ogsaa undertiden for at trænge 
Taarerne tilbage, saaledes som han senere (1796) siger i et 
Brev til Beinhold: »>Jeg vilde ikke have leet, hvis jeg ikke 
ellers havde maattet græde«. I et Brev til den Samme fra 
1793 tilraaber Digteren Hlosofen: »Vær munter! Munter- 
hed letter os Alt. Bestræb Dig for ved alt Sørgeligt at 
udfinde den komiske Side (alt Alvorligt har en saadan); og 
naar Du har udfundet den, saa. le de bonne foi. For Intet 
takker jeg den moderlige Natur saameget som for den lille 
Satyr, den har givet mig som Skytsengel mod alle melan- 
kolske Anfald.« Og han taler sammesteds om, hvorledes 
han »søger at hemme Lidelsens Hulken ved en eller anden 
Parodi af sin Satyr«. I et Kimbrev fra 1785 med etExem- 
plar af »Komiske Fortællinger« hedder det: 

»Selv mangt et Stød, som dybt mit Hjerte saarer, 
til konvulsivisk Latter tvinger mig.« 

I et Brev fra Sveits 1789 skriver Baggesen: »Min spøgende 
Muse er en Viol, der dufter kun om Natten«. Og i et 
Brev fra Paris 1790 hedder det: »Jeg spøger stedse mest, 
naar jeg har mindst Grund dertil; jeg ler meget ofte, hvor 
andre Mennesker græde.« De komiske Forfattere og Skue- 
spillere ere, som bekjendt, ofte melankolske. »Celui, qai 
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rit, et celui, qui Mi rire, sontdeux hommes fort diflférents.« 
Det Komiskes brogede Spil har, som Eegnbuen, en mørk 
Baggrund baade i Objekternes Daarekaber, som det. tumler 
med, og i den komiske Forihtters Subjektivitet, der bevæger 
sig i denne Daarskab^mes Verden, som ikke blot er uden- 
for ham, men ogsaa indeni ham. »Sie werden es kamn 
glauben,« skriver Lessing i et Brev, »dasz ich die muth- 
vrilligsteh SteUen in meinen Schnurren oft in sehr truben 
Augenblicken geschrieben håbe. Jeder zerstreut sich so gut 
3ls er kann.« (»Lessings såmmtliche Sohrifken, herausge- 
geben von Lachmann, aufs Neue durchgesehen und ver- 
mehrt von Maltzahn, zwdlfker Band, 1857«, S. 606). 



3. 

I Begyndelsen af 1785 udgav den kun 20aarige Bagge- 
sen sit første sterreVærk, »Komiske Fortællinger«. Samme 
Aar begyndte Bahbeks og Prams for sin Tid saa betydnings- 
fulde Maanedsskrift »Minerva«. 

»Komiske Fortællinger«^ som udkom paa Subskription, 
havde næsten 1200 Subskribenter, som havde tegnet sig for 
over 1300 Exemplarer — et Vidnesbyrd om den mærkelige 
Hurtighed, hvormed den unge Digter i et Par Aar havde 
skaffet sig et Navn, uagtet han kun havde produceret endel 
mindre Digte i nogle SamHnger af Poesier: man fandt aaben- 
bart i hans ferste lyriske Toner »Frembrud af en ny poetisk 
Klang i det danske Sprog«. 

Bogen indeholdt »Poesiens Oprindelse«, efter Bahbeks 
vistnok rigtige Dom i hans udførlige og i det Hele taget 
gunstige Anmeldelse (i »Nyeste Kjøbenhavnske Efterretnin- 
ger om lærde Sager for Aar 1785«) den bedste af dem: den 
behandler Mythen om Suttungsmjøden i Snorros Edda å la 
Vessel 
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»i Vers, som trækkes ud og ind 
alt efter Musens løierlige Sind« 

t)g tninder ogsaa om Wieland, ikke mindst i det stærkt 
sandselige Parti om Odins Møde med Gnnløde i Bjerget *X 
Endvidere fondtes her »Katten eller Elskovs Magt« samt 
»Denkalion og Pyrrha, Cerste Del«, Travesti af O vid: det 
sidste Digt blev ikke fuldført, sagtens fordi Forfatteren har 
indset (hvad Kahbek i ovennævnte Anmeldelse med Bette 
bemærker), at en ahnindelig ødelæggelse ingen latterlig 
Gjenstand er. Den sidste Halvdel af Værket indtages af 
»Jeppe, et Eventyr«, som skildrer Bondens Slaveri med Be- 
nyttelse af Motiver fra Holbergs geniale Komedie »Jeppe paa 
Bjerget« og et gammelt Eventyr — Bondesagen, hvis Stil- 
ling i »Herremændenes Tidsrum« under Guldberg havde 
været alt Andet end god, var jo dengang netop paa Dags- 
ordenen her i Landet. 

»Komiske Fortællinger«, foran hvilke passende kunde 
sættes Mottoet af Boileau, der staaer foran »Jeppe« : 

» — — — — d'une Yoix légére 

passer du grave au doux, du plaisant au sévére« 

vandt stort Bifald og lærtes udenad som tidligere Holberg?: 
»Peder Paars« og Vessels »Kjærlighed uden Strømper«. 

Kort før sin Død i en Alder af kun 43 Aar, lige i 
Slutningen af samme Aar,**) udgav den sidstnævnte store 
Digter en elskværdig lille poetisk Epistel »Til Hr. Jena 



*) »Os Baggesen den lliøds Natur forkynder, 

hvoraf han selv, VolUirisk tørstig, drak« 
siger Rahbek i en Elegi, beUtlet »1785« (i »Gharis for 1800«). 
**) Tidsangivelsen i »Jens Baggesens Biografi« af August Baggesen 
(I, 53) og derefter i N. M. Petersens »Bidrag til den danske Lite- 
raturs Historie« (V, 2, S. 488) er urigtig (se »Wessels Digte«, udg. 
af J, Levin, XCVIII og 303). 
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Baggesen«, hvori han hilser For&tteren af de o Komiske 
Fortællinger« som »en SnesAar gammel Enøs«, der »stiger 
i sin Flugt«, mens han daler. I det ovennævnte Digt »til 
Seline«, i hvilket Baggesen fortæller, hvorledes Danmarka 
ferste Digter, Evald, døende, fandt hans Barndoms Sang sit 
BiMdssmil værd, siger han, at 

» — — den anden selv som Jocus smilte 
til min undselig muntre Muse ned 
og, mens hans Sjæl til Evigheden ilte, 
mit ellers glemte Navn trak kjærlig med.« 

Ved Vessels Død digtede Baggesen til Gjengjæld de smukke 
Linier, der sattes under den store Afdødes Portræt af 
Klemens : 

»Graad smelled hen i Smil, naar Vessels Lune bød 
og Glædens Smil forsvandt i Taarer ved hans Død.« 

Begge Baggesens store Forgængere i alvorlig og komisk 
Poesi have saaledes, døende, hilset den opgaaende Sol. 

»Med et Hop« stod Digterynglingen (for at bruge hana 
egne Ord om Oehlenschldger i et Bimbrev til denne fra 
næste Aarhundredes Begyndelse) »paa Fjeldets Top«. 

Af de mindre Digte, Baggesen samme Aar lod trykke 
forskjellige Steder, maa specielt fremhæves det i »Poesier« 
optagne berømte »Da jeg var lille« (som blev oversat paa 
flere Sprog). 

Digterens letfængelige Hjerte havde paa denne Tid fun- 
det en (j^enstand for sin Hyldest i Vennen Prams unge, 
elskværdige Hustru, Maria Magdalene — ligesom Manden, 
født i Norge, Datter af en tydskfédt Statsfysikus — hvem 
den unge Werther viede sværmeriske Kjærlighedsdigte til 
»Zeline«, medens hun tillige fremkaldte skjemtsomme Bim- 
breve, en Digtart, hvori Baggesen er uovergaaet. 
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Utrykte Breve til hende (blandt de Baggesen'ske Papirer 
paa det kongelige Bibliothek) yde interessante Bidrag til 
denne Werther*Febers Historie. K. L. Rahbek var ligeledes 
paa sin Wérther'sk forelsket i en Åndens Hustru, nemlig 
Skuespiller Rosings, den begavede Actrice. Schillers For- 
hold til Fru Charlotte von Kalb folder ligeledes i denne 
Tid, da »Don Carlos« blev til, som ogsaa bærer Præg af 
hin Lidenskab — ligeledes Goethes til Charlotte von Stein, 
der har fundet sin poetiske Forherligelse i »TorquatoTasso«. 
I en overspændt Skrivelse til den 32aarige, barnløse, svage- 
lige Fru Pram fra 1786 udbryder Baggesen: »Kjælne, fruen- 
timmerlige Engel! og dog kan Du være haard nok til at 
negte mig et Fodtryk!« Og i en anden fra samme Aar 
hedder det: »Din Kjærlighed! Og Du skulde ikke kunne 
give mig denne? Hvad hindrer Dig, Engel, i at give mig 
den? Du er bundet! Ved Ægteskab bindes ikke vore 
Sjæle, thi de kunne ikke bindes. ... Du forraader ofte for 
mig Frygten for min Unøisomhed, for min Umættelighed. 
Omsonst har jeg da i mange Aar kæmpet imod min Ung- 
doms Tilbøieligheder, for at kunne offre den Engel, jeg 
engang skulde tilbede, et rent Hjerte. Omsonst har jeg 
været maaske den allereneste blandt Mennesker af mit 
Temperament i mine Situationer, som ikke har ladet sig 
lokke af Vellystens forføriske Gudinde. Kundskab om sine 
Pligter, Religion, Delikatesse over sin Værdighed burde rig- 
tignok være tilstrækkelig for ethvert ungt Menneske til at 
foragte alle Cyprias Tillokkelser; men der gives Optrin i 
Livet, der gives øieblikke, hvori Mennesket er intet Andet 
end Sandser, hvor han glemmer Pligt, Religion og Delika- 
tesse — og ve den Unge i et af disse øieblikke, hvis hans 
Sandser selv ikke ere beskjæftigede for bestandig med en 
yndigere Gjenstand! Intet kan redde Ynglingen fra Elskov 
uden Kjærlighed. Men stedse har Du, Guddommelige! stedse 
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har dit Billede svævet for min Sjæl, og Lasten flygtede for 
dette Billede, som Satan for Glandsen afBafael. At tænke 
Dig og handle nedrigt er umuligt, og stedse har jeg tænkt 
Dig, uopheirlig har Du svævet om min længselfulde Sjæl 
som en hellig, beskyttende EngeL . . . Mine øine saaeDig 
daglig i forstgellige Situationer med nye, ligesaa forskjeUige 
Tillokkelser; mit øre herte din sade Stemme*), mine Læber 
heftede sig ofte paa dine skjanne Hænder, jeg spiste i Sel- 
skab med Dig, jeg læste med Dig, jeg spillede Skak med 
Dig, jeg spadserede med Dig, jeg ned Landets Yndigheder 
med Dig, jeg reiste bort og fik Breve fra Dig — jo mere 
jeg paa alle disse Maader omgikkes Dig og nærmede mig 
til Dig, jo flere Yndigheder opdagede jeg hos Dig, jo flere 
Fuldkommenheder kjendte jeg hos din Forstand og dit 
Hjerte. Og Du vil, at jeg skal ophøre at elske Dig, nu 
Du har lært mig at elske med den yderste ømhed. Heftig- 
hed og Bestandighed! Dyrebareste Marie! overvei min 
Skjebne, overvei min Historie, min Forfetning! Din For* 
stand, dit ædle Hjerte vil overbevises om, at jeg ikke kan 
være anderledes end jeg er.« I et tredie Brev, ligeledes fra 
1786, udbryder den unge Poet: »J^ har ræsonneret med 
mig selv. Kjærli^ed uden Gjenkjærlighed er Intet uden 
Aandsfortærelse ; og hvor kan Du noget øieblik haabe denne 
hos et Fruentimmer, som, foruden det, at hun er uendelig 
opheiet over Dig i alle mulige Legems og Sjæls Fuldkom- 
menheder, er endnu paa en anden Maade langt fra Dig, 
bunden ved alle jordiske Baand, mellem beskyttende For- 
domme, og — det som er endnu mere — har, enten ved 
langvarig Filosofi eller ved modnere Aar eller maaske af den 
kjærlige Natur selv, faaet den lykkelige Sindsbeskaifenhed: 

*) Hnn sang særdeles smukt — siger Rahbek i sine »Erindringer« 
(I, 330) 
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ikke at kunne elske, og — det som er det aJlenneste — 
har, om hun endogsaa hemmelig kunde dette, slet ingen 
Aarsag til at anvende det paa Dig. Sæt endog, at hendes 
Hjerte var svagt som andre Dødeliges, at det slog stærkere, 
naar et andet, blodende, nærmede sig til det — sæt endog, 
at hendes Sjæl var svag som andre Dødeliges, at den fandt 
himmelsk Vellyst ved evig at hvile i en Andens tilbedende 
Tanker — sæt endog, at hendes Fornuft var svag nok som 
andre Dødeliges til at finde sig smigret ved den Overbevis- 
ning, at der dog var eet Menneske i Verden, der kjendte 
hendes hele Fortræffelighed, der trængte til hendes Smil^ 
som det regnslagne Blomster til Solen — sæt endog, at 
hun var svag nok til i mørke Timer at trøste sig ved denne 
Tanke: Der er en Skabning i Verden, som lider mer ved 
din mindste Lidelse end ved alle sine egne Evaler, som Du 
ved et Haandtryk kan lære at glemme sine egne, sin Moders, 
sine Søskendes og hele Jordens Ulykker, som Du ved et 
eneste Kys kan gjøre lyksaligere, end det er den Evige selv 
muligt at gjøre ham uden Hjælp af Dig, i hvis elskovsftdde 
Hjerte Du throner saa uendelig høit over alle dine Søstre« 
at han bortgav alle deres ftddkomne Besiddelse for et eneste 
Favntag af Dig . . . hvorfor skulde hun alligevel just elske 
Dig?« Han taler sammesteds om, at han har udøst hele 
sit brændende Hjerte for hende i Sange, som han vædede 
med Taarer, og siger: »O, jeg er vis paa, at hendes Eier 
har aldrig f&lt saligere Henrykkelse ved hendes hele Nydelse, 
at ingen Dødelig kunde finde mere himmelsk Vellyst ved 
hendes hele Overgivelse, end jeg føler ved blot at trykke 
den Pung, hendes guddommeUge Fingre har strikket, til 
mine Læber!« Han taler om sine ensomme Spadseregange 
ved Søen og »den vinkende Trøst i Havets venlige Bølger«, 
om, at han har gjort Alt, hvad en 22aarig Yngling kan 
gjøre, for at dæmpe sin Lidenskab, og udbryder: »Nei, 



29 

himmelske Zeline! Du veed ikke, hvor inderlig jeg har 
elsket Dig, hvor dyrebar Du er mig. Dersom Du vidste 
det, o. Du vilde gribe hver Leilighed for at trøste mig med 
dit Velbehag, Du vilde smile himmelsk venlig til mig. Du 
vilde ved alle Leiligheder trykke min Haand, træde paa min 
Fod og paa hundrede Maader røre ved mig, Du vilde, naar 
vi vare ene, sige til mig: Jeg elsker Dig, underlige Sort- 
putte! og kysse mig, Du vilde sige til mig, naar jeg gik 
bort: Kom snart igjen! og smile, naar jeg kom. Du vilde 
foae Leilighed, uden Du selv vidste af det, til et Par Linier, 
hvori der blot stod: BHv ved at elske mig! eller: Skriv mig 
snart til igjen! eller: Lov Dig ikke ud paa Søndag! eller 
noget saadant Sødt, som røbede din Tndest. Du vilde sige 
til mig, naar Du var i ondt Lune: Sussesøn! jeg er bedrø- 
vet, trøst mig! og række mig din Haand, at jeg kunde 
kysse den og græde paa den. Du vilde være saadan imod 
mig, som Du engang var. Engel! eller som jeg drømte, at 
Du var, kort: Du vilde elske mig. Og da skulde Du se 
min Munterhed komme smilende tilbage, da skulde Du se 
din Elsker Dig værdig, flittig og virksom — og maaske mor- 
som, da skulde Du se »Emma« færdig og se Dig i »Emma«*). 
. . . Nu, Du har forladt mig, vil, at jeg skal forlade Dig, 
negter mig hvert Glimt af Glæde, kysser mig ikke, trykker 
ikke min Haand, smiler ikke til mig, længes ikke efter mig 
— nu visner min Sjæl, Engel! som Blomsten, naar Somme- 
ren viger, og den kolde Vinter kommer. ... O, Gud, 
maatte jeg engang døe ved dit Bryst, maatte jeg kysse mig 



*) »Emma«, der behandler det gamle Sagn om Karl den storeB Dat- 
ter, begyndtes i •Minerya« 1786 (hvor det endtes næste Aar). Dette 
større Digt i fem Sange indledes med en begeistret Apostrofe til 
•min Sjæls tilbedede Veninde« og bærer stærkt Præg af Forfatte- 
rens Sværmeri for • Zeline«, saaiedes som det aabenbarer sig i 
hans her benyttede Breve til Fru Pram. 
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død paa dine Læber!« — Hvor lai^ staae ikke diæe Breve 
til Fru Pram over Bussens til Mariane Eggers! De vidne 
un^teligt, trods den beslægtede Tone, om, at den unge, 
perfektible Student i faa Aar har udviklet sig betydeligt, 
ikke mindst hvad Fremstillingsformen angaaer. 

Theologien, som Baggesen tidligere havde følt sig hen- 
dragen til, opgaves. Hans Poesi fira denne Tid bs^er ogsaa 
stærkt Præg af Aarhundredets polemiske Stilling til den, 
ligesom overhovedet et noget revolutionært Element frem- 
træder hos den unge Forfatter, som debuterede umiddelbart 
fer den store, franske Revolution, hvorfor ogsaa Bahbek i 
sine »Erindringer« (m, 44) siger, at Baggesen var »da med 
Føie regnet mellem de dristige Digtere«. I »Poesiens Op- 
rindelse« gjøres saaledes Adelstanden latterlig, medens »den 
evig store, herlige Voltaire« prises (Baggesen oversatte et 
Par mindre, poetiske Arbeider af Voltaire i »Samling af 
Poesier for Aaret 1785« og i »Minerva« 1786). I »Jeppe« 
hedder det 

» — Han var Bonde (udi vore Dage 

var dette næsten nok for Manden at beklage)« o. s* v., 

en Tankegang, der alt var bleven udtalt i den ovenanførte 
Strofe af Selskabssangen paa Kongens Fødselsdag 1784. I 
Digtet »Parenthesen« i ferste Aargang af »Minerva« 1785 
drages der stærkt tilfelts mod Theologerne. »Jeg vil 
være Præst, om ikke for Andet, saa for at kunne omvende 
Dig« skriver en Ven (Plum, død som Biskop i Fyen) til 
ham i et Brev fra 1787. 

Baggesens materielle Omstændigheder vare nu bedre. 
Han var bleven Alumnus paa Regensen og var der 1 785 og 
1786 — en mærkelig Alumnus! Af og til, naar han om 
Aftenen ikke kunde komme ind paa Regensen, soin lukke- 
des Klokken 11, tyede han til Rahbek, med hvem han ogsaa 
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yar sammen i Dreiers Klub (se Bahbeks »Erindringer« III, 
15 & 34). Han havde endvidere ftmdet enMæc^ i Fram'a 
Fores^e, den aadle, tydskMte Grev Ernst Schimmelmann, 
der 1782, kun 35 Aar gammel, blev Handelsminister, 1784 
tillige Finantsminister (^ 1788 Medlem af Statsraadet*). 

Strax efterat Baggesen i Foraaret 1785 (efter Udgivelr 
sen af »Komiske Fortællinger«) havde begravet sin Fader**), 
var han forresten førlig syg. En omtrent jævnaldrende ung 
Digter, C. A. Lund, Forfatteren af »LandsbykirkegaardenH 
(i »Samling af Poesier for Aaret 1785«), sang i den An- 
ledning i en »Maisang (til Baggesen efter en Sygdom)« i 
»Minerva« samme Aar: 

»Men de gyldne Strenge ingen Barde stemte, 
mellem tunge Sorger Skjalden Sangen glemte, 
for hans mørke Øie var ei Vaaren skj«fn, 
ak! thi Sygdom fæng&led Bragas bedste Søn.« 

Man ser, Baggesen savnede ikke Anerfcjendelse ved sin Frem- 
træden, hverken af den ældre eller yngre Generation af 
Poeter, ligesaalidt som af Publikum og Kritiken. 

At han heller ikke gik Barn forbi, er en Selvfølge, og 
i Bahbeks Anmeldelse af »Komiske Fortællinger« og Vessels 
poetiske Epistel hentydes ogsaa dertil. I Udgaven af Ves- 
sels Skrifter 1787, hvori Baggesen deltog, tilligemed Pram 
og P. J. Monrad, siger Baggesen selv i en Anmærkning 
under Vessels poetiske Epistel (11,161): »Denne ungeVerse- 
magers Ubetydelighed havde vist ikke skaffet ham et Brev 
fht vor udjodelige Vessel og deri en Opmuntring af større 



*) En smulL og varm Mindetale over Schimmelmann af H. G. Ørsted 
findes 1 sjette Bind af dennes •Samlede og efterladte Skrifter« 
(Åarstallene deri ere imidlertid ikke overalt rigtige). 
**) Erslevs Forfatter - Lexikon angiver urigtigt 1786 som Faderens 
Dødsaar. 
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Vægt end alle Journalisters Boes, dersom ikke Samme var 
bleven mishandlet af en ubeføiet Dommer« *). 

Af deÅaret efter Udgivelsen af »Komiske Fortællingers 
1786 — Frederik den andens Dødsaar — trykte Poesier af 
Baggesen maa, foruden »Emma« , som alt er omtalt, især 
fremhæves den, ligeledes i »Minerva« optagne, fortræflfelige 
komiske Fortælling »Censurens Oprindelse« — Trykkefri- 
heden, som var bleven underkuet i det Guldbergske Tidsrum, 
var jo, ligesom Bondefriheden, paa Dagsordenen — der ud- 
kom i svensk Oversættelse 1792. 

Samme Aar (25nde Oktober) gjorde et Bryllupsdigt af 
Baggesen ved Kapellan ved Frue Kirke Bentzons andet 
Ægteskab med en Enke ikke Uden Skandale. Det begyndte 
hoiest alvorligt, men endte: 

»Hvor blomstre fuldere, hvor modnes roer 
de sande Dyder til Fuldkommenheder 



*) J. Levin mener i sin Udgave af Vessel (Side 303), at dette sigter 
til -Kritislce Bemærkninger ved Læsningen af Baggesens komiske 
Fortællinger« af HoQanker Otto Diderich v. Staffeldt, Sctiack Staf- 
feldts Fætter, 1785 (Kritikeren var ikke synderlig ældre end Bagge- 
sen). Det kan imidlertid ikke være Tilfældet, da denne Brochore, 
hvad Rahbek ogsaa bemærker i sin Anmeldelse af den (i Nyeste 
Kjøbenhavnske Efterretninger om lærde Sager for 1785« Side 399), 
er enig med Rahbek i at erkjende Baggesens sjeldne Anlæg og 
Fortjenester. Man behøver, for at se det, blot at læse Mottoet: 

»Je vois briller la beanté florissante 

de premiers ans de ce vaste genie« 
og Begyndelsesordene: »Mange Skjønheder give Forfatteren af disse 
komiske Fortællinger et ikke ringe Fortrin iblandt de nuværende 
danske Digtere«. — Vessels Epistel nævner ligefrem »Aftenposten«, 
der i April 1785 havde optaget et versificeret Angreb paa Bagge- 
sen i Anledning af »Komiske Fortællinger« og i Oktober samme 
Aar, ligeledes paa Vers, angreb Rahbeks gunstige Omtale af den 
unge Digter (cfr. Baggesens »Til det virkelige Publikum i Anled- 
ning af Hr. Rahbeks Epigrammer i Aftenposten«, 1789, Side 5— 7). 
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end i det Eden, aom i Ørken her, 
sely midt i Natten^ Elskov! Du bereder? 

Gud, den aldrig ret tilbedet har, 
hvis Afgud ingentid en Kvinde var! 

Se derfor Troens Helte! Mon de ei 
har alle følt den Sandheds Magt og Ynde: 
Gaa tvende Gange Ægteskabets Vei, 
ja heller trende selv end lide Brynde! 
Din Naboes*) Børn i Antal sytten var — 
bliv, Bentzon! bliv tif endiiu flere Fa*er.« 

hvorpaa fulgte: 

»faske. 

Saalsnge man kan flytte Modgangs Bjerge 
med Troens lillebitte Senopskom, 
saalænge man kan skrække Kjætter-Dværge 
med Midkjærhedens ortbodoxe Bom — 
saalænge gid med anden iblandt Roner 
Du plante her, o Bentzen! flet Benttoner, 
til, prydede med Troens Seierskroner, 
imellem Lysets glade Millioner 

1 begge to for Himlens Konges Throner 
med engleklare, himmelrene Toner, 
skal prise den ophøiede Forsoner!« 

I det £eT8te Nummer af første Aargang af »Maanedsskriftet 
Kjøbenhavns Skilderi«, Noyember 1786 tales der i en Arti- 
kel »Oplysning« om, at do Kjøbenhamske skjønne Aander 
»knnne biiye fatMge og skadelige yed, som begyndt, i Bryl- 
lups- og andre Vers at udspye deres skidne, nedrige og 
blasfenaiske Vittigheds, der altid medføre noget Mefitiric* 



*) s. T. sal. lir. Stiftsprovst Hegelund 
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(Side 20). Baggesen mødte saaledes tidligt^ ikke uden egen 
Skyld, en alt Åndet end urban Opposition. Hans satiriske 
Aare knnde natnrHgvis nmuGgt Andet end skaffe hamFjen- 
der. Versene mod ham i »Aftenposten« vare ligeledes kun 
Høg over Høg. Baggesei^ havde nemlig, blandt Andet (Sep- 
tember 1785) angrebet Bladets Bedaktør, Emanuel Balling, 
for nogle i opstyltet poetisk Prosa affattede Skildringer af 
Aarstiderne med Epigrammet: 

»SpurgfMaal. 

Du gav os i din Vaar en Mængde Vand, 

December-Kuld regerer i din Sommer, 

din Høst*) spaaer Is — mil arme Fødeland! 

hvor faaer man Brænde fra, naar Vin tren kommer? 

STar. 

Ifald det saa med Frost fortfarer, 
og Vintren bjiver altfor slfsm, 
saa tage ElTec Mi sine Ex9^lplarer 
og gjøre Ild og Tarme sig paa dem!« 



Naar vi et øieblik standse paa dette Punkt af Digte- 
rens Liv, for at gjøre os lidt Bede for, hvorledes han var 
paa sit ferste Udviklingstrin, efter Udgivelsen af sit første 
Hovedvær)^, »Komiske Fortællinger« — - da er der en Be- 
tragtning, som nærmest paatræoger sig os: Hvilken bøielig, 



*) ^Høsten« udkom forresten først i 7S8(>Vaaren« udkom 1782, •Som- 
meren« 1784, »Vinteren« 1785) og er altsaa medtaget antecipando, 
hvad ogsaa Rahbek bemærker i »Til PubUkum i Anledning af Hr. 
Baggesens: Til det Yirkelige Pnbliknm o. s. v.«, 1789, Side 5. 
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flersidig Natur træder o» ikke her imMe! Til den ene Side 
slutter Baggesen sig til den ETald'ske Musea høie FIngt, til 
den anden inspireiies hm al VesBels Aand: ved ain mecrice 
Barndom var jxm knyttet til den forste« yed det lettere 
Hovedatadsliv med Klubberne og Drikkeriserne til den sidste. 
Flersidigheden er dog her, som næsten altid, kjøbtpaa Dyb- 
dens Bekostning. Vel nøder i Slutningen af Platons herlige 
»Symposion« Sokrates Komødiedigteren og Tragødiedigteren 
til at indrømme, at det er en og samme Mands Sag at 
skrive Komødier og Tragødier, og at den sande Tragødie- 
digter ogsaa maa være Itomødiedigter*) — men denne 
høiere Enhed af det Tragiske og Komiske lader sig lettere 
eftervise af Filosofen i Ideen end af Literaturhistorikeren i 
Kealiteten, hvor kun en Aand som Shakespeare formaaer at 
fyldestgjøre denne Fordring. Og Baggesen var ingen saadan 
Aand. Han mægtede ikke at nærme sig Evalds gjennem 
Livets dybeste Smerte erhvervede høie Pathos: vovede han 
sig for langt ind paa dette Gebet, blev han unaturlig og 
opskruet. Han kunde heller ikke maale sig med Vessel i 
storladen naiv Komik. Der var derimod én MeUemsfære i 
begge Retninger, hvori han havde sin Styrke : en mild, 
dæmpet Pathos, som i det smukke Digt »Da jeg var Ulle« 
— en aandfuld legende, interessant Spøgen, kryddret med 
en ofte temmelig skarp Satire, som i »Poesiens Oprindelse« 
eller »Censurens Oprindelse«. Endnu mere eiendommelig 
for ham var maaske en forunderlig, tidt høiest tiltrækkende 
Blanding £^f begge disse Elementer, en luneftUd Flagren 

» — — du grave au doux, du plaisant au sévére«. 



"**) Tov attov dpåfog élvat xcofitpå^av xal VQaytpd^av 
ijt^iftaifS'ai noiéir^ xal tov 't^éxvn tQayipå<fn<H6v ov%a 
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I F<N*taleii til '»Komiske Fortidiiigør« havde Bf^gesen er- 
klæret, at hsm ikke valgte^ d^ mtintoe (brtidleiide Poesi, 
fordi han folte »torre Tilbøielighed tU den end til den 
snorlige. Og Bahbek taler i sin Anmeldelse af dem — 
efter at haye ønsket, at Baggesen vilde fornemmelig dyrke 
den retende Poesi — om, at Mængdens ensidige Smag 
maaske knnde nøde ham til at vedblive med komisk Pro- 
duktion. I et Exemplar af sine »Komiske Fortællinger« 
skrev Baggesen (»Poesier« Anden SamUng. 1786): 

»Til Latter Himlen just saa lige 
mig ingen Drivt og intet Kald lod faae, 
men KrecUtorer og deslige 
har nødt mig til at lade saa.« 

Og i det ovenfor nævnte Rimbrev med et Exemplar af 
»Komiske Fortællinger«, hvor han gj^tager disse Linier, 
hedder det: 

•Men Overbærelse det idetmindste kræver 
af dem, som veed, jeg ene spandt af Nød 
paa Vessels Teen, og at jeg mer blev fød 
til tragisk end til komisk Væver.« 

Dette er intet blot Mmidsveir. Baggesens sygelige Konsti- 
tution og tildels deraf fremkaldte beslægtede Aandsretning, 
som næredes af en lignende i Tidsalderen, der jo næhnede 
sig en forfærdelig Katastrofe, dannede en alt Andet end 
munter Baggrund for den begyndende Forfatters Skribent- 
virksomhed og indvirkede heller ikke saa ganske Lidet paa 
hans Produktion, der ofte var ufrisk og tungsindig. Vol- 
taire, Wieland og Vessel spillede vel i hans Studenteraar 
en stor Eolle for ham; men Boussean, Klopdiock og Evald 
øvede heller ingen ringe Indflydelse paa Digteren, der — i 
det ovennævnte Rimbrev — ønskede 
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»af Qierltfis Lyst at (ueie «ræde, 
. Mm Miifcén éUer £yald grad, i 8aiig«. 

I »SdileppegFell's StamMg^ (Balibeks »Charis for 1797«), 
hv<Mr Baggesen sammeiiyigDer sig med Mei&nons Statte, hed- 
der det: 

»Jeg pludselig blev varm og fuld af Liv, 
da Bamnatks Digtersol opgik; 
jeg sang — did Solsang, Evald! var det Bliv, 
hvorved mit Orgel Stemme fik.« 

»Begjærlighed efter Oy^røpændelser og Kolosser« var næsten 
ligesaa eiendommel^ for ham som for den unge Schack 
StaSeldt, der ligeledes eritorede, at han led meget, over- 
maade meget, mer end hans unge Sjæl og fint byggede 
Leerne kunde taale. 

Disse modsatte Bestanddele fr^mtraadte ofte hos Bagge- 
sen hver for sig^ men gik ogsaa tidt over i hinanden, saa 
hans Muse kom til at Ugne en Andromake med Smilet 
frembrydende gjennem Taareir: 

og det var ikke hans mindst tiltrækkende Side, som for- 
resten forst udviklede sig i en større Fylde senere, hvorfor 
ogsaa i Aarhundredets Slutning en aiionym Dame tilskrev 
ham: »De veed at affede det ømme, rerende Alvorlige, 
som aftvinger Taarer, med det, som skænker os Glæde og 
muntre Smil, ja endog den vor Sundhed saa tjenlige Lat- 
ter. Heri ligger ^etop Deres magelese« uimodstaaelige 
Tryllemagt^« 

Baggesen var en Proteus, der kunde 



*) UladeDS 4ett« Sang, Vem 464. 
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»»— *— » tkaie åig otn' til Ak, Iiia4 paa Jorden 

kryber og gaaer eUer ogsaa til VaÉd eller MÉteeade Flamme«'^). 

Bealisiisk Sands, vandet Sentimentalitøt og blussende liden- 
skab vexle i broget Forroring i hans Værker. Det er der- 
for ligesaa vanskeligt at fastholde hans Digterskikkelse, som 
det var for Menelaos og hans Mænd at &ae fat paa den 
forslagne, omskiftelige Hayets Dæmon, hvis egenlige Hjem 
vel var Dybet, men som dog holdt^af at sole sig paa Stran- 
den eller at hendysses af de sagte nslende B^lg^r i den 
kjølige Grotte de hede Middagstimer. Det var med ftdd 
Feie, Pram karakteriserede Baggesen soni »en nnder%, 
entiiasiastis^, melankolsk, ubeskrivelig Ea*. 

I den lettere Genre, det Erotfefce, Visen, den komiske 
Fortælling havde Baggesen dog upaatvivleHg frembragt sit 
Bedste — og det i en Sprogform saa spillende og gratie«, 
som den hidtil ikke var set paa Dansk: i Fortalen til »Ko- 
miske Fortællinger« fremhæver han ogsaa stærkt Brugen af 
»Filen«. Forhirfdene her i Lahdét dengang, iFreden, der 
havde varet over to Menneskealdere- hos os,: og hvad der- 
med fulgte bidroge n^Aivligyis ikke Lid^t til . at fremelske en 
saadan lettere Poesi. »Det var i hin Tid« — siger Steffens 
i »Was ich' erlebte« (I, 176 & 171) -— »forundt Landet, ved 
en lykkeKg hævdet Neutralitet i den amerikanske Krig, 
at tilveiebringe én fordelagtig Situation. Det betydelige 
Rederi befordrede Handelsforbindelserne med alle Folke- 
slalg, Agerdjrrknirigen, den vigtigéfte Nærings vei, trivedes, 
Kornet fandt hurtig og fordelagtig Afeætiiing, Landets Kre- 
M syntes fast begrundet, Landeiéiidom havde betydelig 






njtdvra — — — — — , oVo^ Ini yatav 

(Odysseens Qerde Sang, Vers 417« d( téJy '•"':• 



Vær4» V^lataad herskede i dfle Klasser, og det. varnaturligfc^ 
at denne Landets Tilstand bayde en stor Injdflydelse pa;t. 
Hovedstadens Liv.« 

» ■ "i 

»Det gaaer saa godt i Byen her, I 

Koncerter, Khibber, Baller, 

komedier og andet mer ' 

i deilig Ma&ngdé falder. 

Man hopper om fra Dør til^ Dør, 

man gifter sig og Bøger gjør^ 

man puffer, drikker, ler og døer, 

naar Bød 6g Doktor katøer« 

hedder det i en »Drikkesang« af Baggesen (i »Poesier, første 
Samling, 17850. Det herer desuden overhovedet, somJF. C 
Schlosser med Bette bemærker (»Geschichte des achtzehnten 
Jahrhunderts«, dritte Aufl^ge, I, 1843, Side. 413)», til det 
tSde Aarhundredes Karakter, at Skribenterne be^p^te at 
arbeide for et ganske, andet Publikum end deres Forgsengere. 
Man vilde gjjøre Alt,, der havde været alvorligt og tungt, 
behageligt og let tilgængeligt; man legede- med Filosofi, 
Digtekunst og Historie ; Forfatterne vandt i Ynde og Under- 
holdningsevne, hvad de, tabte i Alvor og Dybde. 

I en Forerindiipg til en ny Udgs^e af »Labyrinten«, 
hvorsrf der 1807 udkom første Del under Titel »Digtervan- 
dringer«, ^ei; Bagg^eA, idet hai^ skuer tijibage paa sit 
henrundne Liv og sin hidtilværende Forfattervirksomhed, at 
han skrev sine *K|0mipke Fortællinger« , sip . I^st og sifc 
dengaiig følte Kald tiltrods, i en Smag og Tone^ ;der ikkp 
var ham naturliga rettende sig efter INiblikuxnSiSms^ Han, 
vedbliver: nMw ailerfø^te Fpri^øg i Poc^sien.vwe. alle ^- 
vorhge og ; fordetmeste tragiske. Jeg haji^e^e e^eiOLlig det 
Komiske. . For det Vittige, Mi^ptre.,, Spøgende .Jiavde jeg 
som Barn og indtil jeg kom til Hovedstaden, hvor Pope, 
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Wieland og Toltaire dengang forgudedes af mine nærmeste 
Omgivelser, ingen Smag. Evalds alvorlige Digte og hvad 
j^ kjendte af Klopstock var, næst Homer (for hvem jeg alt 
i Skolen havde en rigtignok dunkel, men forunderlig inder- 
lig Følelse, grundet især paa min tidlig udviklede Sands for 
Hexametrets Velklang) og Horaz, som jeg kunde næsten 
udenad, omtrent Alt, hvad jeg beundrede i Poesien. Men 
mit ^enlige poetiske Skatkammer var Bibelen , især Profe* 
terne. Davids Psalmer, Kristi Lidelseshistorie og Johannes' 
Aabenbaring. Disse havde jeg fira min spædeste Barndom 
af læst og atter læst og Mev ved som Tnglmg at læse dem. 
Men nu indtraf en Omstændighed, der, trods sin Ubetyde- 
fighed i sig selv, havde maaske en stærkere Indflydelse paa 
min Overgang fra det Alvorlige til det Spøgende end noget 
Andet. AHe mine alvorlige Forsøg bleve af de Kunstdom- 
mere, jeg dengang henvendte mig til, aldeles forkastede, 
selv »Da jeg var Me«. Et Par lette, muntre, Horaz efter- 
lignende Bagateller derimod Weve opløftede til Skyerne. 
Dette bestemte mig til, da mine Omstændigheder nødte mig 
at udgive en Bog, at vælge den spøgende Tone, og jeg 
skrev de »Komiske Fortællinger«. 

For at minde Læseren om Baggesens Standpunkt i 
komisk og alvoriig Poesi paa denne Tid hidsættes et Par 
Prøver i begge Ketninger. Den første er taget af Slutnin- 
gen af »En ny og sandfærdig Historie om Oprindelsen til 
Bog-Censur, hvoriunde den blev opfunden af en gammel 
Borgemester i Kiallundborg, som ikke kunde lide, at man 
100 Aar iForveien havde fortalt en meget uskyldig Historie. 
Efter ringe Evne paa Bim forfattet af Simon Simonsen, 
uværdig Substitut ibidem« (»Censurens Oprindelse«). Som 
en Prøve paa hans alvorlige Poesi hidsættes et erotisk Digt, 
ligesom den nylig nævnte komiske Fortælling, trykt 1786. 
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Borgmestren yar, som ban er nys beskrevet, 

som Censor kjender man hans Dygtighed. 

Med Præsien Morlen man, saavidt jeg veed, 

saa nøie hidtil ei bekjeodl er blevet. 

Jeg derfor af hans trufhe Maleri 

vil give her, saa godt jeg kan, Kopi ^^ 

Originalen hænger i »Peer Paars«. 

Han slærk og fyldig var. og lidt til Aars, 

særdeles Kjender, (Eemfor All af Heste, 

men af sig selv, som Folk er flest. 

Donat og Sligt han engang havde læst 

og glemt igjen; for Resten som den Bedste 

han brægede for AUrel, præked blot 

et maadeligt Kvarter, og dog saa godt 

som Nogen fik sin Meni|;hed i Slummer. 

I Skriftestolen var han meget skrap, 

især mod dem, hvis Offring var lidt knap« 

»Ben rette Vei til Himmelen er Kummer!« 

hans Mundheld var — og, som en Sjæle-Ven, 

han derfor rundelig uddelte don 

med Lovens Straf og Profetiens Varsler 

og skruppede de Døende med Klem, 

til Lægen for hans Torden frelste dem: 

iøvrigt aad for fire, drak for fem 

ved alle Bryllupper, Begravelser og Barsler. 



Tli Kellne. 

Solen mig et bragte elæde, 
Maanen steilsel saae mig grsée, 
for mit Syn var Alting sort. 
Ved dit første Smil, Zeline! 
flygted Møriie, Skfsk og Pine 
fra min Sjæl (dr evig bort. 
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Før j^ ft««e Milturen øde, 

Morgeiir#deiis ^Straaler døde 

i mk Øie$ mørke Sky* 

Nu jeg ser, og Godbed priåpr,, 

Almagts smilende Beviser, 

ser dem, glad, hver Morgeu ny.. 

Før jeg fa'ørte kun paa Jbrden 
Støvets Skrig 6g Himlens Torden, 
Bækken rislede mig Skræk. 
Nu, mens Skrig og Torden lier, 
lyde Glædens Melodier 
sødt i Skov og Dal og Bæk. 

Før mit sorgopfyldte Hjerte 
følte lutter Nag og Smerte, 
da dét ikke slog for Dig. 
Nu, det ganske Dig tilhører, 
ingen Plage mer det rører. 
Alting nu henrykker mig. ^ 

Før med bange Blik mit Øie 
gjennem Taarer saae den Høie, 
saae ham lyne, saae ham vred. 
Støvet glad jeg nu forlader, 
naar jeg svæver nær min Fader, 
drukken af hans Salighed — 

og ved Foden «f faws Throfte. 

priser han i Glædens. Tonai 

ved min Stde^ knæler Du. 

Vred og streng jeg /»er haia ikke, 

ak! thi gjeftntm itoø- BUJAe . 

ser jeg denne Fader nu. . ^ 7 



^ r 
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5. 



I Sommeren 1787 — det Aar, da Schiller's »Don Car- 
los« udkom — blev Baggesen, som Klient af det Schim- 
melmann'ske Hus, tildels for at styrke sin svage Helbred, 
indbuden til Besøg hos Fremskridtets og Almuens Ven, 
Grev Johan Ludvig Reventlow paa Brahetrolleborg i Fyen, 
hvis fortræffelige Hustru, Sibylle, født Schubart, var Søster 
til Grevinde Schimmelmann. Digteren tog derpaa med 
dette elskværdige Ægtepar til Holsten, hvor han færdedes 
naellem Bernstorffer, Stollberger o. s. v. I det dengang til 
Danmark hørende Wandsbeck besøgte han den 47aarige 
Claudius. Den navnkundige »Wandsbecker-Bote« nedstam- 
mede fra en Præst i Ribe Stift, Claudius Pauli o: Claus 
Paulsen, som døde i åen sidste Halvdel af det sextende 
Aarhundrede — Baggesens fædrene Slægt stammede jo sam- 
mesteds fra. dlaiidius' Forfædre havde fordetmeste været 
Præster i det nordlige Slesvig, og han havde en kort Tid 
opholdt sig i Kjøbenhavn (1764 — Baggesens Fødselsaar). 
Et Par Aar iforveien, samme Aar som Baggesens »Komiske 
Fortællinger« udkom, 1785 havde Claudius faaet en aarlig 
Understøttelse af den danske Regjering. Paa een af Clau- 
dius' bøttres ottende Fødselsdag (2 September 1787) skrev 
Baggesen sit første tydske Digt og betraadte dermed en 
sfcjebnesvanger Bane*). I Hamborg omgikkes han med den 



*) Døt findes i et UUe E^fte qied ,ty<)sl^e Poesier, i Manuskript af Bagge- 
sen, som Digteren forærede sin elskede Sofie Hallers gamle Fader 
i Bern 1789 (Heftet opbevares mellem de Baggesen'ske Papirer paa 
4et kodgellgifc Bikéidhek). I to Nota under ^TexUia ^erklærer For- 
fatteren, 'at delte Digt/es4et fførstfi, hanJiar ab^evet paaTydsk. 
Det tr .altsaajiiiigtigt, «aar Baggestn i ^inia. »Gedichte^ (Ham- 
burg, :lBdB, awdter Tk^U S* 226) .siger <«i den smuUe • Alpen- 
lied«, ibm er^kfOT««^ 1789 i Bero,, at don er hans førate Forsøg 
1 det tydské Sprog •r-.Dg naar August . Baggesen i i^adereos Bio- 
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63aarige Klopstock, der havde Digtergage af den danske 
Begjering fra Aarhundredets Midte, da ban med sin paa- 
begyndte Messiade gjenfødte den tydske Poesi. Klopstock 
havde, som bekendt, opholdt sig i Danmark en Snes Aar 
(1751—1771) og — ogsaa personligt — stærkt paavirket 
Evald. 

Efter et kort Ophold i Kjabenhavn i Oktober tilbragte 
Baggesen Vinteren paa Brahetrolleborg, hvorfra han saa 
atter vendte tilbage til den danske Hovedstad i Slutningen 
af Januar 1788. Det var Aaret fer den danske Bondestands 
Frigjørelse, dei Aar, da vi efter et Par Menneskealdres Fred, 
igjen fik Krig med Sverrig. Samme Aar holdt Bahbek de 
første æsthetiske Forelæsninger i Danmark. 

Den fattige Kornskriverseu frti det lille, usle Eorsar, 
den trængende 23aarige Student bevægede sig paa denne 
sin farste større Udflugt i smukke Egne, paa rige Herre- 
sæder, mellem den høiesteAdel, fordetmeste baade fraAan- 
dens og Hjertets Side rigt udstyrede, udmærkede Mænd og 
fortryllende Kvinder, som næsten forkælede den unge, for- 
underlige, tiltrækkende »Gratiernes Digter«, der i Forening 
med dem, optoges dels af landlige Glæder, dels af Sprog- 
studium, Botanik, Astronomi og Mathematik — »jeg elsker 
Mathematik og Tal« siger Baggesen i nogle Optegnelser om 
denne Beise. Han kunde vel fristes til at udbryde med 
Jeppe paa Bjerget, hvor denne vaagner op i Baronens Seng : 
»Ei! Hvad er dog dette? Hvad er dette for en Herlighed, 
og hvordan er jeg kommeii dertil? Drømmer jeg, eDer er 



grafl (I, TiUiBg, S. 8fi, AtimærkDlDg) ligtr om »AlpeDlieé« og en 
6ée taD Sopkie Haller«, ligeledes skraren I fterd 1789, tt det er 
Porfatterene første tydske Digte. Emånu urigtigere er éet, oaar 
N. M. Petersen (tMdrag ttl d^ danslKe Llterators Historie »V, 2, 
S. 508) siger om Baggesens anden Udenlandsrelse 1793: »Paa 
denne Reise begyndte han egtfaa at digte paa Tyidsk«. 
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J9g vaagen^« Og ået gjør han ogsaii. I et hidtil utrykt 
BfeY fra Augmrt 17S7 ^idbryder han: »Jeg qf henrykt i en 
anden Sfere; jeg Ikender Glæder, som j^ far ikke har 
drømt om. Et Liy aom mit er Lykke!« Og i et elleyildt, 
li^ledes hidtil utrykt Brev til Fru Pram fra Begyndelsen 
af næste Aar hedder det: 

»Det var den allerstørste Nar, 

som først faldt paa at græde; 

thi Alt — den Sag er soleklar — 

hvori man er, hvori man var, 

Alt, hvad man gi'er, Alt, hvad man ta^er, 

hvad man har havt, og hvad man har, 

hvorfra man foer, hvortil man far^ 

er bare, bare Glæde.« 

Hans Helbred vedblev imidlertid at være stet, og heftige, 
pinlige Krampeanfald hjemsegte ham ofte midt i denne 
paradisiske Tilværelse. »Det elendige Bindingsværkshus« — 
skriver han i et hidtil utrykt Brev fra August 1787 -— 
»bliver ved at ryste og truer endnu alle øiebiikke med at 
&lde«. Hans OverspændUied, der vel ikke mindst var en 
Følge af hans legemlige Sygelighed, steg ogsaa tidt til en 
foruroligende Høide. »Mit Væsens jordiske Bestemmelse 
blev at nyde faa, korte, men himmebk^, overvættes GlaBder 
mellem stedsevarende An£ald af Kummer og Smerte« siger 
han i sine Optegnelser om Sdsen. Sammesteds erkli^er 
han, at Sværmeri og eventyrlig Forfængelighed ere de for- 
nemste Ingredienser i hans Væsen; og i et hidtil utrykt 
Brev fra denne Tid udbryder han: »Jeg ulykkelige Fantast, 
jeg elendige Drømmer!« 

»Das Ewig^W^eibliehe« spiller, som sædvanligt, en stor 
Rolle. Om hans Fortid hedder det i hans fieiseoptegnelser, 
at hans Sjæl aldrig har tabt sin Uskyldighed. »Den har 
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kun vaklet paa nsikkre E%per, forvildet ved Afrodites Veir- 
lys, uden at synke i den Afgrund, over favilkøn hun har 
bygget sit forferende Tempel.« Og om sin Nntid udbryder 
han: »Held mig! D^ er slukket, denae giftige Ild, som 
forvilder Sjaden, nager Hjertet og nedbryder L^ém/^. 
Skjøndt ren og uskyldig, var den hos mig dog for heftig 
til at gjere lykkelig. Faa det Alter, hvor den slukkedes, 
har Du tændt din lyse, stille Flamme, hellige Urania! {iad 
den aldrig vige for hins urolige Luer, lad disse aldrig op- 
ulme i et Hjerte, som er dannet til at nyde himmelske 
Saligheder. Fly mig for evig, giftige Elskov, som sammen- 
krymper Sjælen mellem Beundring og Længsel, mellem Dyd 
og Last, mellem Hellighed og Smitte, mellem Himmel og 
Helvede!« I et hidtil utrykt Brev til Pram fra Januar 1788 
hedder det: »Jeg veed med inderlig Vished, at jeg ingen 
anden sand lastefuld Tilbeidi^ed besidder end. Vellyst; og 
jeg veed med inderlig Vished, at denne Tilbøielighed har 
ene sit Udspring af mit Legeme, fordi min Sjæl ligeaaa 
vældigen a&kyer, som mine Lemmer søge denne Satanisk- 
hed«. Man ser — hvad Optegnelser rundtom i hans Papi- 
rer, som ikke egne sig til at trykkes, endnu stærkere vise 
— hvorledes det har gjæret og sydet i den sensuelle unge 
Poet i disse Flammeaar. Det er ikke uden Betydning, at 
han gaaer med fioussean i Lommen. 

Han slipper heller ikke med aldeles ubra^dte Vin- 
ger fra de fornemme Damer, i hvis Ereds han, som ved et 
Trylleslag, er bleven hensat. »Elsker jeg Grevinde Revent- 
low?« spørger han saaledes i nogle hidtil utrykte Eipekto- 
rationer i Dagbogen fra Brahetrolleborg 1788. »Nei, sik- 
kerlig ikke!« lyder Svaret. »Seline er altfor dybt indpræn- 
tet i min Bjæl, til at jeg iskulde kunne dske nogen anden 
Ekigel. Imidlertid, om jeg ikke just elsker hende, holder 
jeg mer af hende end af noget andet Fruentimmer næst- 
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^ftiBir Scdine. — Jeg holder ligesaa meget af hende 

som af Fra F^ram. Jeg holder saa meget af hende, at faa 
Elskere paa Jéråm ekke haiere deres Bldkede.« Svsenne- 
riet for gifte Koner er teurakteristisk for Ttden. Digteren 
k^ser ogsaa paa Brahetrolleborg i »Leiden des jungen Wer- 
tbers« (i btilk^ Bog Babbek ligeledes fordybede sig). 

Det Tydske fik naturligvis paa denne Beise endnu starre 
Indflyddse paa Baggesen end den alt betydelige, det tid- 
ligere havde e^vet paa ham, som paaBahbek og den danske 
Samtid i det fifele taget. »Man bestyrtes overalt over mit 
Bekjendt^b med den ^tydske Litecatur« -- hedder det i 
Beiseoptegnelsrøne — , »ssuidt at sige gaaer det ogsaa tem- 
melig vidt, videre maaske end det burde, thi jeg har læst 
Bevel Og Krat. . . . Jeg kan ikke gjøre for, at jeg ikke 
har touffiet saa ekkelige Mennesker i Danmark ; det smerter 
mig, men jeg kan ikke andet end udbryde: 

• Quid mihi cum Dano? Germanus esse volo.« 

Og han skriver paa Tydsk til Pram, der polemiserer mod 
»tydfiåe Nøgler og øgler«, at km elsker det tydske Sprog 
saa heit som noget paa Jorden. »Jeg har ved det« (hedder 
det videre i Brevet) »lært at kjende de ædleste Mennesker, 
som der kun åndes faa Mage til ^la Jorden; ikke blot de 
døde, men ogsaa de levende Ædfingers Bekjendtskab skyl- 
de jeg det. Dersom Du og j^ fra Vuggen af havde talt 
Tydsk, istedetfor Dansk, vilde vi nu skrive langt smukkere 
D^te.« Brevet, som, foruden paa Tydsk, er skrevet paa 
Fransk, Engdsk, Latin, Græsk og Dansk er et ikke ene- 
staaende Exempel paa den babelske Sprogforvirring, hvori 
hans Aand omtumledes. »Min Kjephest, min amt elskede 
Kjephest, det ^urøke Sprog« hedder det imidlertid dog i et 
hidtil utrykt Brev fra Februar 1788, altsaa umiddelbsyrt efter 
Hjemkomsten. 
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Hans boigerUge Vemier sagte at dæmpe haiia fi^iatiiiig 
for Aristdpratiet. En Tttricg i den Retning af Fiam — der 
fonesten i et hidtil utoykt Brev £ra Deeemtber 1 T87 tU Qefent- 
low paa Brahetrolleborg yder denne YBtm AnerlgendeJise — 
er alt anfort ovenfor. Demokratiske Bete^nfceJ^gbeder &em- 
træde ligeledes i en utrykt Skrivelse &a Bagges^is Yen Flwn, 
dateret Begensen« Jnli 1787. »Saa fortræffeUge disse Folk 
end ere« (hedder det deri), »kan j^ dog ikke forestille mig 
dit Ophold hos dem saa behageligt som JH selv, fornemme- 
lig i Henseende til Fejlgerne, som er Frihedens Tab. Jo 
flare Godheder Du oppebærer nu, jo mere taber Du i det 
Hele, dersom Frihed <^ Independence ellers er Dig et aaa 
uskaterligt Gode, som det er mig. . . . Indvend mig kun, 
at de omgaaes Dig paa en venskabelig Maade, behandle Dig 
med udmærket Haiagt^e, og at Du finder Farneielæ i 
deres Omgang, fordi de ere gode, fartKælfelige Folk; git 
dette er ret godt. Jeg veed, at Du har for megen Ære i 
Livet til at agte en Adelsmand høiere for sin Bangs Skyld, 
dersom han ikke tillige er en god og værdig Mand^ nien 
man maatte kunne omskabe Tingenes Lab og gjere Umulig- 
heder mulige, om man nogensinde vilde dr^^mme om, at 
der kunde være egenlig det man kalder VenskaJb mellem de 
saakaldte Store og En af os. . . . Bliver D« nu. siden Iqed 
af disse Lænker, kimimer din Lyst til Studeringer tilbage 
med din Sundhed, saa Du ærgrer Dig over, aj« Tiden, som 
kunde anvendes saa nyttig, og som aldrig kan blive den 
lang, der har Lyst tU at arbeid^ i Videnskaberne, maa 
bruges til Pynt, Opvartning, Æden blandt de Store, saa er 
Du ikke lykkelig. . . « Behøvede Du, som Naturen gav 
ædlere og varigere Fortrin end al den Bang og Stande der 
er ussel Gave af Mennesker, Du, som fik Geni og Talenter 
fremfor alle d^oi, jeg kjender, og kunde g|eø*e saa usselig 
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megen Nytte dermed i Verden, naar Du brugte dem ret ~ 
behavede Du at miderl^aste Dig denne Ydmygelse !i< 

Hvilken Fris, man satte paa den unge Baggesen, ses 
tydeligt af disse sidste Ord, ligesom af tidligere ajiførte 
Yttringer. Endnu stærkere fremtræder det i den ovenfor 
omtalte, hidtil utrykte Skrivelse fra Pram til Eeventlow. 
»Jeg troede og troer det ikke stort« (udbryder den varme 
Normand) »at ære Baggesen, at ville være hans Ven, at 
stræbe kraftigen at vise sig saa. Hans aldeles eminente 
Talenter kan vel ingen nogenlunde forstandig Mand Igende 
uden Ærbødighed og uden Følelsen Bi den Skjændsel, det^ 
vilde være for alle dem, som kjendte dem, om de bleve 
ubemærkede og forladte. Man behøver kun lidet at kjende 
ham, for at mærke, at hans Omgang er den fuldeste, den 
mest aagrende Betaling for den Velvillighed, man, for at 
nyde den, kunde bevise ham.« Han kalder ham »den 
ypperste Dødelige, jeg endnu har mødt eller skal møde paa 
Livets Bane«, siger, at hans Hjertes Egenskaber ere endnu 
langt ypperligere end hans Hoveds — medens han paa 
samme Tid erklærer om sig selv: »Bagisesens Ven er langt- 
fra at være Baggesen, han har intet Glimt af sin Vens 
Geni«. 

I »Poesier, tredie Samling« 1788 tryktes ikke faa Digte 
af Baggesen: det Elegiske er stærkt fremherskende. Hos 
vor Digter , som i det Hele taget i Tiden umiddelbart før 
den store franske Revolution, spillede, ved Siden af det 
Polemiske, det Elegiske en Hovedrolle. Utilfredsheden med 
den bestaaende Tingenes Orden gjorde sig gjældende under 
begge Former, under den første mere mandigt kæmpende, 
under den sidste mere kvindeligt lidende*)* 



*) Pavels, om hvem Abrabamson i »Nyeste KjøbeDhavnske Efterret- 
ninger om lærde Sager for Aar 1790* spaaede, at hans Navn snart 
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Af Baggesens Poesier fra denne Tid hidsættes et Far 
smukke Smaadigte (trykte i »Minerva« 1787). De bleve til 
om Sommeren paa Brahetrolleborg. »Mat, plaget af Krampe 
og tungsindig over min evige Sygdom« — hedder det i 
Keiseoptegnelserne — »laa jeg i Sengen, da Ditlev kom ind 
til mig med syv friske, nydelige Bosef fra sin Moder. Jeg 
modtog dem med den samme Glæde, som jeg vilde have 
følt, om en Engel havde bragt mig en Guldkurv med Frug- 
ter af Livets Træ. Deres aøde Duft og de blide Følelser, 
(len fremkaldte, hendyssede min Smerte i milde Fantasier. 
Jeg befandt mig virkelig bedre. Saa megen Magt har mine 
Fornemmelser over mit hele Væsen. En ubehagelig Følelse 
styrter mig i legemlig Død, en behagelig vækker mig igjen. 
Hvor velsignede jeg dp Hænder, fra hvilke disse Koser kom.« 



Roserse. 

Da jeg fik dem. 

Skjønne, kjælne Roser, yisner ikke, 
blomslrer, trygge, her hos Eders Ven! 
Eders spæde Tome frit ham stikke — 
Eders Dufl helbreder ham igjen! 
Eders kjælne Spyd omsonst ham true — 
gjerne lider han, hvad Amor led, 
for i Eders Purpur- Smil at skue 
Billedet paa skjøn Uskyldighed. 



vilde blive eet af de berømteste paa det danske Parnas, siger i sin 
Autobiografi (S. 71): tjeg var intet mindre end lykkelig; men jeg 
vil heller ikke nægte, at de unge Digteres almindelige Syge havde 
smittet mig, og at jeg fandt, det lod kjønt at klage«. Ogsaa Schack 
Staffeldts første Digte fra denne Tid anslaae elegiske Strenge. 
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Skjønne, kjælne Roser, visner ikke, 
dufter indtil Solens Nedgang sødt, 
dufter end i Nattens Øieblikke, 
naar Naturens sidste Smil er dødt! 
Solen atter frem i Morgen iler 
og opvarmer mildt den kolde Lufl — 
naar dens første Blik til Jorden smiler, 
lad det vække mig i Eders Duft! 

Da de yisnede. 

Røde Roser, Eders Purpur blegner! 
Hvide Roser, Eders Sne blev graa! 
Ak, saa falmer, svinder, mattes, segner 
al den Skjønbed, Solen blomstre saae! 
Roser, Eders sidste Smil mig minder 
Hendes Smil, bvis Haand I blomstred i. 
Ogsaa dette Smil engang forsvinder — 
grumme Roser, ak, bvi visned 1? 

»O, vi haabedQ den stolle Lykke, 
trylled' sødt i Hendes Haand af Lyst, 
Hendes skjønne, skyldfri Barm at smykke 
og engang at døe paa Hendes Bryst. 
Ak, vi maalle Hendes Smil forlade, 
og af Hendes Haand modlog os Du — 
Grumme! derfor falme vore Blade, 
grumme Sanger! derfor døe vi nu.« 



6. 

1789 udkitøi Baggesens Orerss^telse af Holbergs 1741 
i Tydskland trykte latinske »Niels Klims underjordiske Beise«, 
hvoraf en dansk Gjengivelse af en norsk Student alt var 
udkommen Aaret efter Originalen. Dette »Angreb paa sta- 
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tistiske, politiske, theologifike, filosofiske Daarligbeder, hvori 
Satirikeren fægtede med hele sluttede Korps« — for at 
bruge Abrahamsons Ord i Beeensionen af Baggesens Over- 
sættelse i »Nyeste Kjebenhavnske Efterretninger om lærde 
Sager for Aar 1790« — blev saaledes netop i det Aar, da 
den franske Revolution gjorde Alvor af Aarhundredets Pole- 
mik mod det Bestaaende, hvortil ogsaa vor Literaturs store 
Grundlægger havde leveret sit betydningsfulde Bidrag, til- 
gængeligt for Datiden i en aandfuld (rigtignok noget fri) 
Oversættelse, der staaer beit i stilislisk Henseende og, spe- 
cielt for Versenes Vedkommei^e, bærer Præg af den unge 
Digters Genius. 

Samme Aar, Baggesen saa taløntfuldt fordanskede dette 
Værk af sin store komiske Forgænger, opfortes paa det 
kongelige Theater en .Opera af ham, »Holger Danske«, sat 
i Musik af EunzeUr en genial Lybekker (kun tre Aar ældre 
end Baggesen) som opholdt sig i Kjøbenhavn. Kjærligheden 
og dens Troskab forherliges i denne første originale danske 
Opera, hvortil Stoffet var hentet fra Wielands 1 780 udkomne 
store, romantiske Heltedigt »Oberon«, den tydske Digters 
berømteste og bedste Arbeide, »vor Faders yndigste Son«, 
som Baggesen kalder det i et Brev til Wielands Svigefsøn, 
Filosofen Keinhold 1793 (ogsaa Goethe har ydet det varna 
Anerkjendelse). ^ 

»Holger Danske« hilsedes med stærkt Bifald, men de 
fleste af den Tids Ordførere i Pressen, Rahbek, Abraham - 
son 0. s. V., bestragtede fra et bomert Standpunkt Opera i 
det Hele taget som en Uting, der (for at bruge Abraham- 
sons Ord i hans Anmeldelse af »Holger Danske« i »Nyeste 
Kjøbenhavnske Efterretninger om lærde Sager for 1789«) 
»fordærver Smagen, Sæderne og Skuepladsens ^nanser«, 
og de modtoge derfor Baggesens første dramatiske Arbeide 
med alt Andet end VelviUie, 
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»Holger Danske førte mange Feider; nu er den Tid 
kommen, da der feres Feide for hans Skyld mellem de 
poetiske Jævninger«, siger Tode, der tog Operaen og Bagge- 
sen i Forsvar, i »Kritik og Antikritik«. I sit Indlæg mod 
Rahbek (»Til Ilet virkelige Publikum i Anledning af Hr. 
Bahbeks Epigrammer i Aftenposten« 1789) kalder Baggesen 
denne Strid den første literariske Feide, han nogensinde 
har indladt sig i. Han tilføier: »og sandsynligvis den 
sidste« — deri tog han dog storlig Feil. 

Blandt meget Andet fremkaldte denne Opera ogsaa en 
Parodi af P. A. Heiberg, »Holger Tydske«. Denne Forfiit- 
ter, der i sin Forerindring erklærer, at han i sin Rangfor- 
ordning over gode Skuespil sætter Opera i den sidste Klasse, 
og fordrer, at en Opera skal bringes Naturen saa nær som 
muligt — fremfor alle Ting skulle overnaturlige Hændelser 
forjages fra Skuepladsen — udøser i denne just ikke syn- 
derlig fine Satire af fuldt Hjerte sin Galde over den stak- 
kels »Holger Danske«, der ikke er slettere, men snarere 
paa flere Punkter ikke lidet bedre end Operatexter i Almin- 
delighed og desuden som et første Forsøg paa Dansk, til- 
med af en begyndende Dramatiker, vel kunde fortjent en 
hensynsfuldere Behandling. Ved samme Leilighed railleres 
der med den overspændte og forskruede Kielske Professor 
C. F. Cramers Oversættelse af Baggesens Arbeide. 

Den Digter, som samtidig med Oehlenschlager, ja, endnu 
tidligere skulde bringe den romantiske Poesi til Danmark, 
Schack Staffeldt, styrtede sig ligeledes ind i denne vidtløf- 
tige, tildels spidsborgerlige Strid. Baggesens Beundrerinde, 
Forfatterinden Fru Frederikke Brun (der med sin Fader^ 
Præsten Balthasar Munter, som var bleven ansat ved 
Petri Kirke, i sin spædeste Barndom var kommen til 
Kjøbenhavn, og hvis Hus spiller en ikke ganske ringe 
Rolle i den danske Literaturs Historie) udgav nemlig ano- 



54 

nymt »Åusruftingen, veranlasst durch Holger Danske und 
Holger Tydske«*). Dette noget opskruede tydske Indlæg til 
Fordel for Baggesen af »denne gode, geistfulde, men aldeles 
a-charitiske Kone« (som nogle hidtil utrykte Yttringer i et 
Baggesen'sk Brev fra Bern September 1789 lyde) foranledi- 
gede Staffeldt, som dengang var en Snes Aar gammel 
Lieutenant, til, ligeledes anonymt, at udgive en, ogsaa 
noget opskruet. Brochure: »Om den Ting, kaldet Ausru- 
fungen o. s. v. og om andre Ting«. Heri angriber han, 
jævnsides med temmelig vidtløftige Betragtninger over Kunst- 
arten i det Hele, taget, Baggesens Opera og endnu mere 
Cramers Oversættelse med forbittrede Sideblik til den i Dan- 
mark herskende Tydskhed, medens han forøvrigt indrømmer, 
at »enhver oplyst Mand i Danmark føler, hvad han og vor 
hele Literatur skylder det store Tydsklands haardnakkede 
Bestræbelser og erkjender med Ærbødighed de udødelige 
Tydskeres Fortjenester«. Staffeldt var, som bekjendt, baade 
paa fædrene og mødrene Side af tydsk Slægt og født i 
Tydskland paa en Beise. 

Baggesen var aabenbart ved et Vendepunkt. Han levede 
mest 1 de Schimmelmannske, Bernstorffske og fieventlowske 
Familiekredse, dels i Hovedstaden og dels paa Landet. Et 
levende Billede af hans Datids Liv i dets bedste øieblikke 
giver et hidtil utrykt Brev fta Mai 1788 til Grevinde Revent- 
low paa Brahetrolleborg. »Hvor nær er jeg« (hedder det 
deri) »den høieste Grad af Lykke, jeg kan nyde i Livet, her 
paa Landlyst! Jeg lever tætved Sølyst i stille Bolighed, 
omringet af de senneste Træer og de skjønneste Menne- 
sker; jeg ser den lyse Himmel, hører de paradisiske Fugle 
og dandser daglig mellem spirende « voxende, blomstrende 



*) l »Jens Baggesens Biografi«, udg. af Aagust Baggesen (I» !84, Anm.) 
tillægges denne Brochure feilagtigt G. F. Cramer. 
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Mirakler. Jeg taler hveranden Dag med Deres Søster — 
for at sige Alt i den Henseende: Deres Dem lige Saster. 
J^ ligger i en Seng, som hun har ladet gjare til mig; jeg 
rider paa en Hest, som hun har skænket mig; jeg spad- 
serer med en Stok, som hun bar givet mig. Til daghg 
Omgang har jeg en Person, som, formedelst Lighed i Tænke- 
maade, stille Falelse og Hang til Sargmodighed, er maaske 
den i Verden, jeg allerbedst daglig kunde leve med, den 
ædle, dydige, stille lidende Fru Pram, som overalt, ved 
lang, gjensidig Kundskab til hinanden og utallige Velgjer- 
ninger imod mig, er bleven mig en inderlig dyrebar Moder 
— og endelig min Pram, der rigtignok ikke er saa lykke- 
Ug, som han burde være, men som er een af de elskeligste 
oprigtige Venner paa Jorden.« Baggesen er imidlertid be- 
standig ikke blot legemlig, men ogsaa aandelig sygelig. I 
et andet, ligeledes hidtil utrykt Brev til Grevinde Revent- 
low fra September samme Aar hedder det: »Ved at under- 
sage mit Hjertes Historie finder jeg, at mine Feil næsten 
alle udspringe af Tungsindighed, hvis Gift langsomt fortærer 
min Sjæl. Med bitter Undseelse maa jeg tilstaae, at jeg 
selv er Aarsag i denne. Jeg har hgt Grunden til denne 
mit Væsens Fordærvelse i en ung Alder; den Gang troede 
jeg, at jeg gjorde Gud en Tj^i^^ste dermed.« — Der var 
(som Kahbek i sine »Erindringer« — IH, 218 — bemærker) 
en »Spænding imod ham« i hans gamle, borgerlige Om- 
gangskredse »for det da saa omskregne Tydskeri« : 1789 be- 
gyndte (for at bruge P, A. Heibergs Ord) »den patriotiske 
Parforcejagts-Epoke « . I » Rigsdalers-Sedlens Hændelser« , 
første Del, 1789 (Side 306) hedder det i den sædvanlige 
bidske Tone: »Findes der engang &i enkelt god Poet, saa 
fordærver Adelen og de Fornemme ham. Fra den Tid, da 
de Store opharte at holde Hofharre, toge de Poeter i deres 
Sted, thi Noget maatte de have at more sig med. Den 
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idelige Omgang med fornemme Folk fordærver Talentet i 
Bund og Grand« o. s. v. Bi^gesen havde jo endvidere 
vendt sig til den aristokratiske — og^ da den ligeledes 
pleier at falde i Mængdens Smag, tillige demokratiske — 
Opera, medens hans borgerlige Venner og Digterbrødre, hvad 
Dramaet angaaer, hyldede det borgerlige, som beherskede 
Scenen, samtidigt med at tredie Stand stod ifærd med at 
bemægtige sig den større Verdensscene ved den blodige 
Bevolution. En ny Opera af ham, »Erik Eiegod«, var alt 
ÉKrdig; den blev imidlertid først opfart 1798. Det var der- 
for intet Under, at der brød et Uveir løs over den hidtil- 
feirede Digterynglings Hoved. I »Tillæg til Forerindringen« 
i første Del af »Labyrinthen« t792 taler Baggesen selv om 
»det Uveir, som med Holger Danskes fatale Opførelse og 
endnu &talere Overrøettelse nedregnede, nedhaglede, ned- 
lynede og nedtordnede haus lille litterariske og borgerlige 
Tilværelse«. I et hidtil kun i Udtog trykt Fransk, Tydsk 
og Dansk Potpourri-Brev til F. C. Cramer*) fra Bern Sep- 
tember 1789 stiller han »opiniatrement, furieusement, bestia- 
lement, diabohquement, heibergiquement , rabequiquement, 
parodiquement , epigrammatiquement , contr' Ogiérement« 
sammen. 

Og nu drog han ovenikjøbet a&ted til Tydskland, der 
dengang var ifærd med at foldbyrde en ligesaa betydnings- 
fuld poetisk og jBlosofisk Bevolution som den franske poli- 
tiske og sociale. Universitetets Patron, den, hgesom Bagge- 
sen, noget svagehge Prinds af Augustenborg (kun et Aars- 



*) »Vi skreT« til hinandeB, som v\ talede, i alle Sprog, som paa 
Pintsefesten • hedder det i Grawer's forskruede, Dæatea ulæselige 
SammeDsurium •Menschliches Leben« eller »Neseggabt (o: Bagge- 
sen) I, 1791, S. 76 & 77. »net yar i egenligste Forstand en Sprog- 
forvirring som yed Eabdls T^arnbygning«. 
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tid ældre enå Digteres) , der varmt'' omMtede alle humane 
Interesser og ligeledes interesserede sig for Rahbek, til hvem 
han skrev: »Jeg kjender ingen større Glæde end at under- 
statte en aand- og talentMd Mand« (se Rahbeks »Erin- 
dringer« DI, 385) — satte nemlig den sygelige unge Digter 
istand til at reise udenlands. Baggesens La^e mente vel, 
at det var bedre, om han vilde og kunde gifte sig; men 
det laa udenfor Digterens Tanker for øieblikket. Og afsted 
gik det saa ud i den vide Verden, der fra nu af skulde 
lægge saa stærkt — altfor stærkt — Beslag paa ham. Ogsaa 
Rahbek reiste, ligeledes i en sygelig Sindsstemning, samme 
Aar udenlands og tænkte paa for bestandigt at vende sit 
Fædreland Ryggen <^ akklimatisere sig i Tydskland. 



7. 

I Foraaret 1789 — medens Holgerfeiden bredte sig 
videre og videre og ofte fertes paa en kun lidet tiltalende 
Maade — tiltraadte Baggesen, 25 Aar gammel, paa samme 
Tid som de nylig sammenkaldte »etats généraux« i Fran- 
krig indledede en ny Tingenes Orden, sin første store Uden- 
landsr&ise, hvis Begyndelse han har skildret i »Labyrinten« 
(1792 & 93), vistnok den aandfrddeste Reisebeskrivelse, vi 
have paa Dansk, og upaatvivleUg een åf de interessanteste, 
der gives i noget Spr<^. »Nærværende Reise er virkelig en 
Labyrint« (siger Digteren i sin »Forerindring«) »eller endnu 
egenl^ere et Stakke af den Labyrint, det faldt i min Lod 
at gjennemvandre fra Vuggen til Graven«; og han taler 
saxnmenteds om »dens regelløse, i allehaande Vinkler og 
Bugter fremløbende Krinkelkroge« og kalder den med Rette 
»en lille sulgejttiv Verden«. Det var i Sandjied »Digter- 
vandringer« (saaledes som For&tteren kaldte den nye Ud- 
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gave deraf, han begyndte 1807, men hvoraf der kun kom 
første Del). 

Han besøgte først i sine Beundrere, C. F. Cramers og 
Frederikke Bruns Selskab paany Holsten, der, ligesom tid- 
ligere, i høi Grad tiltalede ham, gjæstede den 38aarige 
Filolog, Oversætter og Digter Vosz, Bektor i Eutin, og var 
atter sammen med Elopstock i Hamborg (der »talte med 
Beundring og Varme om Evald«, som han aflokkede »Bolf 
Krage«) samt Claudius i Wandsbeck. I Hamborg henryk- 
kedes han over den 45aarige store Skuespiller Schrøder som 
Kong Lear i »Shakespears, altsaa Jordens mesterligste Tra- 
gødie «'*'). Om Sommeren ankom han til Fyrmont, »dette 
berømte Sundheds Tempe« , det nærmeste Maal for den 
Syges Beise. For en ung, grevelig, aands- og skjebnebe- 
slægtet Ven, Adam Moltke, der fra nu af blev hans Beise* 
kammerat, udøste han her sin Kummer og udviklede i sine 
sædvanlige excentriske Udtryk, hvorledes »Misforstaaelser, 
ulykkehg Kjærlighed, utidig Anstrengelse og Nervekrampe« 
havde bragt ham i hans nuværende sørgelige Forfatning, 
hvorledes han, »efter et yderst møiefuldt Liv, paa Grænd- 
serne af Døden og Slutteriet , et stedsevarende Bov fra sin 
spæd^te Ungdom af for de voldsomste Sygdomme, paa Fine- 
bænken af et rasende, hans Væsens sidste Kraft fortærende 
Sværmeri, efterhaanden havde set alle Glimt af Haab om 
Udkomme, Sundhed og Sindsro slukte; endelig paa det 
Yderste, efterat Grev Sdummelmanns og Grev Beventlows 
sedelmodige Forsorg havde reddet hans ulykkelige Familie 
fra Undergang, havde han i Frinds Frederik Christian af 
Augustenborgs uskaterlige Bekjendtskab set Livets og Lyk- 
salighedens Himmel aabnet midt i alle Modgangs Torden- 



*) Rahbek havde ligeledes i Hamborg beundret Schrøder som Lear 
(se ham •Erindringer« ill, 315). 
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skyer, idet Sammes Godhed havde gjort ham denne Sund- 
hedsreise mulig«. 

Han traf i Pyrmont »den elskværdige« 46aarige F. H. 
Jacobi, der henrev ham og senere fik saa stor Betydning 
for ham, »den ærværdige« 69aarige Justus Moeser og den 
28aarige Kotzebne, hvilken Sidste — hvis forskruede, sen- 
timentale Skuespil »Menneskehad og Anger« netop dengang 
gjorde stormende Lykke — . aldeles ikke faldt i Baggesens 
Smag. 

Paa Hermannsbjerg i Kærheden svimler Baggesen i 
»Begeistringens yderste Drukkenskab« og i Klopstocksk Ode- 
stil ved Mindet om den ogsaa af Elopstock poetisk forher- 
ligede Hermann, >KForddespotens Trodser, Romernes Skræk, 
Tydsklands Befirier« og udbryder: 

* 
»Tydske! Ædle Tydske! 

Her, paa Toppen af Hermanns Bjerg, 

i Skyggen af Hermanns Eg 

modtager min Lov, min Beundring, min signende Tak! 

Fra Germaniens Skove gik Friheden ud, 

gik med renere Tro, med en dybere Viden, 

med Fakler, som oplyste Himlen og Jorden, 

eg Menneskets Guddom, Oplysningen ud, 

omtonet af Musernes yndigste Sange 

i himmelnedhentede, ny Melodier.« 

Han vedbliver: »National-Had, National-Foragt ere sande 
^ og just af alle de frækkeste, kaadeste, dummeste^ util- 
giveligste — Blasfemier. Ye den a&indige Gudsbeapotter, 
som forste Gang angav den Skam-Tone, hvori Tostavelsen: 
Tydsker undertiden klinger paa somme Læber og i somme 
Blade! O, de fortjente at brændemærkes med herostkutisk 
Navnkundighed og udpibes saa høit, at deres Skjændsels 
Ekko skulde lyde gjennem fjerne Aarhundreder. Ve mig. 
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om jeg tiltroede endog blot en Mængde Danske saa lav og 
foragtelig en Tone! Nei, kun Afskummet og Udskuddet af 
Nationen, kun disse enkelte Frøer, hvis Natur det nu engang 
blev at kvikke, tiltroer jeg hine uophørlige Blasfemier, 
Tiden nærmer sig, da Sproghad, Nationalhad og deslige vil 
svinde for Jordborgerdyd, som Religionshad allerede har be- 
gyndt at svinde for en renere Moralitet. Da vil Tydskland 
skatte det rolige Danmarks stille Aands blide Fortjenester, 
og Danmark med stolt Beskedenhed erkjende, hvad Jorden 
skylder sin største Samling af oplyste Borgere, den Nation, 
af hvis frugtbare Skjød Europas Frihedsaand, Bogtrykker- 
kunsten, Astronomien, Reformationen i Kristendommen og 
Reformationen i Filosofien fremgik.« Han tilføier efter sin 
kosmopolitiske Henrykkelse, der dengang deltes af saamange 
ædle Aander: »Du var mit Vidne, Nationernes Fader! at 
mit Hjerte aldrig slog varmere for mit Fødeland end i det 
øieblik, det slog heftigt for alle Hine.« 

Opholdet i Pyrmont varede kun et Par Uger: Alperne 
vinkede Digteren, og han drog videre. I Gøttingen (ved 
hvis Universitet Schack StaiFeldt et Par Aar efter studerede) 
besøgte Baggesen den 41aarige Burger, af hvem han Aaret 
iforveien havde oversat en Ballade i »Minerva«. Lenores 
ulykkelige Digter (der aU døde fea Aar efter) talede med 
Begeistring om vore gamle folkeviser, kjendte og skattede 
Tullin og Evald og fandt det danske Sprog fortryllende 
blødt. Ved Besøget af »die Gleichen«, Ruinerne af den 
berømte »tokonede« Ridder Gleichens Bjergslot — Bflrger var 
forresten en moderne Ridder Gleichen *) — udbryder Bagge-* 



*) »Jeg har havt to Søetre Ul Koner. Jeg kom til at ægte den ent 
uden at elske hende. Alt da jeg traadte med hende for Alteret^ 
bar jeg Tønderet til den mest glødende Lidenskab for den anden, 
der dengang endnu yar et Barn og knap 14—15 Aar gammel, f 
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sen: »Himmel! O, kun Hælvten af denne Mands Lyksalig- 
hed 0. s. V.!« 

I Hessen led den varmtfølende Digter første Gang med 
et helt Folk. I Friedberg, hvor han hensættes i den gamle, 
romantiske Riddertid, fåaer han — hvilken Modsætning! — 
Efterretning om den nye Tids Frembrud. »)Man har ned- 
revet Bastillen ! « hedder det. »Revolution! Hvilket brusende, 
stormende, flammende Kaos I« udbryder han. »Hvor ban- 
kede mit Hjerte af Rædsel og — midt i den kolde Gysen 
— af brændende Henrykkelse ved de Tings Forventelse, som 
skulle komme over Jorderige! Friedberg blev mig etPath- 
mos, hvorfra jeg, som fordum Johannes, i profetisk Anelse 
saae hidtil usete Syner.« Han priser sit »herlige Aarhun- 
drede« og takker Forsynet, fordi det undte ham »den mis- 
undelige Lod at komme til Verden imod dets Ende«. Na- 
turen havde mægtigt henrevet den unge, ildftdde Digter paa 
hans Reise — nu greb Historien, det kolossale Revolutions- 
drama ham endnu stærkere. Schack Staffeldt hilste lige- 
ledes jublende den franske Revolution (i et større filosofisk 
Digt »Menneskehedens Bane«, som ikke tryktes i hans 
Levetid) : 

• Del lyde over Bjerg og Sletter: 
Triumf! Triumf! fra Pol lil Pol. 



mit Hjerte Hvad de verdslige Loyes Egessiod ikke vilde have 

tilladt, det troede tre Personer at turde tillade sig selv. « Saaledes 
aflægger Burger 1790 sit > Skriftemaal « om sit første Ægteskab 
(efter 4^ eme Søsters Død segtede han, ogsaa legalt > den anden) 
— til sin tilkommende tredie Kone. Denne havde i et Digt til- 
budt Poeten sin Haand, men bragte den dybeste Fornedrelse over 
kam. CSe »Nachrichten von den Lebensumståiiden Burger's«, af 
Althof, 1798, Side 144 <fe 145). 



• 
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I Gallien et Folk sig sætter 

med Lov og Sværd paa Retfærds StoU *). 

Og P. K. Troiel sang: 

»O Held vor Old, som saae Bastillen falcte!«**) 

Ogsaa Schiller erklærer i det andet af sine Breve »Ueber 
die åsthetische Erziehung des Menschen«, der udkom 1795: 
»Jeg vilde ikke gjerne leve i et andet Aarhundrede og have 
•arbeidet for et andet«. 

I Frankfurt am Main, Goethes af en yppig Natur om- 
krandsede Fødeby, gjennemvandrede Baggesen Jødegaden, 
som inspirerede ham til et begeistret Indlæg for det under- 
trykte Israels Folk, hvis Stilling man alt Aaret iforveien 
havde begyndt at forbedre i Danmark. I Mainz, som fore- 
kom ham »et sandt katholsk Mahometsparadis«, sværmede 
han — som saa ofte paa Reisen — for kvindelig Skjønhed 
og sang: 

»Lyt, Elskede, lyt! 

Hør, Kjærlighed kalder 

den blomstrende Alder! 

Før Bladene visne, før Sneen den falder, 

lyt, lytlt 

I Worms drømte han sig paa Rigsdagen med Luther, »Eu- 
ropas den Gang eneste værdige Repræsentant, med Millioner 
Brødres, med Aarhundreders Skjæbne paa de Atlantiske 
Skuldre«. I Mannheim besøgte han Iffland, hvis borgerlige 



*) Se »Schack Staffeldts samlede Digte«, udgivne af Liebenberg, 1843, 

I, 11 (cfr. I, 501 A 513 og »Samlinger til Schack StaffeldU Lev- 
net«, i,* 64). 

**) Se »Udvalgte Digte af P. M. og P. K. Trojel«, ved Rahbek, 1801, 

II, 47. 
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Drama »Die Jager« han (efter en utrykt Yttring i sin Dag- 
bog fra 1787) tusinde Gange hellere vilde have skrevet end 
Schillers »Don Carlos« — saameget var han en Søn af 
den ældre TSd, ligesom Kahbek, der ligeledes sv^Brmede for 
Iffland og tænkte paa at bosætte sig i Mannheim. I Hei- 
delberg henreves han af den deilige Natur og den storartede 
Slotsruin. Paa Rhinbroen til Straszburg, ved det første 
Trin paa den franske Grændse, befandt Baggesen sig i en 
ny Verden: »Taarnet, Bogtrykkerkunsten og Bevolutionen 
bemægtigede sig hans hele Fantasi«, Basel, »Schweitzer- 
porten i dette Hjørne af Alperne«, fefrer ham atter ind i 
en ganske anden Verden. »Dybt, inderlig dybt følte han, 
at en Bevolution var hans Liv, hansAand, hans Hjerte nær«. 

Paa dette Punkt, paa Dørtærskelen til nye, betydnings- 
folde Skjebner ender »Labyrinten«. Naar man har g}en- 
nemlæst denne Bogs to Dele, synes man at have gjennem- 
levet et langt Tidsrum og feret viden om, og dog er Talen 
kun om et Far Maaneder og en Beise fra Ejøbenhavn til 
Basel: en saadan digterisk Fylde er der i dette aandfulde 
Værks »lille subjektive Verden« med dets rige Skala af vex- 
lende Scener og Stemninger og store FremstilUngskunst. 

Resten af Reisen blev rigtignok ligeledes beskreven af 
Digteren, men paa Grund af de politiske og personlige For- 
hold — hvorved vi senere skulle dvæle — ikke udarbeidet 
og meddelt Læseverdenen med Undtagelse af nogle Fragmen- 
ter. Hvad Reisens Fortsættelse og Slutning angaaer, maa 
man derfor fordetmeste hjælpe sig med de Bidrag til en 
Skildring af den, Baggesens Dagbøger samt Breve yde. 



8. 

Ved Indtrædelsen i Schweitz udbryder Digteren: »Alle 
mit Hjertes Længsler, mine mest udsvævende ønsker ere 
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opfyldte. Jeg betræde Sdhweitz, det herlige, hellige^ frie, 
Iyksa%e Schweitz, hvis Snebjerge fra min Barndom af 
mere lokkede min Higen efter Jordbekjendtskab end alle 
Grækenlands og Italiens forgudede Høie^ hvis Hyrdehistorie 
mere henrev mig end jdle hines Krigsbedrifter, hvis Tell 
var mit Hjertes kjæreste Helt, og hvis Indbyggere endnn 
den Dag i Dag bevare den eneste Kest af Frihed, det for- 
kjælede Europa har tilbage.« Han var forresten ulykkelig, 
»hans Sundhed var aldeles nedbrudt, og hans Levekraft 
yttrede sig blot i konvulsivisk Anstrengelse, hvis Følge blev 
en bestandig større og større Slappelse«. 

Paa den yndige St. Peters-ø i Bielersøen^ »hvorfious- 
seau glemte Jordens Larm i stille, himmelske Drømme«, 
sværmede Digteren i Erindringen af dens fordums Beboer, 
»Aarhundredets menneskeligste Menneske« '''). Naturevan- 
geUsten, Schwéitzeren Rousseau &aer overhovedet større og 
større Betydningj for Digteren i Alpelandet, medens Vol- 
taire, som i den danske Hovedstad forherligedes, træ- 
der mere og mere i Skygge. »Min elskeligste blandt 
alle døde, personlig ukjendte Venner, mit Hjertes Nær- 
meste«, kalder Baggesen Kousseau i et Brev fra Schweitz 
1789. »Det var her den første Spire blev. lagt til den 
Afeky, der i en Eække af Aar tiltog i mit Hj^e for den 
af mig didindtil ikke blot som Skribent beundrede Vol- 
taire«, siger Baggesen ved Indtrædelsen i Schweitz. »Kunde 
jeg udslette Voltaires Existens af mit Vidende, jeg vilde 
give to Aar af mit Liv bort derfor!« udbryder han i en 
Beiseoptegnelse fra Begyndelsen af næste Aar. 

I Ztirich besøgte Baggesen den 48aarige Lavater, som 
var Præst i sin Fødeby. Han overvældedes derpaa af Rhin- 



*) Beskrivelsen af tRousseau^s eller St. Peter i Bielersøen« findes 
i •Minervat 1791. 
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Mdet ved Schaffhausen og gjæstede saa Yierwaldståttersøen 
med doHS minderige Kyster. Han bestiger St. Gotthards 
Top — Taarne og Bjergtinder øve en magisk Tiltræknings- 
kraft paa den sværmende Digter, som ogsaa aandeligt ynder 
svimlende Gysen paa det Ophededes mest utilgængelige 
Punkter: romantisk Lyst til Vovestykker spillede bestandigt 
fra hans Barndom af en stor Bolle for ham. 

Efter at have flakket ^ Idere om i de kolossale Bjerge, 
traf han i Begyndelsen af September ved Thunersøen første 
Gang hende, der skulde blive hans Hustru: Bemerinden 
Sophie Haller. I Bern, hvor hans Liv skal tage en ny 
Vending, føler han sig ved sin Ankomst — som saa ofte 
paa Eeisen — syg. »Er jeg ikke selv aldeles Skyld i min 
nærværende, nu paa sjette Aar vedvarende pinefulde Syg- 
dom?« spørger han i den Anledning. »Er den ikke en 
naturlig Følge af egen Daarlighed, af utidig Overspændelse 
af mine umodne Sjæls- og Legems-Kræfter, af den dyre 
Lyst at ville være mer end andre^Mennesker?« Sin aande- 
Uge Habitus karakteriserer han paa dette Vendepunkt i sit 
Liv, allerede greben af Kjærlighed til Sophie Haller, saa- 
ledes: »I visse Oie^kke tiltroer jeg mig selv Newtons 
Falkeblik, Voltaires Vittighed, Rousseaus Følelse, Wielands 
Lethed, Sternes Naturli^ed og Klopstocks Fantasi ; men jeg 
føler det som en tildels udyrket, tildels fordærvet Gave af 
Himmelen«. Han fortsætter sine Konfessioner saaledes: 
»Den sjeldneste Gave, Forsynet har givet mig, den, jeg har 
faaet i sterst Overflod, og den, jeg maaske ^ør mest Brug 
af, er: at synes, at kunne vise mig fra min bedste Side og 
vise den værste selv i et fordelagtigt Lys. Ingen af aJle 
Dødelige er i det Hele forfeengeHgere , ærgjemgere, agtbe- 
gjærUgere end jeg. Den e\Ig brændende Lyst til at elskes 
hos mig har ingen Grændser, og den er Kalden til alle mine 
Handlinger, Ord, Bevægelser, indtil de mindste Miner og 

5 
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Gebærder.« Og han fremhæver »den Evne han har til at 
være homogen med Alt, hvad der omgiver hams hvoraf 
Følgen er, at »de alle lide ham«. 

I et Livsmoment som dette, da Kjærlighedens Aand 
svæver over de oprørte Vande, bliver der lyst, hvor tene 
Mørket rugede over de sjælelige Afgrunde, og Alt træder 
ud af Kaos i klare Omrids. Det gjælder derfor at fæste 
Opmærksomheden paa saadanne skaberiske øieblikke og 
lægge vel Mærke til, hvad de bringe for Dagen. Froteus, 
der ellers undflyer os i sine Metamorfoser, fremtræder da i 
sin sande Skikkelse og gjør Bede for sig. Han, der har 
en vidunderlig Evne tU at være homogen med Alt, hvad 
der omgiver ham, viser sig, som han virkelig er, og lader 
Kunsterne fare. 

Nogle Dage efter sin Ankomst til Bern begyndte Bag- 
gesen et Brev til IQemmet: »Intet i Verden overgaaer Da- 
lene med alle deres ubeskrivelige Fortryllelser, naar man 
undtager Bjergene med deres flydende Krystaller; disse over- 
gaaer Intet undtagen Himmelen, hvis Skyers TryUespU over- 
gaaer Alt, saa nær som Mændene, der boe i disse Dale, 
mellem disse Bjerge, drikke af disse Bække, indaande denne 
Luft og ikke overtræffes af Noget paa Jorden, undtagen af 
Fruentimmerne — og blandt disse straaler med aldeles 
fordunklende Glands Frøken Sophie Haller.« Og han ved- 
bliver: »Efter at have gjennemvandret, bestandig tilfods, de 
mindre Kantoner, besteget Spidsen af St. Gotthard, Spidsen 
af Furka, vandret over Grimselen og igjennem Oberhasli, 
Grindelwald og Lauterbrunnen, efter at have gjennemseilet 
Vierwaldståttersøen og Thunersøen, efter at have lært at 
kjende adskillige ædle Schweitzere fra Lavater i Zlirich til 
Gemsejægeren paa Sdieideck, efter at have set Munsterdalen, 
Bhinfaldet, Zurichersøen, Djævlebroen, Bhonens, Beuszens 
og Aarens Udspring, Furka-Gletscheren , Reichenbachfald, 
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Staubbach og hundrede mindre bekjendte, men ikke mindre 
fortryllende Mirakler — befinder jeg mig her paa Alcines 
0, men med den Forskjel, at den Alcine, som her trylle- 
binder mig, er ligesaa meget Uskyldighedens som Skjøn- 
'hedens Menster. Det er en Datterdatter af den store Hal- 
ler, den skjønneste Kge, jeg har set, den forstandigste Pige, 
jeg har talt med, den bedste Pige, jeg har lært at kjende.« 

tians Elskede hørte til een af det aristokratiske Berns 
mest ansete patriciske Familier og var en Datterdatter af 
den som Naturforsker og Digter (Forfatter af »Alperne«) 
navnkundige Albrecht von Haller, der døde samme Aar, 
Bj^gesen kom i Latinskolen. Femow, der 1793 gjæstede 
Bern, for at drage med Baggesen til Italien, fremhæver 
Kvindernes S^'ønhed i Bern. »Intetsteds« (siger han) »fandt 
jeg saamange deilige Piger, især i de høiere Stænder, som 
her. Alle ere smukke, høie, slanke, med blomstrende Kin- 
der og de mest straalende, veltalende øine.« Og han er- 
klærer: »Aldrig har jeg i en Familie set saadan S^'ønhed 
som i den Hallerske«*). Han fremhæver specielt i et Brev 
til en Ven (efter Baggesens Keferat i Eeisedagbogen fru 
1793 paa det kongelige Bibliothek) Sophie, hos hvem den 
ydre Skjønhed tilmed overgaaes af »hendes Karakters En- 
fold, Uskyld, Storhed og Adel«. 

Disse stærkt bevægede Berner-Dage, hvori Baggesen — 
ligesaavel som den 21aarige Gjenstand for hans nyfødte 
Kjærlighedsflammer — snart var »himmelhoch jauchsend«, 
snart »zumTodebetrlibt«, har han skildret fortræffeligt i sin 
Dagbog (se »Baggesens danske Værker*, lOende Bind). 

De fremkaldte, som man let kan tænke, tydske Digte. 
Det var at vandre paa en Bane, der endnu mere Qemede 



'*) Se »Fernows Leben« af Johanna Schopenhauer i dennes »SåXnmt- 
liche Schriften« (1, 109 & 97). 

5* 
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ham fra hans. Fødeland og splittede hans Væsen, som net<q^ 
i mer end ahnindelig Grad trængte til Koncentration. Det 
første Brev til den Elskede paa en større Udflngt fra Bern 
i Oktober, der blandt Andet farte Digteren til den deilige 
Genfersø i Selskab med Bousseau's »NouveUe Heloise«, un- 
derskriver han: »Ihr Schweitzer-Dåne«* Det var en lig- 
nende Delthed, som ikke mindst bidrog til at indvirke for- 
styrrende paa Schack Staffeldts Liv og Forfsittervirksomhed. 
Som Prøve paa Baggesens Debut som tydsk Digter hid- 
sættes (efter »Gedichte von Baggesen, Hamburg 1803«) 

Alpeilied.*) 

Ich wandre durch ein Land so froh 
(ach! ich Yergess' es nimmer). 
Idi find' es lief, ich find' es hoch, 
und lustig ist es immer. 

Auf jedem Berg ist Himmelglanz, 
in jedem Thai ist Segeu, 
und iiberall Gesang und Tanz 
in Sonnenschein und Regen. 

O Freunde! wenn Ihr wUszlet dort, 
wie Freud' auf jeder Wiese, 
wie Friede bliiht an jedem Ort 
in diesem Paradiese — 



*) Blandt de Baggesen'ske Papirer paa det Itongelige Bibliothek findes 
Digtet, nnder Titel: »Die Beise in der Schweitz« i en oprinde- 
ligere. noget ufaldkomnere Skikkelse (i det ovenfor nævnte liUe 
Hefte med tydske Poesier i Mannskript, som Digteren i November 
1789 forærede Sophies gamle Fader, Landfoged y. HaUer). Før 
Udgivelsen af »Gedichte« var det, oden Forfatterens Vidende, 
bleven optagen i en Samling Schweitzefsange. 
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wo Menschen Menschen gmszen nur, 
Dur Briider Briider sehen, 
wo Freiheit Du, und Du Natur 
wie Zwilling-Sohwestem gehen — 

wo weder Lftuferstab noch Eron' 
die schone Welt verzierel, 
wo Golt altein sitzt auf dem Thron, 
und Gott allein regieret — 

O ferne Freunde! wtisztel ihr, 
wie schon es ist hier oben, 
Ihr eiltet all' hinauf zu mir, 
im Freien Gott zu loben. 

Wie trau'rt man doch so klein und bang 
im Schatten Yon den Dåchem! 
Wie schweigt der Scherz und der Gesang 
in schimmemden Gemåcfaem! 

Dort lacht die List der Einfalt Treu, 
Gewalt der Ohnmacht Klagen; 
die Pracht that yiel, und sonder Scheu 
darf Reichthum Alles wagen. 

Wie ist man aber frei und froh 
in Schatten Ton den Bergen! 
Man singt: In dulci jubilo! 
und scherzt trotz allen Zwergen. 

Ja, Zwerge sind's, die sich nur grosz 
auf fremden Schullem heben, 
und denen in der Freiheit Schoosz 
nicht Thaten Grosze geben. 
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Hier lacht der MUszigkeil Genug 
des schwelgenden Zuvielen, 
und gleiche ErQdor an dem Pflug 
sind Kindem gleich in Spielen. 

Hier wallet weder Gram noch Spoil, 
kein Wurger und kein Spåher. 
Hier sind die Menschen naher Gotl, 
und Gotl den Menschen naher. 

O ferne Freunde! wusztet Ihr, 
wie hier ist gut zu leben, 
auf Alpen wurdet Ihr mit ndir 
dem Himmel naher schweben. 

Dann wurde dein Genusz, Natur! 
mir jede Wunde heilen. 
O, konnt' ich deine Wonnen nur 
mit den Geliebten theilen! 

Dette Digt blev skrevet een af de første Berner-Dage 
efter en i Sofie Hallers Selskab tilbragt nydelsesrig Aften 
hos hendes Familie paa et Lyststed ved Foden af det i 
Nærheden af Byen liggende Bjerg Gurten. »Jeg kom op paa 
mit Værelse« (fortæller Baggesen i sine Dagbogsoptegnelser 
fra den Tid), »løb op og ned ad Gulvet, vred mine Hænder 
af Glæde, velsignede Gud, velsignede mig selv og hele Ver- 
den, tog en Pen, satte mig ned og skrev saa hurtigt, som 
Pennen kunde løbe.« Digtet blev skrevet til en Melodi, som 
det Bemske Selskab havde sunget. 
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9. 



I Slutningen af November jubler Baggesen i et Brev 
fra Bern til Grevinde Schimmelmann i Kjøbenhavn: »Hun 
er min!« Den fattige Komskiiversan fra den lille, simple 
sjællandske Ejabstad, den unge Ejøbenhavnske Student var 
saaledes ved sin Personligheds 'vindende Magt bleven op- 
tagen i den ansete Bern'ske PatriderfamiUe, og »Friheds- 
havens skjønneste Bose« var hans. Det var ikke uden 
Grundt at han i sin Dagbog Njtaarsaften kalder det forløbne 
Aar »det vigtigste af alle Aarene fra 1764 til 1790 for sig«. 
Og man kan godt fcHrstaae, at han gribes af den Følelse: 
»Mit Liv er uendelig interessantere end mine Skrifter ere 
eller nogensinde kunne blive«. 

Med det nye Aars Begyndelse iler han a&ted fra sin 
nyfodte Kjærlighed til Paris, for at se den nye ISds Fødsel 
i Nærheden. Der er en rastløs Uro over ham, som over 
Tiden, hvis ægte Søn han er. Hans Hvileløshed for øie- 
blikket havde forresten tildels sin Oprindelse fra Uvisheden 
om hans Situation ved Hjemkomsten til Fødelandet, der 
forst kunde hæves af Breve fra hans Ejøbenhavnske Mæce- 
ner. Replikken i Shakespeare^s »As Tou like itl« (Som 
man behager!): »To have seen much and to have nothing 
is to have rich eyes and poor hånds« — At have set Meget 
og Ingenting eie, det er at have rigeOine og &ttige Hæn- 
der — (Aet IV, Scene I) kunde jo anvendes paaham. I 
et utrykt Brev til Ejøbenhavn fra den sidste Dag i Aaret 
1789 taler han endog om at tage ArseniSk:, hvis Brevene fra 
Mæcenerne gaae ham imod. Han hilser Frankrig med En- 
thusiasme og et: »Vive rassemMée nationale!« I »Europas 
forste Hovedstad« iler Baggesen strax til Naticnmltheatret, 
hvor der netop for 24nde Gang opfertes l^ødmi »Eari 
den 9endea af Revolutionstidens Digter Marie- Joseph Che- 
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nier, der var teåt samme Aar som den danske Poet — det 
Åar, da Voltaire havde forudsagt den kommende Omvælt- 
ning og skrevet: »Leø jeunes gens sont bien benreux, ils 
vmront de belles choses!« Denne rerolutionære Tragedie, 
der bragte Barthcdomæosnattens Bædsler paa Scenen og 
fremstillede &i Eoi^e, der fyrede paa at Folk, slog ned 
wm en Bombe i et Knidttaam: da Danton gik bort fra 
den ferste Forestilling (November 1789), udbred ban: »Si 
Figaro a tué la noblesse, Charles IX tuera la royaotél« i^e 
en interessant Afbandling om Marie- Joseph Chenier af Char- 
les Labitte i »Bevue des deux mondes« 1844). Ba^eaen 
udbryder i et utrj^ Brev fn Paris, underskrevet »Jean 
Haller-Baggesen« (mellrøi de Bagges^'ske Pajgrer paa det 
kongelige Bibliothek): »Vive Paris! Vive la liberté! Vive 
rhonneur du nom fi»ii^l«, og han dandser »i Frihedens 
Morgenrøde« paa Bastillens Buiner. »J'ai danse un Solo 
sur ses mines« (siger han i det ov^nævnte Brev), »fai 
foulé eette tour sous mes pieds. Les Fran^ois m'ont ap- 
idaudis, en me Yoysokt danser sur les ruines de la Bastille 

— ils ont trouvée Fidee fran^^æse et diarmante«. »Mit Ind- 
falå fiddt ikke paa blotte Stene« (hedd«r det i Beiseopteg- 
nebeme), »et Indfiild i Paris fidder altid i god Jord«. I 
«Academie royale de mnsique« henrives han af Operarøi 
»Ålceste« af Glock, der var ded 1787, efter at have ftdd<- 
fnrt sin Bevolution i den dcamatiske Musik. Den danske 
Digter udbryder: »Bevoluticmen er en Tildragelse, som ikke 
har sin Lige hveri^en i den gamle dier nyere Histories 
Aarbeger. Den, scsn veed alle Jordens Bc^givenhedw uden- 
ad, leder fMgjæves om noget Lignende i sin HukiMOttrndse 

— og lykønsker sig med at have oplevet den maaske vig- 
Ug^ Ep(Ae riden' Skabelsen«. I A^semblée nationale, som 
han kaUer »eo Forsamling af 1200 Konger«, harer ban 
Mirabean og Bobeqrierre. »Paris er ikke krøger Uot fransk« 
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— bemærker han — »det er . . • Navnet herpaa har man 
ikke endnu; thi græsk, romersk, engdsk er Intet derimod. 
Intet kan fignes med den Frihed, Broderli^ied og Lighed« 
s<Mn hersker her.« 

l^ter at have opholdt sig i Paris et Par Uger — men 
hvilke Uger! — begiver han sig paa Tilbageveien til Bern, 
hvor han ankom i den sidste Halvdel af Februar 1790. 
Her foreÉmdt han de med pinlig Længsel vrøtede Breve *ira 
Mæcrøierne« Pnndsen af Augustenborg og G-rev Schimmel- 
mann, der bragte ham den glædelige Tidende, at disse efter 
bedste Evne havde serget for, at han ved sin Hjemkomst 
kunde have et anstændigt Udkomme. Den sidste Hindring 
for IXgterens Forbindelse med den Elskede var saaledes 
ryddet af Veien, og i Begyndelsen af Msurts — kun et halvt 
Aar efter det férste Møde ved Thunersøen — viedes den 
26aarige danske Digter i en lille Landsbykirke ved Bern til 
sin Sofie. Hvedebcadsds^ene tilbragtes dels i Bern og dels 
paa et Landsted i Nærheden med Udsigt til de ms^tige 
Alpen »En fsAHg Hyrde, der pludselig bliver Konge, er 
kun en svag Sammenligning med Baggesen!« udbryder den 
henrykte Digter i et Brev. Utrykte og utrykkelige Partier 
af hans Dagbog fra den Tid (paa det kongelige Bibliothek) 

— hvori han ogsaa taler om de tidl%ere Åar« da «den af 
Mysteer og Nyfigenhed nærede Fantasi tændte hver Sands, 
rystede hver Nerve, berusede hver Følelse og blændede hver 
Tanke« — iiidefaolde yderst intime Ting om disse fdfrste 
Samlivsdage. Det var jo Subjektivismens og Eoztfessioner* 
nes Tidsalder V og Digteren forer ogsaa troligt Dagbog over 
AU, bAy over ^t mest Utrolige* 

Den hufiMge Idyl fastholdt dog kan Trækfiiglen en hidv- 
anden Maaneds Tid — et Hjem i egenlig Forstand havde 
han jo heller ikke endnu. Fra Midten af April til Midten 
af Mai foretog han i Selskab med tre unge Bernere en ny 
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Vandring i Alpelandet, paa hvilken han, blandt Andet, i 
Schwytz saae »firetusinde stærke, raske, frie Bander, sid- 
dende paa flakte Trseer i Eredsrader ander aaben Himmel 
paa den grønne, med spirende Træer omkrandsede Eng, 
demmende, raadslaaende : de evig urokkelige Alper vare 
Vægge og Himmelens udstrakte Befiestning Fiatfond — 
hvilket Areopagus!«. Senere kom han til »det a&kyelige, 
pntgtMde Kloster« Einsiedeln i en vild, ufrugtbar Fjeld- 
slette, som Overtro, Fanatisme og Vankundighed har bygget, 
og Afgrunden ydet alle sine Skatte«*); og derpaa steg han 
ned til Pf&ffers, »dette forunderlige Bad i ^den rædsomste 
Klippekløft, som den nedstyrtende Tamina med forfærdelig 
Fnysen gjennemstrømmer — neppe har noget Sted paa Jor- 
den en frafærdeligere Beliggenhed«. 

Næste Maaned (Juni) fcHrlod Baggesen med sin unge 
Hustru Bern og begav sig paa Tilbagereisen til sit Føde- 
land, hvor han i den foregaaende Maaned var bleven ud- 
nævnt til titulær Professor. 

I Zuridi sværmer han med og tot Lavater, hvis Be- 
kjendtskab han jo alt havde gjort paa Udreisen. Det var 
en Begeistring, som — tilligemed saamange Andre — Goethe 
en Tidlang delte med ham. »Lavater er bleven min Kjep- 
hest« skriver han i et Brev fra Mainz til G. F. Gramer. 
»Den franske Bevolution« (fortsætter han) »er blewn mig 
for stor til at kmme rides længere. Den er nu ingen orden- 
lig Hest mere, som den fer var. Den er bleven som et 
Kolumbus^Skib, hvormed man opdager en ny Horizont, en 
ny Jord, en ny Menneskesamhng. Hvor smukt vaier den 
herlige Friheds Vimpel, hvor svulme den himm^ke Enthu- 
siasmes Seil, hvor tordner det, under idelige Lyn, gjennem 



*) BeskrlTeUen af »Marias Tempel i Etnsiedlen* findes I • Minerya« 
179!. 
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den fraadende Despotismes brudte Bølger! • . . Tilbage til 
mine Heste! Jeg har et herligt Sbitteri.« Han nævner 
saa, blandt Åndre, Bousseau, Gluck, Sterne, Shakespeare, 
lavater, Mand, Vosz, Claudius, Schultz, Pram. »)De staæ 
alle opsadlede« (vedbliver han), »og min S^æl saetter sig 
snart paa den ene^ snart paa^en anden — saa gaaer det 
over Bjerge og Dale • . . til Danmark, til Elysium.« 

I Weimar — den nye tydske Poesies hellige Stad — 
hvortil Baggesen og hans Kone ankom, syge, i Slutningen 
af Juli, boede .Æ^eparret hos den 56aarige Wieland, der 
havde paavirket den danske Digter saa stæiåt. Wieland 
kalder i et Brev den unge Danske »eet af de fortræffeligste 
Mennesker, han nogensinde har kjendt,« og undrer sig med 
Bette over hans usædvanOiig tidlige aandelige Udvikling. 
Baggesen sværmer for Wieljmd som for IQopstock og Lava- 
ter. De største Modsætninger forenes i denne forunderlig 
bøielige Åand. »Alle Extremer finder j^ interessante og 
mærkværdige« — skriver han i et Brev til Beinhold 1792 
— »de ynkelige Mellemting finder jeg ligegyWige og insi- 
pide. Kant og Lavater, Syd og N<ml, Zenith og Nadir, 
Himntel og Helved, Or(»nasdes og Årimanes, det er mine 
Folk«. Ogsaa den 45aarige Herders Bekj^dtskab blev gjort 
h^. Den 41aarige Goethe var netop dengang fraværende 
(med sin høisindede Hertug i den preussiske Leir i Schle- 
sien)« En Natur som Baggesen vilde torøviigt neppe være 
fisdden i hans Smag — hvis den unge, danske Digter ellers 
havde faaet Adgang til Olympieren — da Goethe efter sin 
italienske Eeise (1786—88) var i høi Grad polemisk stemt 
mod alt Uklart og Forceret. Og Baggesen havde vel heller 
iiepfe kunnet skfønne paa åen ideale Ko hos den store 
Tydsker, som havde brudt med Ungdommens »Sturm und 
Drang«. Et Brev til Reinhold fra næste Aar røber ogsaa 
Misstemning mod Goethe. »Jeg tillader mig« (hedder det 
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deri) »mindre milde Domme om Necker, Herder, Kotzebue, 
Goethe o. s. v. end over mange Andre, der maaske ere 
mindre respektable, fordi jeg har erforet meget om disse 
Mennesker, og det af deres Venner. Jeg underskriver m^t^ 
hvad Goethe, Diderot, Voltaire o. s. v. have sagt; og do^ 
holder jeg ikke af disse Herser. Intet er min individuelle 
Smag sauneget imod som Hovmod, Forfengelighed, Sehr- 
syge. Praleri, Indbildskhed, Egoinne, Goetheri, Neckeri, og 
hvad de smukke Sager nu alle hedde.«*) Han titføiw: 
»Skulde det maaske komme af, at j^ har funden mig selv 
overordenlig tilbaielig til Egoisme og, for at tilintetgjare 
denne Satan i mig, har vænnet mig til at anse Forfaenge- 
li^d og Hovmod for det A&kyeligste og Væmmeligste, fer 
det, der mest fortjener Had?« Ja, i et Brev til den Samine 
fra 1792 siger han endog om sig »inimicus Goethe«.''^) 

I Jena sluttede den letbevægelige Digter sig inderligt 
til Wielands Svigersøn, den noget over fem Aar ældre, an- 
sete Eantianer Beinhold, »den eneste Professor, der har 
h^irevet ham«. Med denne (der havde begyndt sin Løbe- 
bane som Munk i sin Fødeby Wien) samtalede han om 
Forbindelsen mellem Filosofi og Poe»; og efter sin Hjem- 
komst begyndte den danske Digter en gjennem flere Aar 
fortsat, ikke mindst for Biografen interessant Brewexling 
med den tydske Filosof, som udgaves efter Baggesens Død***). 
Han besøgte endvidere i Jena den kun fire Aar ældre Sehil- 



*) Digterens Meninger ere meget omskiftelige: om Herder og Necker 
haTde hans Dom tidligere lydt ganske anderledes, ligesom ooi 
Voltaire. 
**) Rahbek haTde ligeledes -en Pique« mod Goethe fMia Grand «f 

hans foregivne Stolthed (se Rahbeks »Erindringer« III, 261). 
***) F. G. Schlosser tillægger endog (•Geschichte des achtsehnten 
Jahrhundertsi, VII, 31) denne Breyveiling »meget stor Betyd- 
ning« for Tidens indre Historie. 
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ler, som Åaret iforveien var bleven Professor i Historie ved 
det berømte Universitet, og, Kgesom Baggesen, nylig var 
bleven gift. Den store, ideale tydske Digter, hvis straalende 
Stjerne dengang var i Opgang, traadte ham imede »høi og 
bleg, med sit gule, ufriserede Haar og med et gjennem- 
borende Blik«. I en senere Optegnelse i Anledning af et 
Portræt af ham hedder det: »Han har noget mer end Men- 
neskeligt i sit næsten undstaaelige skarpe Blik, hans Ansigt 
er vellystig skjønt, hans bølgende, gule Haar give ham et 
Apollonisk Udseende, og haii ser i det Hele ud, som om 
han ikke ret tilhørte Jorden.« Han karakteriseres af Bag- 
gesen som »et ildsprudende Bjerg, hvis Top er bedækket af 
Sne«. Han var vel alt sin Nations Tndlingsdigter , men 
hans Situation var desuagtet høiest pinlig, og han maatte 
— ogsaa heri i Modsætning til Goethe — møisommeligt 
kæmpe for Existensen. 

I Dresden henrykkedes Baggesen over det herlige Bil- 
ledgalleri og den smukke Natur. Over Berlin kom han saa 
til Grændsen af Holsten. »Jeg blev varm over mit hele 
Legeme« — beretter han — »mit Hjerte bankede. Blodet 
skyndte sig fra Puls til Puls gjennem alle Aarer, for at 
bringe min Sjæl det Budskab: Du nærmer Dig Danmark!« 
Efter at have tilbragt nogle herlige Uger paa Brahetrolle- 
borg i Fyen og i Korsør gjenset sin Familie, kom han 
endelig efter halvandet Aars Fraværelse tilbage til den danske 
Hovedstad i den sidste Halvdel af Oktober. Rahbek var 
om Foraaret bleven Professor i Æsthetik ved Kjøbenhavns 
Universitet, til hvilket den ISaarige Malte Conrad Bruun 
og J. P. Mynster og denne Sidstes et Par Aar ældre Slægt- 
ning Henrik Steffens det Aar dimitteredes. I Slutningen af 
Aaret befriedes Pressen fra det Aag, der havd^ hvilet paa 
den siden det Guldbergske Tidsrum. Breve fra Odysseus- 
Baggesen, Skipperdatterens Søn, fra denne Tid ere forseg- 
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lede med en Poseidonsfigur. »Jeg elsker usigelig Havet« 
(siger ban i »Labyrinten«) »og begriber af alt det, den 
bimmelbeie Findarus i sin nafeelige ørneflugt har henbru- 
set, Intet saa godt som den ferste Linie i hans Ode tH 

Hieron: Åriston men hydor*); jeg er ingensteds saa rask, 

» 

saa levende, saa meget Helt som paa Søen. « — Hans Dag- 
bogsoptegnelser paa Hjemreisen ere karakteristisk nok til- 
dels paa Tydsk. Ogsaa disse indeholde, ligesom Schweitzer 
Papirerne, utrykte Ting, der berøre de intimeste, ellers uom- 
talte Forhold mellem de Nygifte. 

»Natur! din Helligdom forlanger, 
som Isis, Taushed af sin Ven« 

havde han dog selv sagt i »Emma«. 



10. 

Efter at være vendt tilbage fra sin store Udenlands- 
reise, paa hvilken han havde udviklet sig gjennem Anskuel- 
sen af en rig og mægtig Natur og i Omgang med udmær- 
kede Mænd, været Vidne til den nye Tids Fødsel og vundet 
sig en Brud, laa det nær for Digteren at foretage en Op- 
gjørelse med sin poetiske Fortid ved at samle og revidere 
de bedste af sine Poesier, der for Størstedelen fandtes ad- 
spredte paa forslgellige Steder, for, med saaledes ordnet Bo, 
at gaae Fremtiden imøde. En saadan Opgjørelse (som han 
forresten alt havde paatænkt før Udenlandsreisen) foretog 
Baggesen ogsaa, idetmindste tildels, i sine Aaret efter Hjem- 
komsten, 1791 udgivne to Bind »Ungdomsarbeider«, 



*) VaDdet er det herligste blandt Elementerne. 
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Foran ferste Del henvender Forfatteren, blandt Åndet, 
falgende Ord »til Publikum« : Musernes Dyrkelse »har hid- 
indtil været forbunden med saa megen Kummer, afbrudt af 
saa mange ubehagelige Tilfælde, forstyrret af saa megen 
Uro, og min Tilstand overalt været saa modsat det otium, 
qnod carmina scribentes quaerunt, at det ikke er at undre, 
om den Sjælsudmattelse og Legemssvaghed, hvormed jeg 
mer i smertefuld Krampe end i rusende Begeistring har 
frembragt disse Smaating, her (^ der stikker frem, trods al 
den Umage, jeg har gjort mig for at s^ule den«. I »> For- 
erindring til anden Del« betoner han stærkt Sprogets Betyd- 
ning »af en virkelig Lidenskab, der aldrig — trods alle de 
uvenlige, falske Beskyldninger, man har gjort mig — kjøl- 
nes i mit Hjerte. Maaske elsker jeg derfor ikke mindre 
mit Fædreneland, fordi jeg kun elsker det Elskværdige deri 
og finder at en dansk Mangel er ikke mindre en Mangel, 
fordi den er dansk«.*) Og han lovpriser det danske Sprog 
og udbryder: »O, jeg er vis paa, at Gratierne selv, hvis de 
af Europas levende Sprog skulde vælge sig eet til Morgen- 
dragt, efter at have speilet sig med alle de andre, vilde be- 
holde det danske«. 

De i »Ungdomsarbeider« optagne ældre Digte**) ere 



*) I et satirisk Digt •Hymne til Smør (et Forsøg i den høiere Poesi)«, 
som findes i »Ungdomsarbeider«, hedder det: 

O, lytter, Gimbriens Zeloter, 

I ægte, kjække Patrioter, 

som over Alting elske Jydsk, 

som se bag Eiderstrømmens Rende 

vort Nords, den bedste Verdens, Ende 

og føle: Vor Fortræd er tydski« 
**) Opregneisen af nye Digte i »Ungdomsarbeider« i »Jens Baggesens 
Biografi« ved August Baggesen (I, 322) og derefter i N. M. Peter- 
sens »Bidrag til den danske Literaturs Historie« (V, 2, Side 505) er 
urigtig, idet flere tidligere trykte ere medtagne. 
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omhyggeligt gaaede efter og hav« denred ofte ikke vundet 
lidet. I »Foesieas Oprindelse f< er Voltaire, der 1785 for«* 
herligedee i dette Digt, hvormed »Komiske Fortællinger« 
begyndte, bleven afløst af Shakespeare, Klopstod^ og Wieland. 
De to smaa Bind indlededes med det nye Fragment 
»Forfatterens Liv og Levnet af hans Fætter (vefaneriteret 
Skoleholder)« og sluttede med det ligeledes nye Digt »Til 
Bogen«. Det første, der nærmest kun indehcdder en lune- 
fuld Skildring af Barndomshistorien, ender: 

»Man af hans Liv og Levnel kan 
udpine, hvis man vil, den Lære, 
al £t og Andet i vort Land 
er ikke, som det burde være, 
mindst det, hvorpaa det Øvrige beroer: 
Opdragelsen. Ak, at jeg denne Tanke 
med Sandheds egen Hammer kunde banke 
i alle Hoved-Hjerner i vort Nord! 

(»Det er rent omsonst at ville banke den i dem, som have 
Hjerne blot i Maven« — tilføier Forfatteren i en Anmærk- 
ning under Texten.) Fortællingen er i det Hele taget stærkt 
polemisk, ikke mindst mod Theologien og Theologeme. — 
Det sidste Digt hidsættes, det viser Baggesen fra hans elsk- 
værdigste Side. 

Til Bøgei. 

Gaa, lille Bog, i Verden ud og vandre 
taalmodig om deri saa langt. Du kan; 
og taber Du Dig snart blandt tusind andre — 
saa tab dog ei derover din Forsland! 

Om selv din Evighed, som let kan hænde 
(thi hvad er Evighed i denne Tid!) 
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?ei næste Paaskef^ttén gaaer til Bsde — 
saa gaa ctog derfor ikke rttki Ira Vid! 

^£i Lyst lil Glimmer var din Faders Spore, 
en Nimbus om hans Navn er ei dit Maal. 
Kan Du et Aar kun nytte lidt og more, 
saa slaa Dig roligen dermed til Taal! 

Dog da din Reise muligt og kan bli^e 
lidt lenger — hvo kan saadant forudse! — 
saa vil jeg Dig din Arv til A&ked give, 
ifald jeg døer, som ogsaa let kan ske. 

Modtag den i din Faders sidste Lære: 
Fri, høflig, aabenhjertet, som Du er, 
Du overalt hos Smaa og Store være, 
mod Fyrsten, imod Bonden, mod Enhver! 

Tal uden Svulst et Sprog, som Mængden fatter, 
og siig utvungen, som det falder sig, 
med Suk, med Smil, med Alvor og med Latter 
den Smule Sandhed, som jeg lærte Dig! 

Buk Dig for ingen høiforgyldet Daare, 
gaa ham med Haan forbi til Hytten hen; 
og ser Du der foragtet Dskylcbs Taare, 
stræb ufortrøden at aftørre den! 

Og møder Dig en Recensent i Vaaben 
og skjældende til Tvekamp fordrer Dig, 
gaa taus din Gang, agt ikke paa hans Raaben t- 
han sikkert langt om længe skjøtter sig! 

Taal Alt — det er den største Dyd hemeden! 
Vær stolt af Ondes Had og Narres Spot! 
Vær munter, men for Alting vær beskeden — 
det klæder alle unge Bi^er godt! 

6 
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»Ungdomsarbeider« vandt foirt}ettt Anei^^debe. Tode 
anmeldte dem saidedeB gunstigt i »MaanedsBkriftet Iris« 
1791 og mente, at Forfatteren var »den, som nok vil blive 
mest berettiget til at kaldes de levende danske Poeters 
Konge formedelst den lige Styrke, han har i det Alvorlige 
og det Spøgefulde, og formedelst den Kultur, den Politur, 
som findes i hans Årbeider«. Den orthodoxe Side hovnede 
sig paa den mest pøbelagtige Maade, blandt Andet i »Kri- 
tik og Antikritik« samme Aar. Dette Tidsskrifts Bedaktar 
var Pastor Bentzon, ved hvis andet .^teskab med en Enke 
17S6 Baggesen havde skrevet det ovenfor omtalte kaade 
Bryllupsdigt ; og een af dets Medarbeidere var Pastor Bør- 
bye, der snertedes i »Forfatterens Liv og Levnet af hans 
Fætter«, hvor det hedder: 

»Men udlært i Korsør ei vilde sige meget. 

En kritisk Theolog af vores Rørbyes Værd 

man der endogsaa havde kaldet lærd 

i Fætters Tid. QplysniDgen er steget 

og, som man siger, dagligdags tiltager , 

mangfoldig der som andetsteds. 

Man Salomon fira Jørgen Hattemager*) 

og Klogt fra Dumt at skille nu begynder 

og skal, som jeg har hørt, med mangen Arvesynder 

ei længer være mør saa vel tilfreds 

som den Tid.« o. s. v. 

Der tales i »Kritik og Antikritik« i en Tone om Bag- 
gesen, som senere, i næste Aarhundrede, skulde blive saa 
almindelig. Udtryk som »den vanartige Dreng«, »hans 
matte Sjæl i hans forsvækkedé Legeme«, »hans bekjendte 
Karakters Beskaffenhed[« i Begyndelsen af Anmeldelsen give 



*) Sigter til Præsten Rørhyes Fomtvne: Jørgeo Hatting. 
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kun et svagt Begreb om den kristelige Efædighed, hans 
præstelige Modstandere viste ham. Ligeov^or Sligt var 
der god Anledning til at anvende de to sidste Vers i Dig- 
tet »Til Bogen«. I et Brev til Beinhold fra Juni 1791 
taler Baggesen om dette theologiske Uveir. »Hele Merkets 
sorte Hær« (siger han) »er rykket frem imod mig med et 
Baseri, saa jeg kunde le mig ihjel derover«. 

Efter i »Ungdomsarbeider« at have foretaget en (rig- 
tignok ufuldstændig) Opgjørelse med sin poetiske Fortid, ud- 
gav Baggesen de to næste Aar, 1792 & 93, sin berømte 
Beiseskildiii^ »Labyrints«, som alt er omtalt ovenfor — den 
blev strax oversat paa Tydsk af C. F. Cramer*), Begyndel- 
sen deraf paa Svensk 1814. 

Af de Smaadigte, som findes i dette mærkelige Arbeide, 
hidsættes Harpenistens liUe, skjenne Sang: 

Hvor er Du, livsalige Lyst? 

Hvor er Du, o himmelske Glæde? 

Kom hid til mit Bryst, 

tag tæt ved mit Hjerte dit Sæde! 

•Her er jeg, modtag mig og le!« 
saa vinkle Gudinden for Latter. 
Jeg lo — men, o ve! 
det ikke var Himmelens Datter. 



»Kom, favn mig, spring lystig eg larm! 
saa støied en Anden og' spøgte. 
Jeg sprang — ^ men, o Harm! 
det ikke var hende, jeg søgte. 



4 



*) Cramers Oversættelse er udstyret med •Anmærkninger, Tilsæt- 
ninger, endog Emendationer og Gastigationer« (som det hedder i 
et •Avan^uropos« Side U). 

6* 
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aKotn, kys mig og smek i min Lyst!« 

saa tonte den tredie (kidinde. 

Jeg sang — men mit Bryst 

blef tomt: det var ei min Veninde! 

Da laug det — en Perle nedrandt. 
Det smilte, som Englene græde. 
Jeg græd — men jeg fandt 
min søgte, min himmelske Glæde. 

»Labyrinten« modtoges, ligesom sin Forgænger, »Ungdom^- 
arbeider«, med Feie gunstigt af Kritiken (natiirligvis med 
Undtagelse af »Kritik og Antikritik«, hvem Intet kunde for- 
' sone). Sander, som anmeldte anden Del af Bogen i »Lærde 
Efterretninger« 1795, kalder den saaledes »een af vor 
skjanne Literaturs skjønneste Prydelser«. I Anmeldelsen, 
der indeholder flere gode Bemærkninger, gjør Sander for- 
resten ikke ganske uden Grand »en almindelig Anmærkning, 
der passer for det hele Værk og endel af Forfatterens poe- 
tiske Arbeider med. Naturen« — siger han — »har skjæn- 
ket Baggesen en overmaade levende Indbildningskraft og en 
rig Kilde af original Vittighed, men langt mindre af hin 
Hjertets Fylde og Energi, som danner den egenlige Digter, 
og som især udmærker Evald. Ved en svag Helbred, paa 
en Beise, der, efter Forfatterens eget Udtryk, var en Flugt 
for Døden, er det ganske begribeligt, at netop Fantasien 
maatte ideligen pirres og lettere exaltere^ Derfor saamange 
Steder i hele »Labyrinten«, hvor den rolige Tilskuer ud- 
raaber: Hvilket exceintrisk Sværmeri! Lægger man nu til, 
at ved en svækket Organisation kunne endog de lykkeligste 
Talenter ikke altid være lige levende; lægger man til, at 
med en altfor spændt Imagination hos denne Digter mue- 
ligen forener sig en vis forførisk Higen efter overalt at ville 
sige frappante, hidtil uhørte Ting, overalt, hvor en Gjen- 
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stand indbyder ^]ertet, at ville Me Noget, overalt, hvor 
Leiligheden synes at udfordre et Bonmot, at ville være vit- 
tig — saa har man, toroer Anmelderen, Nøglen til al den 
kimstlede Vittighed, til al den søgte og tvungne Følelse, som 
man nødig tilgiver en Mand med udmærkede Sjæleevner.« 
Læseverdenen synes ikke at have viist Baggesen den 
tidligere Yndest. Idetmindste taler Sander om »den Kulde, 
hvormed vort Publikum har modtaget een af sine Yndlin- 
ger«, og i Anmeldelsen af første Del af »Labyrinten« i 
»Maanedsskriftet Iris« 1792 hedder det endog: »SandeligeQ, 
ingen Upartisk og Betsindig kan betragte den Bingeagt, 
som en Baggesen maa lide af sine egne Landsmænd uden 
Indignation«. Digteren siger ogsaa selv i sin »Forerindring 
til »Labyrinten«, efter at have talt om den literære »Hur- 
lumhei, i hvilken man alt havde kvalt de arme Tvillinger, 
som kom for Dagen under Navn af »Ungdomsarbdder««, at 
»han veed, at hans Smaatin^ ikke længer ere i Moden, og 
at Navnet paa det Parti, der endnu kunde være paa hans 
Side fi:a det øiebUk af, Skjebnen udlagde ham med det nu 
herskende, er: vel duo vel nemo«. Ak, hvor forandret! 
Tusinde modtoge for nogle Aar siden den begyndende Dig- 
ters »Komiske Fortællinger« med Jubel — og nu: »vel duo 
vel nemo«. Og hvor havde han dog ikke udviklet sig siden 
den Tid, hvor høit staaer ikke hans sidste Hovedværk, »La- 
byrinten«, over hans første, »Komidie Fortællinger«! Det 
maa jo rigtignok erindres, at det var Bevolutionsaarene, og 
at disses storartede Begivenheder lagde Beslag paa Opmærk- 
somheden. Visekjærlingerne raabte i Kjøbenhavns Gader 
med »Ny Seierssang om den herlige Seier, Franskmændene 
har vundet over dere^ inden- og udenlandske Fjender« — 
86 Paveis' Dagbog i Vinteren 1792*). Baggesen siger selv i 



*) »Pavels' Aatobiografl«, udg. af G. P. Riis, Kristiania, 1866, S. 193. 
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Epilogen »til Læseren« efter »Labyrinten« : »ACdt i dette 
almindelige IJyeir, i Larmen al alle sammenstødende Ele- 
menter, i den kaotiske Udvikling af den nye Verden, paa 
en Tid, da Alt, hvad der tænker og foler, haaber som i 
Skabningens ferste Morgenrøde eller fiygter som i den 
sidste Nat fer Jordens Undergang — hvorledes sknide de 
stille Masers klangfdldeste Harpe, end sige min lille Luth 
kunde høres, end sige hares med Velbehag? Enn Kanoner 
eller idetmindste Basnner for eller imod det, man misfor- 
staaer under Navn af Frihed, vil og kan man høre — kun 
Manifester og allehaande Avisberetninger vil og kan man 
læse.« Samme Aar, »Labyrinten« sluttedes med disse Ord, 
besteg Ludvig den sextende Skafottet: Styrkeprøven mellem 
den franske Republik og de forenede Monarker, mellem den 
nye og den gamle Tid begyndte; syngende Marseillaisen, 
droge Nationalkonventets Hære mod Fjenden -^ »le plus 
grand effort, qu'ait jamais fait une société menacée«, som 
Thiers siger (Histoire de la revolution fran^aise, Livre XIX). 
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Baggesen var (efter sin egen Mening i det første Brev 
til Beinhold efter Hjemkomsten) »iU[e mere den Dreng, 
hvis Nerver sittrede ved enhver Berørelse, hvis Hjerte enhver 
Fryd bragte til at banke konvulsivisk, enhver Smerte til at 
bløde«. Han siger: »Hvirvelvindene, som fremkaldes af 
vort Indres skrækkeligste Uveir: Ejæriigheden, der for tum- 
lede mig om mellem Himmel og Helvede, have lagt sig. 
Jeg elsker inderligere end nogensinde for; men det er ikke 
mere Stormene, Lynene, Hagelen, de rasende Elementer; 
det er det milde Solskin, som folger med den rolige, ægte- 
skabelige Hengivenhed, hvis velgjørende Virkning er ligesaa 
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Isffigt jgemet fra stivnende Frost som fra fortærende Lyn, 
ligesaa langt fra Oceanets Bas^ som fra Dødsstilheden, der 
fremkaldes af den trykkende Sky, som forhindre Naitnren i 
at drage Aande.« Og km erklærer i et utrykt Brev til 
Grevinde Beventlow paa Brahetrolleborg i Fyen ligeledes fra 
Vinteren 1790: »Jeg har en Kone, som jeg Ds^ for Dag 
mer og mer elsker, fordi hun Dag for D^ m^ ndvikler den 
rigtigste Forstand og det ømmeste Hjerte. Jeg har &a fot^ 
trolige Venner, men disse &a ere maaske de ypperste paa 
Jordkloden, hvis Omgang nødvendigen maa danne mig og 
min Sofie Himmelen værdige. Min Sundhed f<»*stærker sig 
stedse mer og mer, og min Tid er mig fri til hensigtsfuld 
Virksomhed. Der mangler mig altsaa Intet til faldkommen 
Tilfredshed uden at forlyene og vise, at jeg fortjener min 
Lykke — og dette Maal haaber jeg ved utrættet Flid i mit 
Kald at opnaae.« 

Han tilegner sig — ligesom Schiller og Tidsalderen i 
det Hele taget — »den nye, fra den skyfrie Fornufts 
Himmel nedhentede Filosofi« , hvormed »Aarhundredets 
reneste og skarpeste Tænker«, Kant, netop dengang be- 
virkede en epokegjørende Revolution i Tank^is Ver- 
den (»Kritik der Urtheilskraft« , »det Værk, i hvilket den 
Eantiske Filosofis fulde Eiend^nmelighed fremtræder« '^), 
det Værk, som indehddi Grundlaget for den nye Æsthetik, 
udkom 1790). Imidlertid Mer Digteren sig dog aaa stærkt 
Imnden til Realiteten, at han kun ufuldkcmimen kan hen- 
give sig med ren theoretisk Enthu^asme til filosofisk Tænk* 
ning. Hans »)Rousseau'ske Sensibilitet« (for at bruge et 
træffende Udtryk af Reinhold om ham) og sygelige Konsti- 
tution, der stode i Vexelvirkning, ydede heller ingenlunde 



*) H. Brøchner: »Bidrag til Opfattelsen åf Filosofiens historiske Ud- 
irikling«, 1869, Side 72. 
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iK^n Garanti fbr en betrygget Eltens, ligesaalidt som 
hans ubest^nte og usikkre ydre lavsvilkaar gjorde det. 

L]ge8(»n fenc sin Bortreise fra Fødelandet levede han 
med sin t^dsktalende Hnsteu mest i de fremherskende 
tydske ^ aristokratiske Kredse, dels i Hoyedstaden, dels 
andetsteds« »Alt smagfuldt og sirligt, Underholdningen 
aandrig, kosmopoUtisk og levende« — saaledes karakterise- 
rer han »Grevinde Sddmmelmanns Atmosfære« i et Brev 
til sin Sofie fra Wien 1794. »Enhver som har kjendt denne 
Kreds«, siger H. G. ørsted i sin Mindetale over Schimmel- 
mann (»Samlede og efterladte Skrifter« VI, 66 & 67), »vil 
have sagt sig selv, at han sfeldent &ndt nogen, hvori den 
gode Tone saa frildstændig og harmonisk var herskende. 
Schimmelmanns Hus var stedse Foreningspunktet for det 
aandrigste Selskab. Her foredrog Baggesen med den ham 
egne Skjemt og Munterhed i den farste Begeistring de Digte, 
der have foreviget sig i alle Danskes Minde.« Det stadige 
Samkv^n med Store, tilmed tydske Store, blev naturligvis 
af Mange regnet ham til Brjede paa en Tid, da man ivrede 
mod Aristokratiet, og Nationalfølelsen gjorde s^ stærkt 
gjældende. Di^se tydske Store vare imidlertid grebne af 
Tidens ædleste Ideer og stræbte mod det Høieste og Bedste. 
»Meningsfrihedens, Bondøfrihedens, Borgerfrihedens Tals- 
mænd« kalder Bahbek dem med Bette i sine »Erindringer« 
(HI, 118) — de danske Ms^ater vare derimod ofte (som 
Bahbek sammesteds ogsaa bemærker) antiliberale. Alt i og 
for sig har det aristokratiske Liv noget Tiltrækkende. 

»Alle die andem 
armen Gesohlechler 
der kinderreichen 
lebendigen Erde 
wandeln und weiden 
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im dankeln Oenusz 
und truben Schmerzen 
des augenblicklichen, 
beschrankten Lebens, 
gebeugt vom Joche 
der Nolhdurft.*) 

Aristokratiet er løftet op over Livets tunge Tryk, lever lige- 
som i en renere Luft. Naar det nu ovenikjøbet staaer paa 
Tidens Høidepunkt og repræsenterer Dannelsen, Fremskrid- 
tet — hvad Under da, ai det tiltrækker og fastholder en 
poetisk, fremadstræbende Aand. Digteren levede tildels med 
større Frihed blandt disse Store end i de lavere, ofte smaa- 
lige, spidsborgerlige Kredse. »Man maa nu sige, hvad man 
vil outt de Store« (skriver han 1787 fra Holsten til Pram), 
»saa bliver jeg haardnakket ved at paastaae, at Schimmel- 
manns, Reventlows, Bernstorffs og Stolbergs Familier gjøre 
en Undtagelse fra den almindelige, ellers altfor sande Begel. 
Jeg kan hverken tænke eller ønske mig tnere Magelighed, 
Opmærksomhed, Frihed og Behagelighed, end jeg nyder 
blandt dem. — Disse Folk ere meget mere fornuftige end 
fornemme.« Og Mæcenerne toge sig virksomt af den 
syge, fattige Sanger, ikke mindst ved at lade ham reise 
og saaledes udvide sin Synskreds og, lig Bien, samle 
Blomsterstøv til Kuben. «Hvad Schimmelmann i Bag- 
gesens tidlige Åar anvendte paa denne«, siger H. C. 
ørsted i sin Mindetale over Statsmanden, »vjlde endog 
ikke syntes for lidet, om det var kommet fra en Konge«. 
Det Ovenanfarte er unegtelig Sandheder, som tildels alt 
ere gjorte gjældende i Anmeldelsen af første Del af »Laby- 
rinten« i »Ws« 1792. Og man skal kjende Træet paa 



*) Goethe: Meine Gottin. 
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dets Frugter — hvad var da Frugten af Baggesens nye 
Liv? Var han maaske bleven mindre poetisk, mindre natio- 
nal i sin Produktion? Eller var hans sidste Værk, »Laby- 
rinten« ikke, baade hvad Indhold og Sprogform angik, det 
Ypperste, han hidtil havde frembragt? Var Goethe ikke 
ligeledes fra de borgerlige Kredse bleven hendragen til den 
store Verden? »Digteren er af Naturen en født Aristokrat« 
bemærker Jean Pauls Biograf, R. O. Spazier*), i Anledning 
af denne Digter, som ligeledes hyldedes af Adel og Fyrster, 
især af Damer. Det poetiske Geni sager Livets Glands- 
punkter og finder paa de sociale Heider, som ofte tillige ere 
et Aandens Hjem, den fine Hensyntagen og omhyggelige 
Pleie, som Poetens noget feminine Natur trænger til. Den 
nyeste Tid (bemærker den ovennævnte Biograf endvidere) 
har viist, at for den demokratisk Sindede — og det var 
baade Jean Paul og Baggesen, trods deres aristokra- 
tiske Omgang — den borgerlige Pengestoltheds Anmas- 
selse er langt utaaleligere end Adelen, der meget lettere 
bøier sig for Geniet. 

Fare var der imidlertid unegtelig for, at Baggesen ad 
denne Vei efterhaanden kunde komme vel langt bort fra sin 
Nationalitet, fra sin Naturgrund, tilmed da hans Hustru var 
tydsk, og den rigt fremblomstrende tydske Kultur ligeledes 
fængslede ham stærkt. »Hvor ofte kunde jeg ikke« 
(hedder det i et Brev til Reinhold fra 1792) »græde bittre 
Taarer over, at ikke det tydske Sprog eller et andet 
af Hovedarbeideme i Vingaarden brugt Sprog blev mit 
Modersmaal! Hvor smerter det mig, at jeg kun kan gjøre 
mig forstaaelig for de hordiske Fiskere, der aldrig roe langt 
fra deres Kyster og ikke for de Oceanet gjennempleiende 



*) »Jean Paul Friedrich Richter*, von Spazier, vierter Band, 1S33, 
Side 81. 
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Ismænd!« »LabyriBten<i havde heller ikke £aa Germanis^ 
mer. Og for kun at fremhæve een Ting til: Formen, hvis 
Betydning han alt fremhæver 1785 i Forerindring til »Eo- 
miske Fortællinger«, kunde (^saa let komme til at spille 
for stor Bolle for ham. Forerindringen til anden Del af 
»Ungdomsarbdder« IsBgger meget større Vægt paa »hvor- 
ledes« end paa »hvad«. ' 

I Anledning af Mirabean's Død i Foraaret 1791 skrev 
Baggesen et Digt (trykt i »Samtlige Værker, første Bind, 
1801 «X der ender: 

»Og da naar Rousseau's Sæd fremspirer i hvert Hjerte, 
naar i hvert Hoved, Kant! dis Lys opgaaer, 
naar Verden bar forglemt, hvad den af Præster lærte, 
eg ingen død Apostel mer opstaaer, 

naar Storhedsboblen, Void og Guld og Smiger skaber, 
ei trylleskuffer mer den voxne Jord, 
naar Glandsen, den som Barn beundrede, sig taber, 
og ingen Cæsar kaldes mere stor; 

og — langt bag Sekler — na&r den sidste Neros Krone 
er smuldret hen i Glemsels mørke Favn:^ 
skal Lysets Venner end i hme Jnbier tone, 
Riquetti! dit udødetige Navn.« 

Det giver et levende Billede af Sitnationen i Revolutions* 
tiden ogsaa hos oa at se Forfattere^ af saadanne Strofer 
som Yndling hos Prinds, Minister og det høieste Aristokrati. 
Karakteristisk er ligeledes Scenen, da Baggesen er&rer den 
store Bevolutionærs Djod, hvem han jo oftere havde hert i 
Assemblée nationale Aaret iforveien, uden forresten at synes 
synderlig om den dog saa mægtige Veltalenhed hos Revo- 
lutionens »plus grand orateur«, som Thiers kalder ham 
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(ffist. de la révol. Livre XXffl)*). Han er Uet tU Prind- 
sen af Augofitenborg paa Kristiansborg, for at faae Efterret- 
ninger am ham, hvis Sygdom dengang sysselsatte Alles 
Tanker. Frindsessen kommer ind, grædoide, stammende: 
»Mirabeau est mort!« Prindsen kan blot bringe det til et: 
»O, Baggesen!« Og Digteren er ude af sig selv. 

Den politiske og sociale Revolution i Frankrig og den 
filosofiske i Tydskland beskjæftigede levende Baggesen, endnu 
nærmere laa ham naturligvis den poetiske, der samtidig 
fandt Sted i det sidstnævnte Land. Især spillede Schiller, 
hvem han Aaret iforveien havde besøgt, en stor Bolle for 
ham. I Sommeren 1791 naaede et Bygte til Ejøbenhavn, 
at Schiller, der, ikke mindst i Kamp for Existensen, havde 
tilsat sin Helbred, var død; og i det smukke, skovrige 
Hellebæk Nord for Helsingør, hvor Kattegat blander sine 
Bølger med Øresund, medens Kullen hæver sig mørk ovre 
paa den skaanske Kyst, feirede saa Baggesen, Grev Schim- 
mehuann, den danske Gesandt i Haag Schubart og deres 
Hustruer, dybtbevægede , hans Mindefest. Da Baggesen 
senere erfarede, at Efterretningen var fidsk, men at den 
syge Digter i høi Grad trængte til et sorgfirit Otium, ilede 
han med dette Budskab til Prindsen af Augustenborg; og 
denne samt Grev Schimmelmann tilbøde da Schiller tu^d 
Bigsdaler aarligt i tre Aar. Inderlig rørt, modtog den 
store tydske Digter de helhjertede Mæceners Tilbud. Det 
var anden Gang, Danmark indlagde sig Fortjenester 
af Poesiens Heroer i Tydskland: Klopstock understøttedes 



*) Lacretelle, der selv gjeonemlevede RcTolutiODsaareDe , har i sin 
•Histoire de Tassemblée constituante« 1S21 (I, 16) givet en inter- 
essant Karakteristik af Mirabeau og hans Veltalenhed, der ender: 
' tC^était un oratenr incorrect, brusque , penible, mais adroit, pals- 
sant, redoutable et quelquefois sublime. • 



93 

jo ligeledes herfra (Evald og Vessel lede — o Skændsel! — 
samtidigt Nød). »De har kun Mennesker, deres Brødre for 
Dem« — hedder det i det mærkelige Brev fra Aristokra- 
terne til Forfatt^en af »Die B&uber«, »Don Carlos« o. s. v. 
— »ikke forfængelige Store ^ der ved en saadan Brug af 
deres Rigdomme kun trælle for en noget ædlere Art Stolt- 
hed«. I sine »Erindringer« siger Oehlrøschlftger: »Som be- 
kjendt vare Hertugen af Augustenborg og Orev Schimmel- 
mann Schillers Velgjerere ; ban sendte dem derfor altid sine 
^kker i Manuskdpt, fiørend de vare trykte. De Ueve 
forelæste og bedemte i en dannet Kreds, og saaledes havde 
Schiller her i Ejabenhavn nogle af sine første Beundrere. 
Men det var Tyd^ere. De Danske begyndte ferst sildigere 
at forstaae og nyde ham. Alting skal have Tid, selv Lyset 
behaver lang Tid for at sende sine Straaler fra Fixstjememe 
til Flaneterne.« 

Efter sin Hjemkomst var Baggesen tildels sysselsat med 
pædagogiske Arbeider for Prindsen af Aii^stenborg, der stod 
i Spidsen for den 1790 nedsatte Kommission for det lærde 
Skolevæsen og Universitetet. Hos ham tilbragte han i den 
Anledning en Del af Efteraaret 1791 paa det smukke Als. 
»Forfatterens Liv og Levnet af hans Fætter (Skoleholder)«, 
hvormed »Ungdomsarbeider«, som udkom i det sidstnævnte 
Aar, begyndte, dvælede ogsaa ved Digterens Barndom og 
Opdragelsen, om hvilken det hedder i dette nye Digts Slut- 
Bingslinier, 

»at den er overalt det Vigtigste paa Jorden 
til Enkeltens og iil det Heles Gavn — 
og hellig være hver den Ædles Navn, 
^ tre Gange hellig! hellig! hellig! være 
den Borgers, Statsmands eller Fyrstes Ære, 
^pm virksom stræber at afhjælpe dette Savn 
og derved skabe Lys og Liv og Lyst i Norden!« 
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Det næste Åar, 1792 — samme Aar som Damaiiy4c 
fi»regik Verden med et smukt Exempel ¥ed FcHrordningen ora 
Negerhandelens Ophævelse, hvoraf Grev Schimmehnann, der 
selv var en stor Flantageeier , har udødelig Fortjeneste — 
formørket Skyer Digterens Himmel, der hidtil havde været 
forholdsvis Uar; og han søgte endog at blive Fræpt i sin 
Kones Fødeland (ogsaa Bahb^ tamkte paa at blive Præst 
— se »Erindiinger« m, 101). Om Foraaret jnblede han 
vel over sin førstefødte Søn, der opkaldtes efter Beinhold, 
Prindsen af Augustenborg, Grev Schimmelmann og £[ant*); 
men Moderens Sygdom styrtede ham saa i Fortvivlelse, fra 
hvilken kun Beligionen formaaede at udrive ham. »Var jeg 
et blot fomufkigt Væsen« — siger han i den Anlednii^ i 
et Brev til Beinhold — »saa begriber jeg, hvorledes blot 
Fomuftreligion kunde være tilstea^Lkelig for mig; men jeg 
er (og føler, at jeg altid vil være det) ogsaa et sandsehgt 
Væsen og har som saadant Fomød^oheder, der ikke kunne 
tilfredsstilles ved noget blot Abstrakt«. Ja, han tamkrø 
endog paa »ganske at opgive den kolde thecnretkike Filosofi, 
enhver blot Metafysik og, som Barn, hvad han sandsynlig-^ 
vis altid vil blive, at nøies med Fantasien, Følelsen og 
høiest Troen«. Han vakler imellem »FemuMlosofi og Fan- 
tasisværmeri, dette aut-aut«, som han taler om i et BreT 
til Beinhold fra Sommeren 1792; og han kalder sig »Hør^ 
kules paa Eorsveien mellem D^kunsten og Fitosofien« i 
et utrykt Udkast fra 1792 til et humoristisk Arbeide »Das 



*) Baggesen kaldte sig ofte selv iDHmtmiel efter Kant. Om sit Døbe- 
nayn Jens siger han i et Brev til F. H. Jacobi fra 1797 : »Det er 
næsten det insipideste Navn i det hele danske Sprog og en P»l i 
mit KJød, en Satansengel, der slaaer mig med knyttet Næve« (Hen*- 
tydning til Pauli Ord om sig seW i hans andet Brev til Korinthieme, 
12te Kapitel). Jens — Imiinanoel: det er ligesom et BUlede paa 
Baggesens tvedelte Natar. 
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Oondlimn der Philosophen des letzten Jahrzehends«, som 
findes mellem de Baggesrø'ekie Painrer paa 4et kongelige 
Bibliothek. 

Hsm havde endnu ikke været et ParMaaneder i Hjem- 
met, før han alt (i et Brev tilBmnhold fra December 1790) 
taler om, at Billedet af Ålpestorheden udslukkes under saa- 
mas^e Indtryk af det Smaa i den danske Hovedstad; og i 
Marts 1792 udbryder han (ligeledes i et Brev til Beinhold) : 
»J^ kan ikke u&olde det sevnige Liv!« 

I Foraaret 1793 brød Digteren atter op fra sit Føde- 
land med Hustru og Barn, hvis Helbred stod paa meget 
svage Fødder. I Epilogen »til Læseren« efter »Labyrinten« 
siger Baggesen spøgende, efter at have talt om, hvorledes 
»den hele, vide Verden er til Hest, og Enhver traver eller 
galopperer paa sin politiske Kjep«, at han selv har ombyt- 
tet sin IMgterbefordring »paa en Tid, da Ingen bruger hans 
Kjøretøi« med »en Bueio«, og at »den Quixote, hvis fjed 
han f»lger, er Humaniteten, hv<»iinder han forstaær den 
Hovedets Oplysning bg Hjertets Opvarmelse, srøi han troer 
ikke blot hvert enkdt Menneske, men ethvert Folk og den 
hele Samling af Folk paa Jorden uafladelig nærmer sig til, 
og som han besynderlig i nærværende Periode, trods alle de 
rædsomme Eventyrer, i hvilke denne hans Bidder hidindtil 
viser sig i en sand bedrøvelig Skikkelse, troer Menneske- 
heden nærmere end nogensinde for«. Og han udbryder: 
»Med en vis frydefrdd Vemod forlader jeg anden Gang mit 
elskede Fødeland, for at gjøre mig saa skikket som mueligt 
i det Fag, jeg har valgt mig til at tjene det. Lig Bien 
forlod og forlader j<^ den kjære Kube, forrige Gang som 
Yngling mere for at indsuge Sødmen af Blomsterne — 
denne Gang som Mand mere for at bringe Honningen til- 
bage. Opdragelsen, dette vigtigste Aliddel til Humanitetens 
Fremme og Udbredelse, var fra det 6iefolik, da jeg begyndte 
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sdy at tænke, det Studium, det Årbeide, jeg &ndt den 
inderl^te Lyst tiL For at indsamle den Kundskab i dette 
Fag, som Bekjendtskabet med de bedste Lærere og de 
bedste Læreanstalter hrøt og her i Buropa alene kan for- 
skaffe, har jeg ønsket, arbeidet for og opnaaet denne anden 
Beises Muliggjørelse.« Han er forresten »saa langtfra at 
græmme sig over den Ligegyldighed, hvormed Parnassets 
Fænomener for nærværende Tid anses, at han tvertimod som 
Jordborger inderlig fryder sig derover. Alting har sin Tid* 
og der er virkelig nuomstunder for megen periculum in 
mora til at synge lange Arier eller gjore lange Lystprome- 
nader. Det skader desuden ikke, at Fornuften faaer en 
Smule stærkere Motion ; den vil dog næppe saasnart indhale 
Følelsen. De blidere Muser ville sikkert komme tilbage i 
deres egen lette, naturlige Gratie-Dragt, nasur Uireir^ er 
forbi, og Fredens, om ikke Frihedens Solskin paany veder- 
kvæger Jorden.« Han skriver i September 1792 til Bein- 
hold om den paatænkte Beke: »Min Sofies sørgelige Syg- 
dom, der fordrer forandret Luft, specielt Søluft, var den 
første Foranledning til Beisen. Prindsen af Augustenborg 
og Grev Schimmehnann foresloge mig en saadan tilsøes iil 
Marseille ; men min Delikatesse oprørtes ved - at modtage 
den dertil nødvendige Understøttebe som Gave for min pri- 
vate Nytte. Jeg betingede mig en eller anden Forretning, 
et almenere, høiere øiemed, for at forene mit FædreUmds 
og mine Yelgjørerés Interesse med min egen. Prindsen 
billigede min Ide, min Plan 6tndt hans Bi&ld, og han 
lovede at gjøre mig Beisen mulig i to til tre Aar. Kun 
paa denne Maade blev den mig moralsk mulig, idet det 
høiere øiemed gjorde mig det fåL Pligt, som ellers kun var 
mig i høieste Grad behageligt.« 

Der var naturligvis ikke saa lidt Selvbedrag i Spillet 
hos Digteren ved denne som ved andre Leiligheder. Og 
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man feilede storlig ved at troe, at han knnde blive en saa- 
kaldet »nyttig« Borger i Staten. Med Bette tvivler den 
syv Åar ældre Sander (der var født i Holsten, havde virket 
sammen med Basedow, var kommen til Ejøbenhavn som 
Lærer hos Grev C. D. F, Reventlow og 1800 blev Professor 
i Pædagogik og Methodik ved det pædagogiske Seminarium) i 
»Lærde Efterretninger« 1795 om, at en Mand, der fra Barn- 
dommen af har været vant til altfor let at overlade sig til 
Fantasiens Udskeielser, hvis hele Sjæls Stemning, som »La- 
byrinten« uimodsigeligen beviser, bærer et vist Præg af Ex- 
centricitet, en Mand, der paa sine Beiser har levet, som 
han selv vilde, og endnu mere vant sig til med Fantasiens 
SommerAiglevinger at flagre om fra den ene Gjenstand til 
den anden, egner sig til at være Pædagog. Men Sagen 
var selvfølgelig tildels den, at Digteren (som Sander ogsaa 
rigtigt bemærker) »efter vore nuværende Statsindretninger 
for det daglige Brøds Skyld nådes til at forene sin Muse 
med andre, undertiden de mest heterogene, al Smag og 
Fantasi kvælende Arbeider«. 



12. 

Af de Arbeider, Baggesen siden sin Hjemkomst havde 
ladet trykke paa forskjellige Steder, skulle vi her kun dvæle 
ved enkelte , som af forskjellige Grunde frembyde særegen 
Interesse. 

I »Minerva« 1791 tryktes, blandt Andet, Digtet »Den 
eneste Gud«, »en Modsætning til Schillers »Die Gdtter Grie- 
chenlands« — som Forfetteren selv siger i et Brev til Grev- 
inde Schimmelmann fra Bern i Efteraaret 1789"^). Det er 



*) F. L. Stolberg ' havde alt protesteret mod Schillers Digt samme Aar 
det fremkom (1788). 
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skrevet i sanune Versemaal og har endog netop samme An- 
tal Strofer som Schillefs beremte Digt Det begynder: 

•Tier, alle Muser! Hellas Toner, 
Tibnrs Oke, tier for mm Sang! 
Lytter, I NaloreBS Bliilioner, 
lytter til min Harpes kmistfiri Klang! 
Klippens Storm og Himlens høie Torden, 
Havets Brusen understøtte den! 
Klippe, Himmel, HaT og hele Jorden 
trefold høit gjentage den! 

Rask som Stormen, lydt som Bølgens Brusen, 
høi som Tordnens høitidsfulde Brag, 
mild som VesteuTindens stille Susen, 
ren som Morgenlærkens glade Slag, 
kjærlig som en Moders blide Bønner, 
Tældig som en Faders faste Bud, 
tone den for alle Støvets Sønner 
i Naturens Samklang — Gud!« 

Digtet ender med snbjektiv Idealisme: 

•Jeg har nok — jeg har mig selv!« 

Fidite, som var omtrent et Far Aar ældre end Baggesen, 
drog netop 1791 til Eønigsberg og meddelte den feiredeEant 
sit ferste filosofiske Årbeule (»Versuch einer Eiitik aller Offen- 
baning«), somAaret efter udkom anonymt, vakte den største 
Opmærksomhed og almindelig antoges for et Værk af Kant 
(det omtales med stor Varme i BrewexUngen mellem Bein- 
hold og Baggesen, hvilken sidste jubler over »Opdagelsen af 
Verdensborgeren Kchte«). I December 1793 læser Bagge- 
sen paa Zorichersøen sin Hymne for Ficbte, og i nogle hid- 
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til utrykte Linier af sin Dagbog fra den Tid (paa det konge-* 
lige Bibliothek) fremhæyer den danske Digter den anførte 
Slutningslinie og dens Fichte'ske Tankegang. »Jeg beviste 
ham« (hedder det i et Brev tilBeinhold fira næste Åar), »af 
den sidste Strofe i en Hymne til Gud, at han ikke var ny 
for mig«, — N. M. Petersen kalder (»Bidrag til den danske 
Literaturs Historie« V, 2, Side 506) den ovenanførte Slut- 
ning paa Baggesens Digt før »ugudelig«; den ædle Fichte 
blev, som bekjendt, ogsaa beskyldt for Atheisme. 

»Den danske Tilskuer, et Ugeskrift, udgivet ved Bah- 
bek«, der i sin Tid spillede saa stor en Bolle, indeholdt 
samme Aar — Ugeskriftets ferste — et smukt Digt »Til 
Dyden« , der besynger den elskede Sofie Haller under Nav- 
net Fsdmine. Nogle Strofer af det hidsættes: 

»Elsk Dyden!« lød en ukjendt Røst 

alt tidlig i mit spæde Bryst. 

»Vær Dyden tro!« saa bød min Fader. 

»Følg Dyden« — bød min Lærer mig — 

»og Du skal vorde lykkelig, 

hvis aldrig Du dens Spor førlader!« 

Jeg saae den i min Moders Blik, 

naar tryg red hendes Haand jeg gik ; 

men, ak! jeg saae den gjennem Taarer — 

og elsked ei, men ynkte den; 

thi Rosen er ei Barnets Ven, 

naar Rosens skjulte Tom det saarer. 

Jeg saae den gjennem Hovedbrud 
i Moralistens vise Bud, 
men barsk og tør og uden Tnde. 
Jeg fandt tilsidst, af Pønsen træt, 
at Moralisten havde Ret — 
men blev desværre ved at synde. 

7* 
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Jeg saae den i Palmines Smil, 
undselig, mimter, lys og mild 
i al sin Himmelglands og Tnde — 
og Sjælen loer i salig Fryd 
til Dig, guddommelige Dyd: 
jeg nu skal aldrig mere synde. 

»Nytaarsgave for Damer« 1792 (hvori Baggesen, Hge- 
gom i den for næste Aar, optraadte under Mærket X — 
muligvis paa Grund af Oppositionen) indeholde, foruden 
flere andre Ting af vor Forfatter, hvoraf nogle drive det 
temmelig vidt i Dame-Smiger, en yndig lille prosaisk-poe- 
tisk Fantasi over Sofie Hallers »himmelske Vane at flagre 
med Armene«, »Det er en Vane, Du har endnu fra den 
Tid, Du flagrede i Paradis« siger Digteren. Denne Fantasi; 
»Fuglen« er oprindelig et Brev til den Elskede i Bern fra 
Februar 1790, som Baggesen skrev paa Tilbagereisen fra sin 
mie Udflugt til Paris. 

»Den danske Tilskuer« for samme Aars December inde- 
holdt et Poem »Den brave Digter, tilegnet Hr. V. K. Hjort, 
Præst i Taarnby paa Amager« (død som Biskop i Kibe), hvis 
aandelige Sange dengang vandt almindeligt Bifald, og som 
netop i et Ugeblad (»Morgen-Post« 10 December 1792) 
havde ladet trykke »en Folkesang«, kaldet »Den brave Hus- 
bonde, tilegnet alle gode Dannemænd i Taarnby Sogn paa 
Amager«, der ligeledes faldt i Tidens Smag (Baggesen kjendte 
ham forresten ikke personlig). Det var Faderen til Peder 
Hjort, der senere just ikke kaldte Baggesen »den brave 
Digter«. Dette Poem (som er i samme Versemaal og i det 
Hele taget slutter sig neie til Amagerpoetens, der begynder : 
»Den Mand fortjener Husbonds Navn«) er en saa prosaisk 
Lovsang over Prosaen, at det næsten ikke er til at begribe, 
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at Baggesen kan have skrevet Sligt for fuld Alvor. Læse- 
ren dømme selv. 

»Den Mand fortjener Digternavn, 
som med Forstand sit Vid regjerer, 
som skjønner Almues sande Gavn 
og Lyst til Borgerdyd formerer; 
thi Gud velsigner saadan Sang, 
men aldrig tomme Bjelders Klang. 

Du Sanger, derfor tænke maa, 
vel ogsaa føle — men til Maade! 
Du maa FomuAens Brug forstaae, 
at ei din Fantasi skal raade. 
Blot Operkvækker snart faaer Skam, 
selv Frøer spille Gjæk med ham. 

I Hjertet maa Du holde Fred; 
i Hjernen Alt i Orden være, 
hav hist en god Samvittighed 
og her foreente Tankers Hære — 
saa kan Du trodse Livets Nød 
og Klaffer og Forfatterdød. 

Vær mod din svage Læser mild — 
Gud satte Dig for ham til Leder! 
Før ham paa Roser aldrig vild, 
sky Faunernes Uterligheder. 
Med Smaafeil skjemt og overbær, 
men streng mod Last og Udyd vær! 

Hold kun din Læser altid fro 
med kraftig nærsom Mad og Drikke! 
Dit Taffel være Sundhed tro — 
hvert Digtertaffel er det ikke! 
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Kvæg Vandreren paa mødig Vei 
og styrk ham, men berus ham ei! 

Her ser den mige Digter nu 
i kort Begreb min Digterlære. 
Du skjønt den efterlever, Du 

Hjort, dets*) ske Dig evig Ære! 
Saalænge tro Du følger den, 

er hver det Godes Ven din Ven. 

1 Viser klang det længe nok 

kun: elske, drikke, drikke, drikke! 
Det kunde deres hele Flok, 
men Andet kunde de og ikke. 
Du fandt, at Harpens Tryllelyd 
blev givet os til ædel Fryd. 

Du foregaaer hver Sanger smukt 
med Mønster selv som med Exempel. 
Du lærer Flid og Dyd og Tugt, 
Du slraale skal i Musers Tempel, 
og Fremtids Slægt skal takke Dig, 
naar Ingen mere hører mig.« 

Er det ikke, som man læste no^e af de satiriske Fartier i 
Oehlenschlågers geniale »Sankt Hansaften-Spil« ? 

»Humanitet og Dyd og Gavn 
og fremfor Alt Poesiens Savn, 
kort AU, hvormed en ærlig Mand 
vor oplyste Tidsalder glæde kan.« 

Digteren aflod forresten^ trods de ovenanferte Linier: 



*) Germanisme. 
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■I Viser klang det længe nok < 

kun: elske, drikke, drikke, drikke!« 

hverken at producere erotiske Digte eller Drikkeviser. Dig- 
tet om Falmines Smil, hvoraf Halvdelen er bleven anført 
ovenfor, hørte jo til den første Slags; og til den sidste 
harte Visen »Den rette Biskop« fra 1792*) med Stroferne: 

»Man har nu ledt sig blind og ør 

tretusind Aar og flere, 

om Bisp der var, som Biskop bør 

at være — 

omsonst! man hidtil ingen fandt, 

og Geistlighed var lutter Tant. 

De gode Franske saae ret godt, 
at det var Fjas i Grunden, 
og at man havde Troen blot 
i Munden. 

De sagde: Væk med alt det Pak, 
hvis Geistlighed er hitter Snak!« 

Jens Baggesen var en sand Janus bifrons, og hans poe- 
tiske Ansigt lignede heldigvis ikke det prosaiske, han vendte 
mod »den brave Digter«, Amagerpræsten, %eoverfor hvem 
han mllerede med Blom^terfioren og lovpriste Kjøkken- 
haven. 



*) Den tryktes første Gaog i Voss* »Musenalmanach fur das Jahr 
1797« (i Indholdsfortegnelsen). En tydsk Oversættelse af den stod 
1 selve Digtsamlingen. Senere optoges den i »Den danske Til- 
skuer« 1799. 
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Efterat Baggesen i Forerindringen til »Digt^randrin- 
ger« 1807 har talt om sin tidligste Digtervirksomhed, spe- 
cielt om »Komiske Fortællinger« og skildret , hvorledes 
han, »sin Ilyst og sit dengang Mte Kald tiltrods« kom 
til at skrive »i en Smag og Tone, der ikke var ham 
naturlig, rettende sig efter Publikums Smag«, vedbliver han: 
»Herved kom jeg aldeles ud af den Bane, Naturen havde 
kaldt mig til. Jeg studerte de franske og tydske Bimere, 
begyndte at tvivle, om egenlig Poesi passede til vor Tids- 
alder, skrev en Opera, mindre for at tilfredsstille Digtekun- 
stens end Tonekunstens Fordringer — og begyndte saaledes 
i en meget poetisk-praktisk Stemning mine Digtervandringer.« 

Han fremhæver endvidere træffende, at »hans lille Bies 
Flugt gjennem de forskjelligste Tankens, Fjolelsens og Fan- 
tasiens Egne indtraf i Tidsalderens store Vendepunkt, det 
aandeUge Jordskjælv, hvori det nittende Åarhundrede løsrev 
sig fra det attende, midt i Politikkens, Filos(^ens og Poe- 
siens anarkiske Gjæring«, at »han, gjærende selv, fandt sig 
ombruset af lutter gjærende Væsener« — hvad Under, at 
han blev, som han blev! »Wieland og Goethe« (fortsætter 
han) »delede den Gang Begjeringen over Tydsklands skjønne 
Literatur.« Og han omtaler derpaa^ hvorledes »han &ldt 
i Wielands Kreds« og tilføier: »Ingen Tvivl, at, hvis jeg 
den Gang, istedetfor at indlemmes i Wielands attisk-franske, 
var bleven indviet i Goethes grækisk-tydske Menighed, jeg 
jo vilde have sparet mig en lang Omvei til den ubekjendte 
Guds Alter«. Han mener dog, at det sikkert var heldigt, at 
»den af ham saa længe miskendte Goethe« ikke alt den- 
gang greb ham: hans Selvstændighed vilde neppe været 
kommet godt derfra. »Havde jeg i min daværende StiUing 
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og Stemning« (siger han) »gjort personligt Bekjendtskab 
med denne Geniernes Genius, var jeg derved bleven tid* 
iigere bekjendt med hans Mesterstykker og indviet i hans 
eiendommelige Kunsts Mysterier, sikkert var min Hyldest, 
idetmindste for lang Tid, bleven udelukkende«. Wieland 
derimod var ikke farlig for ham. »Uagtet jeg gjeme læste 
ham og endnu hellere underholdt mig med ham« (hedder 
det) »Mdt det mig aldrig ind som Digter at studere eller 
efterligne ham. Hans Aand og Tone vare altfor forskjellige 
fra min indre, hvis og undertrykte, dog altid dybt i mit 
Hjerte gjærende Poesi til at omstemme dens Naturklang. 
Klopstock, Vosz og selv Schiller have havt mere Indflydelse 
paa min Digtekunst end Wieland.« 

Efter dette korte — forresten neppe i alle Enkeltheder 
uomtvistelige — Overblik af Baggesen selv over hans poe- 
tiske Stilling ved Udgivelsen af hans andet Hovedværk »La- 
byrinten« (for ikke at tale om »Ungdomsarbeider«, hvoraf 
Endel jo alt fandtes i hans farste Hovedværk, »Komiske 
Fortællinger«, og det Meste under alle Omstændigheder havde 
været tidligere trykt) vove vi os nu videre med ham i hans 
Livs Labyiinth, der farte ham til nye Scener. »Jeg er lige- 
meget hjemme overalt paa Jorden og farlgelig ingensteds 
hjemme. Jeg er en Komet, brænder som denne og tumles 
uordenlig om mig selv som denne.« Disse Ord af et hidtil 
utrykt Brev fra hans ferste Udflugt 1787 bleve mere og 
mere Sandhed. Den simple, fsittige Baggesen var bleven 
optagen i de heiere, unationale Kredse, hvor han dog aldrig 
kunde blive fiddstændig hjemme. Han var leben ind i 
Ægteskabets Havn, men hans Hustru var en Fremmed. 
Hans Legeme var fra hans glædeløse Bsumdom af svageligt, 
og hans Åand, vel sagtens ikke mindst som en Følge deraf, 
i en, selv hos Digtere, usædvanlig Grad, hvileles og uden 
rigtigt Centrum. Den franske Revolution rystede Jorden 
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under hans Fødder, som han i Forveien ikke stod synderlig 
fast paa. »Naar Menneskets Selvbevidstiied nogensinde 
kunde bortveires« (skriver han i et Brev fra Oktober 1793 
til Grev Schimmehnann) »saa maatte den gaae tilgrunde i 
denne Objekternes Storm. Med uimodstaaelig Magt slynges 
man fra sit Standpunkt ud paa Begivenhedernes brusende 
Hav.« Den ideale Verden, Beligion, Poesi og Filosofi var i 
en ligesaa stærk og urolig Bevægelse som den politiske og 
sociale. Den unge danske Digter omtumledes mellem Vol- 
taire og Rousseau, Wieland (^Elopstock; Kants kategoriske 
Imperativ kunde, trods alle Baggesens Anstrengelser for at 
finde Hvile i det, ikke yde hans higende Sjæl blivende Fred. 
»XJngdomsarbeider« var kun et uftddstændigt Udvalg af Dig- 
terens tidligere Poesier, »Labyrinten« afbrødes paa Halv- 
veien — altsaa ogsaa literær Ufuldstændighed og Halvhed. 
Han havde ingensomhelst materiel Basis, levede fra Haan- 
den i Munden, væsenligst af Andres Naade; og hans Livs- 
plan var ligesaa uklar som alt det øvrige. Med Bette taler 
han 1794 om »det ustadige, uvisse, prekære Liv«, han 
fører. 1787 havde han alt begyndt og ligesom gjort Prøve 
paa det omflakkende Liv, 1789 & 90 gjorde han sin store 
Udenlandsreise ; og nu drog han igjen, nærmende sigMand- 
domsalderen, i Foraaret 1793, midt under Eevolutionens 
Bystelser, som antoge større og større Dimensioner, — 
Baden var jo kommen til Eobespierre — selv sygelig, med 
en svag Kone og et sygt Barn atter ud i Verden med lige- 
saa ubestemte og tildels urealisable Formaal som Tidsal- 
deren, 

Han reiste farst flere Maaneder om i TydsHand, hvor 
han blandt Andet var sammen med den fortræfielige Familie 
Beimarus i Hamborg, hvis Bekjendtskab han alt havde gjort 
paa sin første Udenlandsreise — »Oplysningens hellige Fa- 
milie«, som han kalder den i det nedenfor omtalte utrykte 
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Brev til Keimarus den yngre (en San af Forfatteren til de 
af Lessing udgivne antikristelige Wolfenbtitteler Fragmenter), 
Søsteren Elise o. s. v. I Gotha blev han optagen i Fri- 
murerordenen, for hvilken Prindsen af Augustenborg inter- 
esserede sig, og af hvilken Wieland og Beinhold, ligesom 
Herder og Goethe, vare Medlemmer (K. L. Rahbek og Abra- 
hamsen var det ligeledes, Prindsen af Augustenborg blev det 
Aaret efter Baggesen): de bedste Mænd søgte dengang, som 
Julian Schmidt siger — »)Geschichte der deutschen Literatur 
seit Lessing's Tod<s vierte Auflage, 1858, I, S. 116 — »i 
dette Tryllefløitens Rige« Humanitetens Virkeliggjørelse*). 
I Nærheden af Gotha besøgtes Salzmann's Opdragelsesan- 
stalt. Heller ikke nu fik Baggesen Goethe endog blot at se : 
denne var med sin Hertug ved den allierede Hær, som be- 
leirede Mainz, der var indtagen af Custine 1792, men i 
Sommeren 1793 tilbageerobredes. Baggesens Stemning mod 
Goethe er bestandigt antipathisk: »meineTeufelsindGothen« 
lyder en utrykt Yttring i December 1 793 i Baggesens Reise- 
dagbog (paa det kongelige Bibliothek), efter at han har talt 
om Geni-Stolthed. I Ztirich var Baggesen atter sammen 
med Lavater, der netop var kommen hjem fra en Reise til 
Danmark, paa hvilken han ogsaa havde gjæstet Ejøbenhavn, 
hvor han blandt Andet virkede mægtigt paa den unge Hen- 
rik Steffens (se »Was ich erlebte«, 2, 178—181). 

I August Maaned ankom Digteren endelig, tilligemed 
en ung Datter af Wieland , til Bern , hvor den 23aarige 
Hegel dengang var Huslærer. I Hjemmet fødte Baggesens 
Sofie i September atter en Søn, der døbtes Karl Reinhold 
og endnu lever som . Præst i sin Fødeby. Kortefter havde 



*) Goethe sagde imidlertid nogle Aar efter sin Optagelse i Frimurer- 
ordenen til Moritz i Rom: »Ogsaa De kan endnu være saa svag at 
søge Noget der!< (Schaefer: Goethe's Leben, 1851, I, S. 298). 
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Digteren den Sorg at miste sin Farstefodte. »Jeg var et 
fortabt Menneske« — skriver Baggesen paa denne Tid i et 
stort, utrykt, tydsk Brev til Familien Beimarus i Hamborg 
— »hvis jeg ikke undertiden havde Kummer. Kun denne 
giver min centrifugale Komet-Natur den nødvendige Centri- 
petalkraft«. Og han kalder sig selv »en Memnonsseile, en 
Æolsharpe, en Maane«. Nogle Vers i samme Brev give 
ligeledes et levende Billede af Digteren: 

»Nur halb erwacht, unangekleidet, springen 

mir die Gedanken aus der blilzgeschlagnen Stim^ 

und kaum befiederle Ideen schwingen 

sich kuhn aus dem erschutterten Gehim, 

im ausgeiassenstem Gewiihle drången 

sich Phantasie auf Phantasie, 

Empfindung auf Empfindung aus dem engen 

Gefångnisz — und, indem sie rauschender sich drången, 

wird, durch der Trunkenheit Magie, 

aus jedem Wort ein Bild, aus allen Lauten Tone, 

aus mir ein Reimer, und aus Ihnen ein* Athene 

uud so — aus meiner Prosa Poesie.« 

I Bern besagtes Baggesen af den to Aar ældre Fidite, som 
nylig var bleven gift, og hvis Hustru, en Sirøterdatter af 
Klopstock, var f&dt i Lyngby ved Kjabenhavn, hvor hendes 
Fader, en Ztiricher Kjøbmand (der, med kongelig Under- 
støttelse, grundlagde en Silkefabrik i Kjøbenhavn, som imid- 
lertid ikke kunde trives) havde været bosat i nogen Tid. 

I Begyndelsen af December drog Baggesen, efterladende 
sin Hustru i Bern, ad Italien til med Fernow. Denne med 
Baggesen omtrent jævnaldrende unge Kunstner var en nord- 
tydsk Bondesøn, som møisommeligt havde kæmpet sig gjen- 
nem Verden og nu, hjulpen paa Vei af den varmtfølende 
danske Digter, fik sit mest brændende ønske: at gjæste 
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Kunstens forjættede Land opfyldt. Baggesen tog dog først 
til Zurich, hvor han besagte Fichte, til hvem han sluttede 
sig med Varme. »Jeg foretrækker« — erklærer Baggesen i 
sin Dagbog fra den Tid paa det kongelige Bibliothek — »den 
forestillende (Kchte'ske) Egoisme for den fremstillende .(Goe- 
tiie'ske)«. I et Brev til Beinhold fra næste Åar siger han 
aandftddt: »Fichtes System er i Filosofien, hvad den revo- 
lutionære Republik er i Politiken«. N. F. S. Grundtvig har 
senere ligeledes stillet den filosofiske Bevægelse i Tydskland 
i forrige Aarhundredes Slutning sammen med den franske 
Revolution. »Hvem ser ikke« (hedder det i »Udsigt over 
Verdenskraniken , fornemmelig i det Luther'ske Tidsrum« 
1817), »at der er en virkelig Sammenhæng mellem Kriti- 
dsmen og Idealismen paa den ene. Nationalforsamlingen og 
Konventet paa den anden Side«. Ogsaa F. Schlegel, F. C. 
Schlosser, Edgar Quinet og Andre stille den tydske Filo- 
sofi sammen med den franske Revolution, — I Richters- 
wyl gjæstede Baggesen den 47aarige Pestalozzi, »Lionhards 
og Gertruds — denne herlige Folkebogs — fortræffelige For- 
fittter«. Aaret 1794 begyndte han i Wien, som han (i sin 
Dagbog fra den Tid, paa det kongelige Bibliothek) kalder »et 
mahomedansk Paradis« (Schack Staffeldt, der gjæstede Byen 
et Par Aar efter paa sin store Udenlandsreise, karakteriserer 
den paa lignende Maade). Her traf Baggesen blandt Andet 
sammen med den 42aarige Schweitzer Historieskriver Johannes 
von Mtiler, der Aaret iforveien var traadt i østerrigs Tj®" 
neste. I Begyndelsen af sit 31te Aar ankom han endelig 
nnder Karnevalet tU Venedig, »denne nye Verden«. 

I Florents bragte den gamle Svigerfaders Død og den 
lidende Sofies Mismod, der ofte styrtede Digteren i Fortviv- 
lelse paa denne Reise, ham til i Marts at vende om. Paa 
Tilbageveien henrykkedes han i Parma over Correggio, im- 
poneredes i Mailand af den prægtige Domkirke og sværmede 
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ved de deilige norditalienske Søer. Over St. Gottfaard 
drog han saa atter ind i Schweitz, og ankom i Begyndelsen 
af April atter til Hustruens Fødeby. 

Om Sommeren — i hvilken Bobespierre blev styrtet og 
guillotineret — gjorde den danske Digter blandt Andet, med 
sin Sofie, en Veninde af hende og Wielands Datter en Alpe- 
vandring, og Efteraaret tilbragtes ved den herlige Genfersø. 
Ved at kaste Blikket ud over Europa udbryder han i et 
Brev tU Beinhold fra Juli: »Jeg takker Gud for den Naade 
at leve samtidig med den store indre og ydn^ Aabenbaring 
af Fornuften og Friheden. At se Menneskeheden en masse 
i energisk Kamp for at naae det store Maal, saaledes lide 
og bløde som i dette Aarhundredes Slutning, dette er et 
Syn, ved hvilket man med blødende Hjerte føler sig leftet 
til den tredie Himmel. Vel bløder Menneskeheden, og det 
menneskelige Hjerte bleder ved Bædselssceneme ; men Men- 
neskehedens Sjæl, Friheden hæver sig, og den frie Sjæl 
jubler, trods de blodige Taarer, mod Himlen.« 

Alt i Begyndelsen af næste Aar tiltraadte den endnu 
ofte sygelige og endnu oftere overspændte Digter Hjemreisen 
til Fædrelandet, paa hvilken han i Weimar — endelig — 
traf sammen med Goethe, hvem han besøgte: betegnende 
nok indskrænker vor hele Kundskab derom sig til denne 
tørre Efterretning. Samme Aar begyndte »Wilhelm Meisters 
Lehrjahre« at udkomme. Det skjønne, ideale Venskabsfor- 
hold mellem Goethe og Schiller var begyndt Aaret iforveien. 
Baggesens Situation ligeoverfor Digterkongen har vel været 
en lignende som den ogsaa fra Goethe saa vidtforskjellige 
Jean Pauls. Denne forunderlige poetiske Natur fra Afkrogen 
i de dunkle Fichtelgebirge, hvis Ungdom havde været endnu 
mere trykket end Baggesens, gjæstede, netop Aaret efter den 
danske Poet — for hvem han snart kom til at spille en 
stor Bolle — ligeledes første Gang, ikke fuldt et Aar ældre 
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end Baggesen, som en ny opgaaende, glimrende Stjerne paa 
Digterhimlen, den næsten forten Aar ældre Goethe og har 
i et Brev til en Ven karakteristisk skildret denne Sammen- 
komst. »Jeg kom med Sky til Goethe«, beretter han. »Fru 
Ealb og Enhver afinalede ham som ganske kold for alle 
Mennesker og Sager paa Jorden. Fru Ealb sagde: Han be- 
undrer Intet mere, ikke engang sig selv, ethvert Ord er Is, 
især ligeoverfor Fremmede, som han kun sjelden modtager, 
han har noget Stivt, Bigsstadagtigt Stolt udbredt over sig, 
blot Kunstsager varme endnu hans Hjerte : derfor bad jeg 
Knebel iforveien petrificere og incrustere mig, for at jeg 
kimde vise mg i fordelagtigt Lys for ham — som Statue. 
Jeg gik til ham uden Varme, blot af Nysgjerrighed. Hans 
Hus frapperer: det er det eneste i Weimar i italiensk Smag, 
med saadanne Trapper — et Fantheon, fiildt af Billeder og 
Statuer: en Angstens Kulde sammenpresser Brystet. Ende- 
lig træder Guden frem, kold, ordknap, u3en Accent. Siger 
Enebel: Franskmændene drage ind i Bom — Hm! siger 
Guden. Hans Skikkelse er kraftig og ildfuld, hans Gie straa- 
lende. — Endelig opjBammede ikke blot Champagnen, men 
ogsaa Samtalerne om Kunst, Publikum o. s. v. ham og — man 
var hos Goethe. Han taler ikke saa blomstrende og strøm- 
mende som Herder, men skarpt-bestemt og roligt. TiMdst 
forelæste han for os o: spiUede ban for os (hans Forelæsen 
er en dybere Torden, blandet med den sagteste Begnhvisken: 
der gives intet Lignende) et utrykt, herligt Digt, hvorved 
hans Hjerte drev Flammerne op gjennem Isskorpen, saaat 
han trykkede Haanden paa den enthusiastiske Paul — mit 
Ansigt talede, ikke min Tunge. Ved Afskeden gjorde han 
det igjen og bad mig gjentage Besøget. — Ved Himlen ! vi 
ville dog elske hinanden. « Den mere ubekjendte danske Digter 
har vist ikke engang faaet saamange Smuler fra den Biges 
Bord. Baggesen, som ellers optegner Alt, vilde i modsat 
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Tilfælde neppe have været saa lidet meddelsom om sit 
forste Møde med »dem erhabenen Braner in Weimar« (for 
at bruge et Udtryk i et Brev til Reinhold et Pjerdingaar 
efter). 

Baggesen efterlod saa sin Hustru og spæde Søn i Wie- 
lands Hus, for at drage forbi den franske Bhinarmee, som 
kommanderedes af den kun 23aarige Pichegru, med hvem den 
danske Digter gjorde Bekjendtskab, til Paris, hvor Kontra- 
revolutionen atter løftede Hovedet efter Robespierre's Fald. 
Her, »>i Midtpunktet af det store Jordskjælv«, traf han i 
Foraarsdage »Fan 3 de la republique« sammen med den 
navnkundige Sieyes, der igjen havde hævet sin Bøst efter 
fem Aars næsten ftddstændige Taushed, saae »den skrække- 
Uge« ofiFentlige Anklager Fouquier-Tinville og forskjeUige 
Åndre blive guillotinerede og var paa en Tribune i Kon- 
ventssalen Vidne til, at en Pøbelhob paa omtrent tredive 
Tusinde stormede den, at den Deputerede Féraud, en per- 
sonlig Bekjendt af ham, dræbtes, og Hovedet paa Spidsen 
af en Pike bares frem for Præsidentstolen (1ste Prairial — 
20 Mai): »aucune joumée de la revolution n*avait presenté 
un spectacle si terrible«, siger Thiers (Hist. de la révoL 
Livre XXVHI)*). Et Par Dage efter (23 Mai) forlod den 
danske Digter, som, trods TJdskeielseme, der omstemte saa- 
mange Åndre (f. Ex. Schack Staffeldt), vedblev at være be- 
geistret for Revolutionen, efter en Maaneds Ophold, det 
sydende Krater. Samme Dag blev den oprørske Forstad St. 
Antoine betvungen, og Jakobinernes Herredømme derved 
kuldkastet. 

I Weimar besøgte Baggesen atter Goethe. Heller ikke 



*) Tbibaudeau, der var blandt de med Døden troede Konyentsmed- 
lemmer, har skildret denne frygtelige Dags Rædsler (>Memoire8 sur 
la GoDTeDtion et le directoire« par Thibaudeau, 1824, I, 161). 
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dette Besøg førte Digterne nærmere sammen. I et Brev fra 
1797 til F. H. Jacobi fortæller Baggesen om en Udflugt til 
Zflrich: »Lavater saae jeg ikke denne Gang, Tiden var for 
kort dertil — og egenlig, for at sige Sandheden, frygtede 
jeg at træffe Goethe, der netop var ankommen til 
Zurich, hos ham.« 

I Slutningen af Juni ankom Baggesen med Hustru og 
Barn til Kiel, hvor Vennen Kcinhold var bleven Professor, 
og ilede saa alene til sin Mæcen paa Augustenborg, hvortil 
han kortefter afhentede Hustruen, som her i August fødte 
den tredie Søn, den for ikke mange Aar siden som høit- 
staaende dansk Militær ved Døden afgaaede August Bag- 
gesen. 

»Af min Eeise er der bleven en formløs Ting« siger 
Digteren med Eette i et Brev til Eeinhold fra Schweitz. »øie- 
medet var -saa ubestemt som jeg selv, og Eeisen blev saa 
ubestemt som øiemedet.« Og i et Brev lil den Samme paa 
Tilbagereisen bemærker han ligeledes med Sandhed: »Jeg 
seiler paa et altfor stormfuldt, altfor stort Hav«. Man gri- 
bes uvilkaarligt af en feberagtig Følelse, naar man hen- 
hvirvles med Poeten fra Sted til Sted under evigt vexlende 
Stemninger i den kaotisk gjærende Tidsalder. En af hans 
Venner siger træffende i et Brev 1789, idet han taler om 
Vanskeli^eden ved at skrive til ham, der snart er hist og 
snart her: »Du er værre end den Fyr, til hvem hans Fader 
skrev: Til min kjære Søn, ridende paa en hvid Hest i Bra- 
bant«. I et utrykt Brev til sin Hustru fra Slutningen af 
1793 siger Digteren : »Min Organisation synes at behøve den 
evige" Bevægelse for at forblive i Orden og give min Sjæl 
fuldt Spillerum«. Af vore Dages Forfattere synes H. C, An- 
dersen og M. Goldschmidt, idetmindste i den Henseende, at 
være af en lignende Organisation . I en Dagbogsoptegnelse fra 

1799 bemærker Baggesen: »Een af de Grunde, hvorfor jeg 

s 
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saa meget elsker at reise, er den, at Intet giver mig en saa 
levende Falelse af mit eget Jeg som den evige Forandring 
af Gjenstandene udenom dette: Alt forandrer sig omkring 
mig, Alt passerer forbi, Alt vexler, medens jeg midt i Gjen- 
standenes hurtige Forandring forbliver uforandret den Samme.« 
Rousseau, i hvis Liv Reiser ogsaa spillede en stor Rolle, har 
udtalt noget Lignende. I Modsætning til Tænkeren karak- 
teriserer Baggesen Digteren i et Brev til Reinhold som 
»sandselig virksom, lidenskabelig, objektiv, expansiv, varm, 
i evig Bevægelse, mer eller mindre beruset i Sammenligning 
med andre Mennesker« — han selv var det idetmindste i 
en foruroligende Grad. »Pareen gjennemvæver mit Liv med 
romantiske Begivenheder«, skriver Baggesen i et Brev til 
Kjøbenhavn fra de^neTid. »Naar det er overstaaet, er det 
mig ^ærere end alle rolige Nydelser. Selv midt deri er jeg 
ikke ganske at beklage; thi, uforskyldt, er høi Eval mig 
kjærere end dagligdags, simpel Glæde.« Og i en Skrivelse 
til Rdnhold fra Als hedder det: »Mit Livs Roman mangler 
Intet uden en større. Begivenhederne værdigere, interessan- 
tere Helt end mig Stakkel, for at kunne maale sig med 
Orlando Furioso, Don Quixote, Tom Jones o. s. v.« 

Af de enkelte, tydske Poesier, Baggesen forfattede paa 
denne Reise, hidsættes hans fortræffelige Skærslibervise 
(efter »Gedichte von Baggesen«, Hamburg, 1803), som han 
digtede i Efteraarets skjønne Dage 1793 ved Genfersøens 
fortryllende Bredder: 

Es kam ein fremder Schleifer daher, 

er schliff die Messer und auch die Schee^^ 

Schoner, weiszer, geiber, griiner Farb' und Tcilchenblau, 

rosig und braun und perlengrau — 

und himmelblaul 
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Es Scholl sein Ruf die Strasz' entlang, 

er sang und schleifle und schliff und sang: 

Schone, weisze, gelbe, griine Farben u. s. w. 

Mein Fusz ist wie Alexanders Pferd, 
er tragt mich rings um die ganze Erd'. 
Schoner u. s. w. 

Mein Glas das hat einen runden Fusz: 
das macht, dasz ieh brav trinken musz. 
Schoner u. s. w, 

Mein Hals ist wie eine Leberwurst: 

je mehr ich trinke, je mehr mich durst. 

Schoner u* s. w. 

Mein Kopf ist wie eine Uhr gestellt: 
es dreht sich drinnen die ganze Welt. 
Schoner u. s. w. 

Mein Aug ist wie ein gelahrter Herr, 
sieht Alles doppelt und kreuz und queer, 
schone, weiszé, gelbe, griine Farben u. s. w 

Mein Herz ist wie ein Taubenhaus: 

die eine fliegt hinein und die andr' hinaus. 

Schone u. s. w. 

Ich hab' keinen Herm und hab' keinen Rnecht, 
drum ist mir Alles kommod und recht. 
Schoner u. s. w. 

Kein Ehweib macht mir die Haare grau, 
ein jedes schone Madchen ist meine Frau. 
Sch5ner \u d. w. 

8* 
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Mein Hund ist wie eine brave Frau, 

tragt Alles mit mir und bellt: Wau! Wau! 

Schone u. s. w. 

Trink! Trink! Heyadu! und singe Juchhei! 
das ist meine ganze Philosophei. 
Schoner u. s. w. 

So sing' ich bey Tag, so sing* ich bey Nacht. 
Ihr schone, junge Mådchen, nehmt Euch in Acht! 
Schone u. s. w. 

Zwar prunk' ich nicht mit Dies und mit Das; 

ich hab' nur meinen Hund und mein Rad und mein Glas 

und schone u. s. w. 



Mein ganzer Schatz ist Frdhlichkeit, 
und dårum seh' ich weit und breit 
schone u. s. w. 

Die Mågdlein haben gerne so was; 

sie lieben mich alle, denn ich liebe den Spasz 

und schone, weisze, gelbe, griine Farben u. s. w. 

Wem Lieb' und Wein und Gesang ist bescheert 

hat g'nug, das Andr' ist kein Heller werth. 

Schone, weisze, gelbe, grune Farben und veilchenblau', 

rosig' und braun' und perlengrau' — 

und himmelblau' ! *) 

Ligeledes hidsættes den smukke lille »Dichterlied« (efter 
»Musenalmanach for das Jahr 1 797, herausgegeben vonJ. H. 
Yosz, Hamburg«), som blev til paa Baggesens Vandring i 



*) Den danske Oversættelse af dette Digt staaer langt tilbage for deo 
tydske Original. 
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Apenninerne i det tidlige Foraar 1794. »Vi stege op paa 
en isoleret Hm og saae den hele herlige Egn rundt om os»> 
siger Baggesen i sine tydske Optegnelser fra den italienske 
Eeise~(i en Dagbog paa det kongelige Bibliothek). »Vi ^aae 
paa denne Hai Druer, der begeistrede mig til et lille Digt«. 

Der Dichter liebt den guten Wein; 
und singt er wirklich gut, 
so sagt die Reb' ibm niemals nein; 
gleich ist die beste Traube sein 
und opfert ibm ihr Blut. ' 

Der Dichter liebt die Mågdelein; 
und freit er nicht zum Scherz, 
so willigt bald die Multer ein; 
gleich ist das beste Mådchen sein 
und opfert ibm ihr Herz. 

Drum mocht ich fiir mein Leben gem 

ein guter Dichler sein ; 

denn Gold und Rang und Band und Slem 

und alles Andre gab' ich gem 

fiir Mådchen und fiir Wein. 

Denne »> Digtervise«, som Baggesen holdt meget af, og som 
Kuhlau satte Musik til, gjengav Forfatteren langt senere 
(»Skuddagen« 10 April 1814) smukt paa Dansk saaledes: 

Den Sanger, som med Morgenkvad 
opliver fro sil Mod, 
ham vinker Druen bag sit Blad, 
hvor skjult for Andres Blik den sad, 
og, kvægende, ham offrer glad 
sit purpurrøde Blod. 



/ 
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Og naar fra Himlens Æthertop 
ham Solen straaler vann, 
da vinker ham en Rosenknop 
fra Buskens skyggefulde Top 
og, duftende, ham lukker op 
sin purpurrøde Barm. 

Og naar, hestraalt af Aftnens Guld, 
han synger i sin Lund, 
da lytter Pigen, elskovsfuld, 
hestraalt, som han, af Aftnens Guld, 
og, smilende, ham rækker huld 
sin purpurrøde Mund. 

Jeg ønskte derfor inderlig 

en Digterlod var min; 

thi Alt, hvad Mængden ønsker sig, 

hvis Lykken og det skjenkte mig, 

bortgav jeg for et Himmerig 

af Roser, Kys og Vin. 



Der er Noget, som minder om Oldtidens Rhapsoder og Mid- 
delalderens Troubadourer ved denne Trækfiigl, der flyver 
over Bjerg og Dal og kviddrer sine Sange midt under Revo- 
lutionens Rædsler. Den Maade, hvorpaa Digteren selv fore- 
drog saadanne Viser, bidrog ikke mindst til det Trylleri, de 
øvede. Man Mer ogsaa tydeligt, at de (som Baggesen selv 
siger i en Anmærkning til .»Scheerenschleifer-Epopee« i »>Ge- 
dichte«) ere mere umiddelbart* »sungne« hist og her paa hans 
Digtervandringer end »skrevne«. I hans Berner Skriveka- 
lender fra 1795 (paa det kongelige Bibliothek) hedder det 
paa hans Fødselsdag, da han var "paa Vandring: »Jeg saae 
ud som en Skærsliber og sang gjennem Gaderne min 
Skæi:slibersang«. Og i en (ligesom den sidst anførte) tidtil 
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utrykt Optegnelse i hans Dagbog fra 1793 opstiller han »det 
frie, bevægelige, uafhængige, sikkre, syngende Skærsliber- 
Liv« som sit »Ideal af jordisk Lyksalighed«. 



14. 

Efteraaret 1795 — i hvilket Direktorialregjeringen be- 
gyndte i Frankrig, og det ulykkelige Polens sidste Deling 
fandt Sted, efterat den heltemodige Kosciusco Aaret ifor- 
veien var bleven slaaet og fangen, og Warschau efter en 
forfærdelig Kamp erobret af Souwaroff — tilbragtes, med 
Undtagelse af et Besøg paa et Par Uger i Kjøbenhavn, paa 
Als. Sin aandelige Habitus karakteriserer Baggesen i et 
Brev til Beinhold fra den Tid ved at erklære, at det Op- 
høiede og »Tankeleg« ere Hovedfomødenheder for ham. 
Han er imidlertid (ifølge en anden Skrivelse til den Samme) 
kommen til Etkjendelse af, at han foretog sig noget Natur- 
stridigt, da han besluttede sig til at betræde den prosaiske 
Visdomslæres Bane. »Et Hoved« — udbryder han — »quod, 
sui plenum, rapit Apollo, og et Hjerte, in quod tota ruit 
Venus, due ikke til den prosaiske Beax:beidelse af theoretiske 
Erkjendelser. En Filosof maa ikke have gjennemsværmet 
en Barndom og Ungdom som min, maa ikke have gjennem- 
vandret Alperne, maa ikke den første Prairial have været i 
Paris, maa ikke besidde en Hustru som Sofie. Jeg har op- 
givet at blive Filosof, jeg vil lade mig nøie med at være 
Digter«. Schiller, der ligeledes havde fordybet sig i Kant's 
Filosofi, gnbes netop paa samme Tid af samme Stemning. 
•Poesi vil nu i ethvert Tilfælde sysselsætte mig« skriver han 
til W. V. Humboldt i Oktober 1795 (»Briefweohsel zwischen 
Schiller und W. v. Humboldt, 1830«, Side 230), ligesom 
han alt i Januar samme Aar havde skrevet til Goethe: 
•»Digteren er det eneste sande Menneske, og den bedste 
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Filosof er knn en Karikatur i Sammenligning med ham« 
(»Briefwechsel zwischen Schiller und Goethe, zweite, ver- 
mehrte Auflage, 1856«, I, Side 43). 

Baggesen føler »Vingerne, som ere ham medfødte«. 
Men, ak, hvorledes komme til at bruge dem? Hans Kræf- 
ter skulle vies Staten; den offentlige Opdragelse og Under- 
visning — om hvilken hans Mæcen, Hertugen af Augusten- 
borg fremsatte sine Ideer i »Minerva« samme Aar — skal 
være Gjenstanden for hans Manddoms Virksomhed. Baggesen 
Pædagog! Og havde han tidligere kun slet egnet sig til 
Sligt, hans nylig endte Eeise havde snarere gjort ham 
mindre end mere skikket dertil. I sin Forlegenhed for at 
finde Fodfæste i Virkeligheden søger han endog et Lands- 
bypræstekald paa Als, ligesom han nogle Aar iforveien havde 
provet paa at blive Præst i sin Hustrus Fødeland. Blot at 
være Digter, det for ham mest Naturlige, var en Umulig- 
hed; det vilde have været en Gjentagelse af den Evald'ske 
Misere: fuldstændig Afhængighed af Andres Naade og Barm- 
hjertighed eller — Hospitalslem. Dengang, som mer eller 
mindre til alle Tider, priste man Poesien, lig Hr. Gehei- 
meraaden i Oehlenschlagers »Dina«: 

»Der gives ingen Leg og intet Spil 

saa fint, saa smukt, saa aandeligt som det« 

Og kunde for Baggesens Vedkommende specielt tilføie: 

»Især, naar man, som 1, forbinder det 
med ferdig Rundskab i saamange Sprog«. 

Men saa kom Fortsættelsen: 

• vi Mænd — det er en anden Sag, vi maa, 
naar vi vil drive det lidt vidt i Verden, ' ^ 
anvende Tiden paa det Nyttige, 
paa det Alvorlige«. 
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Og det hjalp ikke, om Digteren, lig Dina, havde stampet i 
Gulvet og udbrudt fortørnet: 

»Nyttigt! Alvorligt! 
Er Poesi ei nyttig og alvorlig?« o. s. v. 

Hvad Baggesen angaaer var nu ovenikjøbet den forstandige 
Fjende tildels ikke blot udenfor, men ogsaa indenfor den poe- 
tiske Fæstning: Digteren var ikke for Intet en Søn af »Oplys« 
ningens« Tidsalder. Det var betydningsfuldt, at Rahbek 1785 
endte sin Anmeldelse af Baggesens forste Hovedværk, »Komiske 
Fortællinger« med »det sukkende jønske«: »Gid kun ikke 
hans sjeldne Geni maatte blive en ny Leilighed for vore 
Landsmænd til at forsynde sig mod Poesien! Gid man 
maatte omsider engang begribe, at Digteren er vel saa nyt« 
tig en Borger som ... Vi tie, og vort sidste Ord — hører 
det, I, der vil hedde Mæcenater! — er: Evald.« Med Rette 
udbrød Schiller i det andet af sine til Mæcenen , Hertugen 
af Augustenborg skrevne fortræffelige Breve »Ueber die 
åsthetische Erziehung des Menschen«, som netop tryktea 
1795: »Nytten er Tidens store Idol, som alle Kræfter skulle 
trælle for, og som alle Talenter skulle hylde«. 

Fra Als tilskrev Baggesen Rahbek, som skriftligt havde 
budt ham Velkommen tilbage til Hjemmet, et Far inter- 
essante Breve (se »Hertha, et Maanedsskrift , udgivet af 
A. P. Ljunge, C&rste Bind, 1827«, Side 291). »Jeg har vel 
nu« — hedder det, blandt Andet, i det ferste — »været 
over to Aar borte fra Danmark, men. Danmark har derfor 
ikke været borte fra mig; slgøndt taus, har jeg baaret dets 
Interesse og alt, hvad i dets Skjød var mig kjært, i mit 
Hjerte. Udenlands bekymrede jeg mig om udenlandske 
Ting, jeg var ellers bleven hjemme. Men jeg bekymrede 
mig saa meget om disse, ikke for deres egen Skyld ; mellem 
de vilde, fremmede Blomster tænkte jeg bestandig paa og 
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længtes efter den hjemlige Kube. Det er nu engang min 
Natur at tabe mig i den Natur, der omgiver mig: mit 
sandselige Væsen er yderst bøieligt, let stemt og elektrisk. 
I Danmark er jeg dansk (man slgælde mig for en Tydsker, 
saa meget man vil!), i Tydskland er jeg tydsk og i Italien 
italiensk. Paa Stedet taler jeg i kort Tid med usigelig Let- 
hed Sproget; jeg synger mer end noget andet Menneske 
med de Fugle, jeg er hos. Jeg veed ret godt alt det Onde, 
som kan siges om denne Beskaffenhed; men jeg veed og, 
at man uden den vel kan være Versemager, men sikkert 
ikke Digter. Dermed er imidlertid det Onde forbunden, at 
man lettere forvansker sit Modersmaal, jo fortroligere man 
er bleven med de fremmede. Jeg veed ikke, hvilken blodig 
Synd, jeg jo hellere vilde begaae end den at skrive udansk. 
Træffer Du i mine Breve en tydsk Krabat, saa knæk ham! 
— Du seer, kjæreste Rahbek! at hverken Misforstaaelser i 
gamle Dage eller Taushed i de nye har svækket min For- 
trolighed til Dig. Med tillidsfuld Overbevisning, at der i 
vort gamle Venskab var Noget, der aldrig kan forgaae, en 
uforvisnelig Spire, der fra nu af vil skyde heriigt op og til 
sin Tid velgjøjende omskygge vore gamle Tindinger, rækker 
jeg Dig hermed som Mand broderlig Haanden. Vort Ven- 
skabs Aften vorde som dets Morgen!« I det andet Brev 
hedder det, blandt Andet: »Den evige Skrigen og Skraalen 
over min Tydskhed fra den Tid, jeg kom i tydske Huse, 
har gjort et stort Skaar i min godtroende Sorgleshed. Der 
hersker overalt wi vis petit esprit de bagatelles i vort gode 
Kjøbenhavn, der undskylder denne Frygt hos mig. Det er 
virkelig en vanskelig Sag med Purismen i et Sprog, der er 
saa nær forvandt med et mere dyrket og udbredt, som det 
danske med det tydske. Jeg troer, det er en Hovedregel 
derved: at udrydde de poetiske og plante de filosofiske Ger- 
manismer; thi vort Digtersprog er overmaade rigt og beriges 
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i nødigt Fald bedre med gamle nordiske o: svenske, norske, 
islandske Ord end med transeiderianske, vort filosofiske Sprog 
derimod er temmelig fattigt. ... En vægtig Sten har Du 
væltet mig af Brystet ved din Bedømmelse af vort Føde- 
lands nærværende Literatur. Jeg bekjender rent ud, at jeg 
maa sige om de fleste af de nye Produkter, der have gjort 
og gjøre saa megen Opsigt, hvad Salomon siger om de 
gamle Dage: de behage mig ikke. Selv Sproget finder jeg 
tildels skjødesløsere, tildels barbariskere behandlet end nogen 
Tid før. Med alt det er jeg dog ikke af den Mening, at 
vor Literaturs Guld- og Sølvalder er forbi; jeg troer tvert- 
imod, at dens egentlige Guldalder endnu ikke er kommen. 
Sang er Nordens Sønner egen, og vort Sprog er langt fra 
sin Dannelses non plus ultra. Jeg haaber meget af det 
nittønde Aarhundrede, naar det politiske Kaos engang bliver 
ordnet, og de nærværende Revolutionsstorme have lagt sig 
— især haaber jeg i alle Henseender meget for det saa at 
sige i Guds Haand faldne Danmark. « Hvilke profetiske Ord ! 
Han, som skulde gjøre dem til Sandhed, var ifærd med at 
ryste Barnet af Ærmet: Oehlenschlåger blev netop det Aar 
konfirmeret. 

Vinteren tilbragtes i Kiel — hvor den 22aarige Natur- 
forsker Henrik Steffens samtidigt prøvede sin Lykke — og 
der opstod nogen Misstemning mellem Digteren og hans 
fyrstelige Velgjører. »Vore Hoveder, vore Karakterer, vore 
Tilbøieligheder, vore Maader at betra^e og behandle Tin- 
gene paa ere forskjellige« skriver Hertugen af Augustenborg 
paa denne Tid til sin Klient. Antonio kunde ikke længere 
gaae sammen med Tasso. — I Begyndelsen af 1796 (paa 
hvilken Tid Schack Staffeldt, der bavd^ tiltraadt en stor 
Udenlandsreise , opholdt sig i Hamborg) besøgte Bagge- 
sen Vosz i Eutin, hvor han sluttede Venskab med den 
53aarige F. H. Jacobi, der alt havde henrevet ham paa 
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hans £8rrste TJdenlandsreise : de fremtrængende Franskmænd 
havde fordrevet den folelsesfulde Tænker, der filosoferede 
»rhapsodisk, i Græshoppe-Spring«, fra hans Hjem ved 
Bhinen. 

Af Baggesens Poesier fra denne Tid hidsættes (efter 
Voss' »Musenalmanach fur 1797«) »)DiegesammteTrinklehre«, 
der spøger med Fichte's »Wissenschaftslehre«, hans Jeg og 
Ikke-Jeg o. s. v., ligesom Plougs Efterligning deraf med den 
HegeFske Filosofi, dens Væren, Mediation o. s. v.: 

Seit Vater Noah in Becher gosz 

der Traube trinkbares Blut, 

Irjnkt jeder ehrliche Tischgenosz — 

doch keiner weisz, ^as er thut. 

Man trinkt, wie man exislirt, 

als wenn's sich von selbst so verstiiude, was Trinken und Dasein 

heiszl : 
des Trinkens ^eist 
hat niemand noch deducirt. 

Die Dichler sangen zwar weit und breit: 

»Ich klinge, Du kiingest, er klingt!« 

imd ahneten etwas von Gdttlichkeit 

im »Trinkt, Ihr BrQderchen, trinkt!« 

Sie gaben dem Denker den Wink. 

Doch keiner benutzt' ihn, um's Eine, was noth ist, zu finden drio^ 

den groszen Sinn 

im »Trink, mein Britdercfaen, trink!« 

Ich hab' ihn errungen, den hoben Geist, 
gefaszt den gottlichen Sinn; 
ich weisz, Ihr Trinker, was Trinken heiszl, 
und Alles, was noth ist darin. 
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Merkt auf und trinket hernach; 

damit nach Principien ordentlich heut in dem Trinken sei 

Filosofei, 

bort oieine Lehre gemaeh! 

Ich setze mich hier an den Tisch voll Wein; 

Ibr Andern setzt Euch, herum! 

Gesetzt musz jeder Selbsttrinker sein, 

sonst purzelt am End' er doch um. 

So sind wir denn alle gesetzt. 

Nun setz* ich mir richtig gesetztem entgegen das voUe Glas; 

thut Ihr auch das! 

Jetzt konmit das Beste znletzt. . 

Das blosze Setzen ist Theorie: 

man durstet immer dabei; 

die Praxis ist eben die \yahre Sofie 

in unsrer Filosofei. 

Ond nun, ^ie machen wir das? 

Ich schlurf aus dem Olase den drin mir entgegen gesetzlen Wein 

in mich hinein — 

ein jeder leere sein Glas! 

Ihr merkt, Ihr Freunde! beim ersten Trunk, 

die Lehre fClhret zu was. 

Ich filosofire nicht blosz zum Prunk, 

docire nicht blosz zum Spasz. 

Zwar trunken sind wir noch nicht; 

doch fuhrt uns alUnåhlich das Fullen und Leer'en zum hochslen 

Zweck, 
wenn jeder keck 
erfQlIt die zechende Pflicht. 

Drum mach' ein jeder so oft als ich 
den Wein im Glase kapott! 
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Am Ende findel er sieh wie mieh 

den wahren sofisehen Oott! 

Dann ist versehlungen der Wein ; 

und gleiehsam ein leh, der das Nicht-Ich Tersohlang, sitzt man 

trunken da. 
Halleluja ! 
Drum heisa! juehheisa! schenkt ein! 

I det sidste Vers hed det oprindeligt . 

»den wahren Fichte'schen GoU« 

(se »Åus Baggesens Briefwechsel mit Eeinhold und Jacobis 
Leipzig, 1831, II, 127 & 128). — Fichte læste denne aand- 
fiilde Sang, der gaaer paa en Folkemelodi og vandt ikke 
ringe Popularitet, med stort Velbehag og hjertelig Latter*). 
Endvidere hidsættes »Des Scheerenschleifers Kieler-Ho^- 
zeit oder Lied an seinem eignen Geburtstage« (efter Bagge- 
sens »Gedichte«, Hamburg, 1803): 

Horchet umher, Ihr freundlichen Leule! 

Schleifer begeht ein Fest geråde heute; 

denn, die Wahrheil zu geslehn, kam er heute just zur Well. 

Heute, vor etwa Jahre wohl dreyszig, 

gruszl' er das Licht, der lustige Zeisig, 

tonte gleich sein: Evoe! eins, zwei, dreil. und sprang ins Feld. 

Kling! Klang! Kling! Kaum noch geboren, 

spLtzt' er sehon beym Klang der Glaser die Ohren: 

Klinge! Klange! Klinge! Klange! Klinge! Klunk! 

macht^ er gleich ein Liedchen bey dem ersten Trunk — 



*) FremstilliDgeD heraf i anden Del af "Baggesens Biografi«, 1S44» 
Side 163 og derefter hos N. M. Petersen: •Bidrag til den danske 
Literaturs Historie- V, 2, S 509 er unøiagtig — cfr. •Fichtes 
Leben, herausgegeben von seinem Sohne«, 1830, 1, 212 <fc 213 og 
• K. L. Reinholds Leben« von Ernst Reinhold, 1825, S- 241. 



127 

zwar ohne Wort* und auch ohne Sinn, 
aber Natur und Freude klang darin. 
Und der Vater lachte, 
und die Mutter dachte: 
Artig gnug fiir den Beginn ! 

Horen isl gut, doch Sehen ist besser. 

Was ist der Klang von Glas und Scheer und Messer 

gegen Lilien im Beet? gegen Rosen um den Tisch? 

Beides vereint ist immer das Beste, 

wie unier uns am heuligen Feste, 

wo die Glaser klingen heil, und die Mågdlein bluhen frisch. 

Guck! Guck! Guck! Schon bey dem Saugen 

oefiher er dem Blick der Mågdelein die Augen. 

Griisze! Grusze! Grusze! Grusze! Gruszel Grusz! 

machl' er gleich ein Liedchen bey dem ersten Kusz — 

zwar ohne Wort' und auch ohne Sinn, 

aber Natur und Liebe klang darin. 

Und die Mutter lachte, 

und der Vater dachte: 

Drollig gnug fur den Beginn ! 

Wie man sich's denkt, nach solchem Beginnen 

reiflen auch bald die iibrigen Sinnen, 

und er wurcje, wie man sagt, bald ein ganz gescheuler Knab, 

liebte die Freiheit, lieble das Streifen, 

lernl* auch ein wenig trinken und schleifen 

und lief ringsum durch die Welt rechts und links und auf und ab 

Trapp ! Trapp ! Trapp ! immer kurassig, 

ofl in Verzweiflung, 3tets aber spassig: 

klirrend, klurrend, klarrend, klirrend, kreuz und queer 

schliff er die Messer und auch die Scheer, 

drehte sein Rad und sang mil Juchhey'n 

bald Ton der Liebe, bald von dem Wein, 
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slets von schonen Mådchen — 
und es klang das Radeben, 
harmonieenwirbeind, drein. 

Bald war er bier, bald dort auf der Erde. 

Nirgend erdruckl' ihn gånzlich die Beschwerde, 

denn sein liebevolier Sinn stand mil der Natur in Bund. 

Aber es ward aucb nichls aus dem Jungen, 

nicbts war ibm, leider! reebt noeb gelungen, 

denn er batte nur sein Herz und nicbt immer seinen Hund. 

Oleich! Gleicb! Gleicb! sang er, ieb sehe 

rings um mieb, wo ieb stebe und gehe, 

lauter sebone, weisze, rotbe, gelbe, grau', 

immergrune Farben, veilcbenblau\ 

Hocb an dem Himmel, lief an dem Teicb 

låcbelt mir Alles. Bin ieb nicbt reieb? 

Webe, Geisteben, webe! 

Schwebe, Herzchen, schwebe! 

Mir ist Alles, Alles gleicb! 

Endiicb nacb vielem Wandrenumwandern 

bald zu dem Einen, bald zu dem Andem, 

weil die Eine flog berein, und die Andre flog beraus, 

unståt und balb und blasz, wie die Luna, 

stand er einst still am Dfer der Tbuna*) — 

und was alles gleicb ibm war, ward ihm jetzt auf einmal kraus. 

Kraus, kraus, kraus ward's ibm im Herzen, 

kraus aucb im Ropf: vorbei war das Scberzen. 

Himmel! Himmel! Himmel! Himmel! Heil und Gluck 

lacbt ibm ins Herz, Alpina I*'^) dein Blick. 

Aber es war, trotz allem Juchbei, 

anfangs ein wenig Holie dabei; 



*) Tbunersøen, hvor Baggesen første Gang traf Sofie Haller. 
*♦) Alpedalteren Sofie. 
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denn den Himmel sehen 

und hineinzugehen 

ist nichl immer einerlei! 

Sagt Ihr, die schon in åhnHchen Fallen 

woglel auf den unnennbaren Wellen 

wehmuthsYoUer flimmelslust, ist es W<mne? ist es Séhmerz? 

Wahnsinn'ge Weisheil — weise Verrtickung — 

Angest und Hoflfnung — (Juaal und Entztickung — 

wer darf sagen, was es isl? Gnug, es fiihit es jedes Herz. 

Ach! Ach! Ach! blasz wird die Wange, 

bald wieder rolh — und dauert es lange, 

wumm*re, wimm^re, wamm're, wumm're, wimmVe, weicb! 

wird sie weder roth, noch blasz, sondem bleich. 

Mir ging es, dank dem flimmel! nieht so, 

mich machte dieses muthig und froh, 

und ein neues Leben 

fing ich an zu weben 

stets in dulei jubilo! 

Stets an der Holden traulichen Seite ^ 

ging ich in mancher Mujse Geleite 

frolich, slugender als je, grad' entgegen meinem Ziel. 

Und wo ich ging und stand, war der Himmel, 

bis ich mich fand im vollen Gewimmel 

aller Grazien mit Ihr hier an diesem Tisch in Eiei. 

Hoch! Boch! Hpch! klingt es mit Eifer, 

klingl es,^ Ihr Freunde! klingt es mit dem Schleifer. 

Lebe, lel^e, iebe, lebe, lebe nur 

Unschuld und Liebe. Freud' und Natur! 

Hoch jedes Mådchen, hoch jede Frau 

ohne Pieppiep und ohne Wauwau! 

jedes kleine Aoschen, 

jedes zarte Spr6$7«hen, 

jedes Veilchen auf der Au' ! 

9 
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Horcht noch zum Schlusz, Ihr freimdlicben Leote ! 

Schleifer beging ein Fest geråde heute — 

seinelwegen aber nichl! Schleifer ist ein Bsgatell. 

Blosz weil er ihm das Weibehen gegeben, 

danlLt' er dem Himmel beuie fur das Lebep — 

ausgetrocknel wår' ihm sonsl lai^e jeder Freude OuelH 

Sie! Sie! Sie lehri' ihn die Lieder — 

Sie! Sie! Sie tonen sie wieder. 

Liebe! Liebe! Liebe! Liebe! Liebe! Dir 

ward ioh geboren ireir ich noch hier! 

Dir und den Newi zugleich mit den Drei'n, 

allen yersammelt hier im Verein, 

Each, Ihr HuldgOttinnen ! 

gilt mein ganzes Siimen, 

galt mein heutiges Juchhei'n! 



Ak! 



Sie! Sie! Sie lehrt' ihn die Lieder. 
Sie! Sie! Sie tonen sie wieder — 



snart skulde den lystigt omflakkende Skærsliber-Sanger 
staae fortvivlet ved sin elskede Ålpinas Grav! 



15- 

I Sommeren 1796 — samme Aar som Danmark aner- 
kjendte den seirrige franske Bepublik, »qui en effet donnoit 
la loi å une grande partie de l'Europe«, som A. P. Bern- 
storff med Bette udtrykte sig*) — kom Baggesen endelig atter, 



*) Se E. Holm: »Danmarks politiske Stilling under den franske Revo- 
InUon 1791-1797, særlig med Hensyn tilS▼erige^ 1869, Side 167, 
AnmsrkDing 184. 
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efter tre Aars Fraværelse, tilbage til den danske Hovedstad, 
hvor han, ved Hjælp af Universitetets Patron, Hertugen af 
Augustenborg, var bleven Vice-Præpositus ved Kommuni- 
tetet og Begensen. Skolevæsenet, saavel det lærde som det 
folkelige, havde han altsaa lykkelig undgaaet; men selv 
den Stilling, han var bleven sat i, egnede han sig kun 
slet tiL »Jeg begriber meget godt? — skriver Sehimmel- 
mann til ham — »at De med et Slags Skræk paatager 
Dem Posten som Vice-Provst; thi et hedere, bedre Ideal 
for Deres Virksomhed foresvæver Dem. Det behager bedre 
Deres frie Aand at være det for Dem selv og Andre, hvad 
De formaaer at være, uden at bære noget Slags Lænker. 
Men naar tillade, naar begjære Menneskene vel, at man er 
dem ganske det, som man af ganske Hjerte vilde være 
dem? Og det synes mig bedre at blive afhængig af en vis 
Form end af afvexlende Luner.« Den poetiske Viceprovst 
udbryder i et* Brev til Beinhold: »Den evindelige Tagen feil 
mellem 35 mig i et Knippe overgivne Nøgler o. s. v. o. s. v. 
har lært mig at kjende en splinterny Existens, som er intet 
mindre end behagelig. Hertugen har paa engang gjort mig 
til Provst, Beparationsopsynsmand, Dørvogter, Husvært, 
Natvægter, Gaardskarl, Universitetsbud og hvad veed jeg 
Alt.« Og saa maatte han endda, for at leve, vedblive at 
modtage Understettelse af sin Mæcen. Han beklager mis- 
modig den Betning, hvori han har styret sin lille Dig- 
terbaad, beklager, at han kapitulerede med Vdlystdjævelen 
i sig, der skjulte sig bag Smagens Maske, og var svag nok 
til at stole paa regerende Stores Humanitet: »jeg foreia*ak 
Omgangen med dannede og ædle Fyrster og Ministre for 
Omgangen med mindre dannede, men maaske bedre Bor- 
gerlige.« Det er en anden Tone end den, hvori han for 
en balvsnes Aar siden udtalte sig om sin aristokra- 

9* 
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tiske Omgang, som dengang havde hele Nyhedens Interesse 
for ham. 

Hans Stilling til Literatorerne herhjemme var nu bleven 
bedre. Rahbek, der (som vi ovenfor have set) venskabeligt 
bød ham Velkommen til Hjemmet, viede »»Charis for 1797« 
med et lille Digt 411 Huldgudindens Digter, J, Baggesen«, 
og F. Heegh-Guldberg helligede et Digt i denne poetiske 
Nytaarsgave, »Aften-Fantasi«, til Jens Baggesen, »Natu- 
rens egen Sanger«. 

»Den poetiske, uordenlige, romantiske Baggesen, den 
regelløse Lyriker«, som han kalder sig selv i et Brev til 
Seinhold fra denne Tid, søger at finde sig tilrette i sin 
Situation. »I ethvert Tilfælde er jeg tilfreds«, skriver han 
resigneret. »Jeg har dc^ noget Fast og en ordenlig, be- 
stemt Stilling, Forretninger, som snarere behage end mis- 
hage mig. Tid tilovers for mig selv, Leilighed til at udsaae 
megen god Sæd og opelske mangen smuk Plante, saa megen 
Uafhængighed, som kan forenes med et Embede, en taale- 
lig Bolig og Udsigt til Forbedring af mine Omstændig- 
heder. — Jeg har aldrig været moderatere, sattere , liden- 
skabslasere og (hvad det især skorter mig paa) virksom- 
mere.« Han underviser i Dansk og Æsthetik i den tydske 
Hofpræst Christianias nyoprettede Drenge-Institut paa Vester- 
bro, i hvilket ogsaa Eahbek var Lærer*). I Forening med 
Pram, Nyerup o. s. v. er han med ved det skandinaviske 
Literaturselskabs Stiftelse (i » Selskabssang paa Kongens Fød- 
selsdag 1784« lad det derimod »Vi kjenide den svenske 
Krabat!«). Danmark og Sverrig havde jo ogsaa nu politisk 
nærmet sig til hinanden: 1794 var der, paa A. P. Bern* 



*) »Chrigtlani, hin Hofpræst, der, imellem os sagt, §r intet mindre end 
en Hofpræst*, hedder det i et ntrykt Brev fra Baggesen til Nyerup 
1797 (i den Nyerup'ske Brevsamling paa Universitetsbibliotheket). 



133 

storfs Foranstaltning, slottet Forbund mellem dem til deres 
Handels Beskyttelse. 

Baggesen skulde dbg heller ikke denne Gang finde Ro. 
Hans elskede Hustrus Bryst blev mere og mere angrebet, 
og en Katastrofe truede: et mildere Klima var nødvendigt, 
hvis hun muKgvis skulde kunne reddes. Baggesen led Kva- 
ler, som tidligere ved »Selines Hoste« (omtalt i Optegnel- 
serne fra den indenlandske Reise 1 787) og senere ved Fanny 
Reybaz' — det syge Kvindebryst spillede bestandigt en 
stor Rolle i den haardtprovede Digters Liv. I Begyndelsen 
af Marts 1797 fik han Tilladelse til at bryde op. Hans 
Stilling reserveredes ham (Nyerup overtog midlertidigt For- 
retningerne), han bibeholdt sin Gage, og Mæcenerne svig- 
tede heller ikke. Fru Christiani skrev med Rette til ham: 
»>De hører til Trækfuglene, hvortil jo Nattergalene altid ere 
blevne regnede.« — Samme Maaned ankom den 26aarige 
Thorvaldsen til Rom : Baggesens Labyrinth var een af de 
faa Bøger den uliterære unge Kunstner førte med sig fra 
HJQ.mmet (Thiele : ») Thorvaldsens Ungdomshistorie«, Side 86). 

Inden vi atter drage afsted med den ulykkelige Digter, 
skulle vi dvæle et -Øieblik ved de mindre Poesier, som 
saae Lyset under dette korte Ophold i Hjemmet. I Rahbeks 
»Charis for 1797«*) beskjæftige de fleste Digte af Bag- 
gesen sig med den elskede Hustru. Eet af dem er en (ikke 
senere trykt) »Elegi« hvori det hedder: 

»Klager, I Gratier! Nymfer! o græder, Palmines Veninder, 

sukker i Musernes Suk: Gratiers Amme er død. 

Hun, hvis Mælk paa din Kind opklækkede friskere Aoser, 



*) Baggesens Biografi« (II, 170 jfr 180) angiver Antallet af Digtene i 
•Charis for 1797« feilagtigt til fjorten, der er kan elleve, deriblandt 
eet paa kan fire Linier ånder Mærket 1. 
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let henblegnende Brad; hun, som Dig died*), er død. 
O, hvor bemærkte jeg glad hver Morgen &k livelig Purpur 
hæve de Liliers Glands, Lidelse slukte hver Nat! 
O, hvor velsigned jeg Alt, som styrked Dig, Koen, som died, 
Dien, den gav, og hvert Straa, hvilket sin Fedme den bødU 

»Gjensyn og Tilbageblik« er en varm Hilsen til Fødelandet, 
hvoraf nogle smukke Linier hidsættes som Prøve: 

Ak! Ingensteds er Roserne saa røde, 
ak! ingensteds er Tornene saa smaa, 
og ingensteds er Dunene saa bløde 
som de, vor Fordums Dskyld hvilte paa!*"^) 

Ak, thi Byrdinders Dands til Hyrders Kvad 

ved Arnos Bred er tvungen mod de Lege, 

hvori for Høgen vore Duer vege — 

thi Heloises Lund'^'^*) ser tornet ud 

mod Krattet, hvor, omsnært af Brombærranken, 

Du favnede som Barn din første Brud — 

og Skrækhorns*}-) Himmelspids er dog ei høi som Banken, 

hvorpaa jeg efter Maanen greb, og Tanken, 

den første Tanke, tabte sig i Gud. 



*) o: gav DIc. 

**) Fortsættelsen af •Labyrioten«, som er udarbeidct efter Forfatte- 
rens efterladte Dagbøger og Breve ved C. J. Boye, slutter med 
ovenstaaende fire, smukke Linier — men de ere der Uisatte af 
August Baggesen, efter dennes egen Erklæring Ul Boye blandt de 
Baggesen'ske Papirer paa det kongelige Bibliothek (»Enden er 
skreven med Blyant og slutter i Originalen med Verset af Tbaa- 
rup. Da jeg synes, at Labyrinthen mere passende sluttede med 
et Par Ord af Forfatteren selv, har jeg føiet Faders bekjendte 
V«r8 til.«) 
***) »Bosketten ved Gltrens«. 

t) 'Eet af Helvetiens høleste Soebjerge«. 
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KuQ h^r, o Danmark! i dit stille Skjid 
fandt det i fremmed Lyst beraste Hjerte 
den hele Fryd, det laengselfoldt begjcrte, 
den Ro, som langtfra Dig det aldrig nød. 
Her kalder jeg i Mindet fro tilbage 
min viJde Yatidrings underfalde Dage 
og skuer dobbelt skj«n og elskelig 
hver svunden Engel blandt den Qeme Vrimmel, 
hver Stjerne paa min gjennemfløine Himmel, 
min Frydhavns stille Havblik! speilt i Dig. 

Saadanne Toner vise tilstrækkeligt, at hverken Digte- 
rens Følelse for Hjemmet eller Sprogklang havde taget 
væsenlig Skade ved hans Omflakken i Udlandet og Produ- 
ceren i et fremmed Sprog. — I »Nytaarsgave for Damer 
1797« tryktes blandt flere Digte under Mærket X (deri- 
blandt et Par nydelige Eimbreve — »Collerettes ^Brev« og 
»Fastelavnsris« — til Fru Pram fra tidlige Studenteraar) 
»Smagens Forfold. Til Rahbek«, der begynder: 

Jeg læste samlede*), hvad mange Gange 
jeg sang i Vennelag, 

for middelmaadig Vin at give Mestersmag, 
vor Mesterdrikker'^*) Rahbeks Mestersange. 



Og ender: 



Ak, vor Tids Smag er mindre eller mer 
fordærvet af Tobak, af 01 og af Aviser. 



*) Første Del af Rahbeks »Poetiske Forsøg« var ndkommen 1794« 
**) I sine »Erindringer« (I, 251) protesterer Rahbek forresten imod at 
kaldes »Mesterdrikker«. Ogsaa Steffens siger, at Datidens Drikke- 
lag ikke vare saa slemme, »fremfor Alt ikke hvor Rahbek ledede 
den sebkabelige Lystighed. Vinen, vi nød, blev mere besungen 
end dmkken«. (»Was ieh erlMe«, 3, 108). 
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Dette Bimbrev havde staaet i et af cte ovenfor omtalte 
Breve til Bahbek fra Ak 1795. — Ligeledes en ny (lige- 
saalidt som den ovennævnte »Megi« senere trykt) »Grav- 
sang over en Ko,« der ender: 

Ja, rinder Taarer paa den Frommes Grav! 

med dine Taarer, rørte Sanggudinde! 

skal alle Gratiers og Musers Taarer rinde 

og ømt erindre, hvad den Tabtes Liv dem gav 

ved Sundhed at gjengive min Veninde. 

Hvo led ved Hendes Sygdom mer end de? 

O, Muserne svandt hen i Ak og Ve 

og Gratierne falmed med Paknine — 

Pahnine! — thi de Førstes Harmoni 

var blot en Gjenklang af dit Hjertes Melodi, 

og Gratiernes Smile vare dine. 

Under sit Navn lod han sammesteds blandt Åndet trykke 
Drikkevisen »Fandens Abestreger«*), som begynder: 

Fanden, fra den Tijd han drat 
ned fra Himlen i den Mose, 
vi som bedste Verden rose, 
baglængs, bovMkuls, uden Hat, 
mens han nu, som Amtmand, snyder 
Russer, Tyrker, Preusser, Jyder — 
er vor Herres Abekat. 

Og hvori det hedder: 

Ak, omsonst man sang og skrev. 
»Man maa buldre høit til Jorden!« 



*) Tanken: tt mævelen er Guds Abe, stammer (ra de første kristDC 
Aarhuodreder (se Rosfcoff »Getchichte des Tenfelst, 1869, I» 224). 
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raabte Herren, »lyd min Torden!« 
Tordnens Søn, Jean Jacques blev. 
»Rigtig! Man maa bande, brøle !• 
raabte Satan i sin Søle, 
og Sieur Marat skreg og skrev. 

Péreat al Despoti! 
Pereal hver Grinebider, 
hver en IMenneskeberider*), 
hver en kaad Parnassets Spi! 
Dø, hver tøileløse Bander! 
Falde hver, som frit ei stander ! 
Dø for Alting Anarki! 

Vi have ovenfor set, at »den let henblegnende Brud* 
spillede en ikke ringe Bolle i den Baggesen'ske Poesi fra 
denne Tid. Smilende gjennem Taarer, besang han jo endog 
Koen, hvis Mælk skulde opklække Mskere Boser paa hans 
Venindes Kinder og gjengive hende Sundheden. Hun blev 
ogsaa Anledning til, at Baggesen optraadte som Over- 
sætter af Homer, for hvem han alt i Skolen havde »en rig- 
tignok dunkel, men forunderlig inderlig Følelse, grundet 
især paa hans tidlig udviklede Sands for Hexametrets Vel- 
klang« (som han siger 1807 i Forerindringen til »Digter- 
vandringer«) — »Evighedens straalende Homer« (som han 
kalder ham i Slutningen af »Poesiens Oprindelse« i »Ko- 
miske Fortællinger« 1785). Fra November 1796 (fortæller 
Digteren selv i et Brev til Beinhold fra den paafølgende 
Maaned) grebes han nemlig af Dødsangst for Hustruen ; og 
da Lægen erklærede, at ingen Renlig Bedning var at haabe. 



*) H. G. ørsted bar g|ort nogle træffende BemærkDinger om »Menne- 
skeberideri« i Anledning af disse Linier (•Samlede og efterladte 
Skrifters IX, S. 94-96). 
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følte han, at en Aandsbeskjæfkigelse, der fliMstændig lagde 
Beslag paa ham, var nadyendig, hvis han ikke skulde bakke 
under, »og valgte dertil det vanskeligste For&tterarbeide, 
han kunde udfinde: at oversætte Homer paa Dansk i Hexa- 
metre -- hidtil existerede ingen saadanne Vers, som de 
Gamle, Vosz*) og jeg kaldte Hexametre i vort S^rog; det 
var endog anset for uskikket dertil, og mig selv syntes det 
i Begyndelsen at grændse nær til Umulighed paa engang at 
tilveiebringe noget Bigtigt og Skjønt paa den Vei«. Han 
vovede dog Forsøget — og det gik. Nu begyndte det at 
syde og bruse i ham, han blev m rasende som Bhapsoden 
Ion«**) og gik helt op i »den græske Bias og det næsten 
græsk-danske Sprog«. Han satte høi Pris paa det græske 
Sprog. »Hvad ere alle Europas levede Sprog i Vægt og 
Klang, i Styrke og Sødhed mod det afdøde græMske!« ud- 
bryder han i »Labyrinten« (2, 253). Hans græske Sprog- 
kundskab var imidlertid høiest mangelfuld. I nogle Kon- 
fessioner til sin Bektor umiddelbart før Afgangen fra Skolen 
siger han selv, at han ikke har lært saameget Græsk som 
han burde, uagtet han anser dette Sprog for eet af de 
ypperligste, og at han troer, det er ham umuligt nogen- 
sinde at lære dette Sprog ordenligt. Han fik ogsaa kun 



*) Vosz* Oversættelse af Homer var udkommen fuldstændig tre Aar 
iforveien, 1793. Klopstock havde alt 17S7, da Baggesen besøgte 
ham i Hamborg, opmuntret denne til »at give Danmark et H^ia- 
meter«. Vosz fandt (efter hvad Baggesen fortæller i »Labyrinten«, 
I, 64) 1789 i Eutin »de fleste af de Hexametrer, der hist og 
her ere indstrøede i Oversættelsen af »Klim« fuldkommen rigtige«: 
Ideen til et episk Digt gjærede alt dengang i Baggesen. 
**) Ion fra Ephesus optræder i en Dialog af Platon af dette Navn, hvori 
der forresten ironiseres med den selvtillidsfulde Rhapsode, hvem 
Sokrates vel indrømmer Begeistring men frakjeoder Indsigt, hvad 
Homer angaaer — det er altsaa en farlig Sammenligning, den 
danske Digter her anstiller. 
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band deri til Examen artium. Det Underfuldeste ved det 
hele Foretagende (erklærer han i det ovennævnte Brev til 
Beinhold) er »min pludselige Læren af det græske Sprog«. 
Hans beielige Åand, Sprogtalent, digteriske Intuition, Be- 
gdstring for Sagen og den haarde Nødvendighed: at sage 
Bedning i strengt Arbeide gjorde imidlertid Underværker. 
Det gik uafbrudt ifra Morgen til Aften »i balsamisk Sved«. 
Han sad til Klokken 3 om Morgenen ved sit Bord i et 
Hjerne af Stuen — Sofies usalige, forfærdelige Hoste, der 
ogsaa fysisk angreb den sensible Digter, havde dog holdt 
ham vaagen! Aldrig forhen falte han saaledes Sandheden 
af Ciceros Ord: Adversis' perfugium et solatium praebent. 
~ I »Skandinavisk Museum, ferste Bind, 1798« (udgivet 
af det af Baggesen o. s. v. nylig stiftede skandinaviske Lite- 
laturselskab) tryktes saa »Homers Ilias, første Sang, for- 
dansket i Hexametrer«, et, trods alle Mangler (der frem- 
hævedes skarpt i »Iris og Hebe« for samme Aar), for sin 
Tid mærkeligt og betydningsfuldt Forsøg paa at indf&re 
den store græske Oldtidssanger i vor Literatur. J. P. Myn- 
ster havde omtrent paa samme Tid, som Huslærer paa 
Bregentved, været fordybet i Homer og forsøgt at oversætte 
F&rtier af Hiaden og Odysseen. »Det var en mig ganske 
ny Verden, der- aabnedes mig, og som fortryllede mig«, siger 
han i »Meddelelser om mit Levnet« (Side 94). 



16. 

I Begyndelsen af April 1797 ankom Digtere med sin 
Kdende Hustru og sine to smaa Sønner til Kiel. I et 
utrykt Brev fra denne Tid til Nyerup (i den Nyerupske 
Brevsamling paa Universitetsbibliotheket) siger Baggesen: 
»Jeg skriver Dig disse Linier med udpint Hjerte, udmattet 
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Sjæl og Gud veed, hvor snart udtæret Leerne, kjed aflivet, 
død for al dets Interesse og alle dets Glæder. Min ube- 
skrivelig elskede Kone hentæres Dag for Dag, Nat eft^ Nat 
i bestandig Smerte for mineøine. Jeg har ingen Bo, ingrø 
Hvile, intet Haab, ingen Trast og faler dybt, at Salighed i 

Livet maa kjøbes med dets pinefuldeste Helvede. 

Begge de smaa Drenge ere ligeledes blevne syge, og Barne- 
pigen. Saaledes ligge vi i et Værtshus,« En Ugestid efter 
skriver han i et (ligeledes utrykt) livligere Brev til den 
Samme: »Jeg er selv syg«. Han vedbliver derpaa: »Naar 
jeg er syg, er jeg ubeskrivelig morsom«. Det hører til 
hans »psykologiske Egenheder«, tilfaier han. Der er alt 
tidligere i dette Arbeide gjort opmærksom paa Lunets mørke 
Baggrund. 

Paa dette Tidspunkt, da Digterens Følelse var saa stærkt 
i Bevægelse, udøser han sit fulde Hjerte for den, ligesom 
han, fra Ungdommen af sygehge, følelsesfulde Filosof og 
Digter F. H. Jacobi*), af hvem den unge Theolog J. P, 
Mynster, som havde »den samme sygelige Sensibilitet« lige- 
ledes paa den Tid følte sig tiltrukken (se J. P. Mynster: 
»Meddelelser om mit Levnet«, Side 109). Jean Paul sys- 
selsætter ogsaa Baggesen i disse Sorgens Dage: »han er m 
for min Aand, mit Hjerte og mit Lune den mest inter- 
essante, underholdende, følelsesfulde Skribent, jeg kjenders 
siger den danske Digter i sine Dagbogsoptegnelser fra hine 
Dage — »han blænder os i Himmelglands« (hedder det 
om ham i et Brev til Jacobi), »forbrænder os Fantasiens 
Vinger i Solild, opløser os i Taarer, drukner os i Frydocea- 
ner, kvæler og begraver os i Blomster«. 

En Maidag kom endehg Katastrofen. Blidt smilende, ud«^ 



*) Oeg har fra mit femte Aar sjelden været ret sund«, skriver F. fl- 
Jacobi i et Brev (-F. H. Jaeobi's taserlesener Briefwecbseis I, 215). 
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aandede den ikkun 28aarige Ålpedatter Qernt fra sit skjanne 
Fødeland paa Østersøens Kyst paa Gjæstgivergaarden. »Sa- 
lige ere de Bene af Hjertet!« udbryder den dybtnedbøiede 
Ægtefælle ved hendes Lig, der stededes til Hvile paa den 
Kirkegaard, hvor Digteren mange Aar efter skulde samles 
med den saa tidlig tabte Hustru. 

Den 33aarige Enkemand drog saa, syg paa Legeme og 
Sjæl, ja ofte paa Grændsen af Vanvid, videre, for at bringe 
sine to smaa, moderløse Drenge til Bestemoderen i Bern. 
Samme Sommer led hans Fødeland et stort Tab ved A. P. 
Bernstorffs Død — F. C. Schlosser kalder ham »den 
største Diplomat i hele Revolutionstiden« (»Geschichte des 
18 JahrhundertSs VI, 330). 

I' et utrykt Brev tilNyenip fra denne Tid (paa Univer- 
sitetsbibliotheket) taler Baggesen om sin »trøstesløse Jam- 
mer« og siger: »Jeg er meget syg. Ofte er jeg i en ved- 
holdende Afmagt. Hvad jeg har Udt, overgaaer al Ind- 
bildning.« 

Med »sin Tænke- og Følelsesmaades Mønster, sin med 
ham, kun i en høiere Oktav, ligetonende« F. H. Jacobi vat 
den Haatdtprøvede i længere Tid sammen i Wandsbeck, 
hvor der paa samme Tid stiftedes Bekjendtskab med dén 
58*arige berømte franske forhenværende General og Minister 
Dumouriez, der 1703, fbrbittret over Jakobinernes Herre- 
åemme, rar gaaet over til østemgetne. 

Afeted'gik det derpaa igjen. 

»Ich wandle her, ich wandle hib 

am Pilgerstab 

wohi ohne Ruh' und Lust 

mit wildem Bli^k, ipit triibem Sinn , 

bergauf, b^røaf, 

ach! mit beklomner Brust.« 
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klang det i Digteren'*'). 

>Doch, ach! wie kaum ich ganz die Wonn' empfunden, 

gleich einem leichten Rosenduft 

war sie aus meinen Armen schon verschwunden. 

Jetzt ruf ich Ihr in leerer Luft. 

Entathmet flot' ich leicht verhallte Lieder, 

und aus der oden Felsenkluft, 

ach! hallen mir nur Todesseufzer wieder.« 

lød det bævende i hans Inderste '*''''). 

I August ankom han endelig til Bern — ak! hvor for- 
andret fira, da han hin Junimorgen for syv Åsx siden drog 
derfra med sin unge Hustru, Md af nyferdt Livshaab, for at 
berede den Elskede et ^jem i sit igeme Fødeland, der nu 
gjemte hendes Støv. »Jeg har elsket min S<^e for liden- 
skabeligt!« udbryder han i et Brev fra et Bondehus i Nær- 
heden af Bern, hvorhen han var tyet med Børnene og 
Svigermoderen. 

Hans Legeme og Sjæl vedbliver at være nedbrudt. Han 
taler om sin Sygdom, »denne forførdelige Sygdom, der 
fører sine OflFere gjennem Galehuset til Graven«. Han sigrø: 
»Vække Interesse, behage i Selskab, digito monstrari et 
dider: hic est! Jean Faul'sk Celebritet i udvalgte Menne- 
skers Hjerter, Homersk Udødelighed i udmærkede Hovedø!« 
Skrifter, og endelig inderlig Ejærlighed af et eller andet 
kvindeligt Væsen — alt dette, der fer var Lokkemad, Spore 
og overvættes Belønning for mig, var nu bleven aldeles 
Tant i mine øine. At digte syntes mig taabelig Barnag- 
tighed, at filosofere rafGineret Synd, hele Verden syntes mig 



*) •Am Gestade« (Jens Baggesens •Poetische Werke in deutscher 
Sprache, heraasgegebeD yod Carl und August Baggesen«, II, 69). 
**) »Echo« (•Poetische Werke« II, 72). 
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et Skyggespil paa Væggen, Mennesket den Latterligste af 
alle forbi&rende Skygger.« Han kastrø sig i sin Fortviv- 
lelse i Armene paa »den intellektuelle Anskuelses Følelsen, 
Troen — ogJacobi. Han ^æder sig over at være kommen 
paa det Bene »o: in's Bnnkle«, med Bevidsthed om Dun- 
kelheden, Tak derfor og Glæde derover, og udbryder: »Hvil- 
ken Marter vilde den klare Dag ikke være for den endnu 
abevingede Fsyche! Den moderlige Dunkelhed udklækker i 
Nattens Dug de spæde Vinger, som den klare Lysstraale 
vilde indtørre og afsvie.« 

Naesten alle hans Venner derhjemme opgive ham; Fra- 
&ldet, der alt var begyndt far Beisen, antager større og 
stene Dimensioner. Den vildt omtumlede Digter forekom 
den roligere Betragter som 

»a wandering mass of shapeless flame, 
a palhless comet and a curse, 
the menace of tbe universe, 
still rolliDg on with innate force 
without a sphere, without a course, 
a bright deformity on high, 
the monster of the upper sky« 

(Byron: »Manfred«, første Scene) '*'). 

Pigteren siger selv i sin Reisedagbog: »Det blev mig 
indlysende, at jeg endnu aldrig var slaaet ind paa Middel- 



*) »En fonnløs ndkolos, der drev 

som regeUøs Komet, en Gra 
og Skræk for Uniyerset na: 
den driyes end af medfødt Fart, 
men aden Maal og aden Art, 
yaoskabt med fjendtligt Stjerneskjær, 
et Rædselstegn blandt Stjerners H»r,« 

(E. Lembcke^t OverMSttelte.) 
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veien mellem mit Livs Labyrintiis Extremer, at jeg enten 
havde været for overspændt eller for aftnattet, overhovedet 
for lidenskabelig«; og han Mter den Beslutning: »at holde 
sin værste Fjende, sin Fantasi i Tømme«. Og til Hertugen 
af Augustenborg, der har tabt Taalmodigheden med »den 
stakkels sværmeriske, nervesyge, febrilske Digter« skriver 
han: »At jeg af Naturen fik et farligt Overmaal af Fantasi, 
at jeg, ligesom med Modermælken, indsugede en umaadelig 
Irritabilitet, at Armodens Elendighed i mine første to Decen- 
nier nærede denne sørgelige Egenskab, at overdreven Vaagen 
og Studeren, unaturlig Anstrengelse og en halv zigeuner- 
agtig Levevis fbrheiede den, at min usalige Verseskriven og 
Smigrerierne, som vare en Følge deraf, gjorde det Onde 
værre, at min senere Existens uden Plan, uden Hvilepunkt, 
snart hist, snart her, med en sværmerisk, altfor lidenskabe- 
lig elsket, efterhaanden hepdøende Hustru, og en vedvarende 
Sygdom, der alene var tilstrækkelig til at forgifte et Men- 
neskes Tilværelse — ikke var skikket til at bringe mit op- 
rørte Jeg i Ligevægt, at jeg, med eet Ord, ved Natur, 
Kunst og Skjebne er bleven et svagt, fantastisk, uordenligt, 
besynderligt, lidenskabeligt Mepne^ke: derom tvivler vel 
Ingen, der har kjendt mig«. Trods al Uligheden kommer 
man ved denne Tdmygelse for Mæcenen uvilkaarligt til at 
tænke paa den ulykkelige Evald ligeoverfor SkrifteMeren, 
Schønheyder *). 

Baggesens Erotik var ikke stedet til Hvile med Sofie 
Haller. »Jeg er af en Organisation og et Temperament, 
lig deres, hvem den hellige Paul tilraader at gifte sig« skriver 
han. En Veninde af Sofie, »den hende aabenbar af alle 
dyrebareste Veninde«, der ved Dødsleiet forekom Digteren 



*) Se • Digteren Evnldd Lir og Forholde i Aarene 1774—77, oplyste 
ved Breve« af F. C. Olsen. 
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at yære »næstefter Sofie den første af hendes Kjøn« og 
»næstefter Gud hans eneste Trøst«, synes, naar man ser 
hen til flere Yttringer i et Brev fra Wandsbeck til Eein- 
hold, hvor der blandt Andet tales om »jene Schwårmerei 
fur ihre geweihte Freundinn« og om Grundideen deri: »at 
fortsætte Livet og Kjærligheden paa den med Sofies ønsker 
mest overensstemmende, hendes Minde mest umiddelbart og 
levende bevarende Maade« — alt at have bragt Digteren 
til at tænke paa et nyt Ægteskab. Under det landlige 
Ophold ved Bern sagte Svigermoderen at skaffe Børnebør- 
nene en ny Moder. Ikke langtfra Genfersøen, hvorhen 
Baggesen var draget i Efteraaret 1797, fik han endog i 
Slutningen af Aaret Ja af en Alpedatter, en 25aarig, smuk, 
talentfuld, i Lyon blandt Protestanter opdragen Laura, Dat- 
ter af en Godseier; men dette Forhold hævedes efter meget 
kort Tids Forløb. I Begyndelsen af næste Aar var han alt 
igjen forlovet med en anden ung, smuk, ligeledes fransk- 
dannet Pige, Eosette, hos hvis Moder, som var Enke efter 
en Major, Baggesens Svigermoder og Børn boede ved Gen- 
fersøen. Forlovelsen med Rose Imhoof i* Villeneuve fandt 
(efter en Optegnelse i Baggesens Berner Almanak fra 1798 
paa det kongeUge Bibliothek) netop Sted paa hans 34aarige 
Fødselsdag. Brylluppet var alt fastsat; men ogsaa denne 
Forbindelse gik, efter forskjelHge voldsomme Peripetier, 
overstyr. 

Een af de Vanskeligheder, som mødte ham ved den 
sidstomtalte Kjærlighedshistorie, var begrundet i de Omvælt- 
ninger, som netop dengang fandt Sted i Schweitz, der ogsaa 
blev inddragen i den franske Revolutions Bevægelser — det 
var Direktoriets Tid. Den Elskedes Broder var nem- 
lig Officer i det aristokratiske Bern og havde kæmpet 
og bladt for sin Fødeby, som de fremtrængende Fransk- 
mænd erobrede i Begyndelsen af Marts 1798. Den danske 

10 
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Digter derimod sværmede for Revolutiouen, som næste Maa- 
ned forte til den helvetiske Bepnbliks Oprettelse'*'). 

Fra Kampens og Kjærlighedens stormende Scener drog 
Baggesen saa, efterladende Bemene og Svigermoderen ved 
Genf, med en Onkel af Sofie i Begyndelsen af Mai 1798 
over store St. Bernhard ind i Norditalien. Et Brev fra den 
Tid røber en høiest nedslaaet Sindsstemning. »I den hele 
Natur« — hedder det deri — »ser mit formørkede øie kun 
Ligstene over begravet Fryd, Røgskyer fra forsvunden Be- 
geistring og Aske af tilintetgjorte Flaner. Jeg har begravet 
min Fader, min Søn, min Hustru; mine Venner og Elskede 
ere levende døde for mig, mit Legeme er henvisnet, min 
Åand har afblomstret, og i min Tilværelses Kalk ligger en 
Orm paa det hensmulrede Hjertes Sted. Alt, Alt, Alt er 
dødt for mig — thi jeg har b^ravet mig selv. For et Aar 
siden forsvandt mit sidste, sidste Haab; jeg har siden den 
Tid kun drømt Feberdrømme, og mit Liv har siden den 
Tid, med Undtagelse af enkelte lyse øieblikke, været et 
brogetfiarvet Vanvid.« Han taler sammesteds om, hvorledes 
han fra Aarets Begyndelse bestandig har været omhvirvlet 
af »den mest forvirrede og voldsomme af alle Revolutioner«, 



*) Laharpe, der nævnes i Slutningen af andet Bind af »Baggesena 
Biografi« S. 246, er ilLite Amadeus de Laharpe, der i fransk Tje- 
neste svang sig op til Division sgeneral, >ce brave Snisse, que la 
tyrannie de Berne avait conduit en France« (Thiers: Hist. de la 
révol. franc. Livre XXXIII) — han var alt omkommen 1796 — 
men hans Slægtning Friedrich Cæsar Laharpe, russisk Oberst og 
den russiske Storfyrste, Alexanders Opdrager (se tredie Bind af 

' •Geschichte der schweitierischen Eidgenossensehaft von Vogelio, 
dritte, nach dem Hinscheide des Verfassers ganz umgearbeitete 
Auflage von Dr. Heinrich Escher, Zurich, 1860 <fe 61«, S. 552, 
549, 600, jfr. F. G. Sehlosser: •Geschichte des 18 Jahrhunderta«, 
Vi, 107). 
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fortæller, at Børnene ere syge, at han selv har havt Galde- 
feber og endnu næsten kan lever af Medikamenter, atLæge« 
har erklæret, at hverken han eller Bernene for det Farste 
maa tiltræde Tilbagereisen. »Alle mine Schweitzer Slægtninge« 
(siger han) »ere ved Krigen og Plyndringerne samt Kontri- 
butioneme mer eller mindre ruinerede, min gode Sviger- 
moder har mistet næsten Alt. I Bern hersker Sygdom, Død 
og Fortvivlelse. Jeg maa, trods min Svaghed , af paatræn- 
gende Nødvendighed, til Mailan^.« 

Faa Vandringen bortgrønnede dog (som han udtrykker 
sig i et Eeisebrev) det yndige Foraars fulde Pragt det Gule 
i hans Galdefeber. Vel fantaserer han i et mørkt ^øieblik 
om at lade sig optage blandt Augustinerne paa Bernhards- 
bjerget — »jeg kan destoværre kun leve, føle og handle i 
Extremer<s erklærer han i den Anledning —•men Lysten til 
Livet seirer, og han morer Folk paa Veien med sin Guitar 
og Sang eller lader sin Fløites Toner gjenlyde fra de høie 
IsQelde eller botaniserer med sin Beisefælle. Paa St. Bern- 
hard fødtes Oden til Bonaparte, der netop var ifærd med i 
Toulon at indskibe sig til det ældgamle, forunderlige Nil- 
land, for at angribe Frankrigs farligste Fjende, England, i 
Orienten: »les grands noms ne se font qu'en Orient!« sagde 
den moderne Alexander (Thiers: Hist. de la révol. franc. 
Livre XXXVni). »At den høieste af alle Jordens beboede 
Høider begeistrede mig til Sang« — mener Digteren senere 
— »var ligesaa naturligt, som at den største af alle Datidens 
Hærførere vakte min næsten ubetingede Beundring; men 
mærkeligt var det altid, at den netop her, som om Bjerget 
alt bævede af hans tilkommende Overgang*), brød ud i 



*) Netop samme Maaned to Aar efter (Mai 1800) foretog Bonaparte 
jom FørstekoDsul sin berømte Overgang over Store St. Bernhard, 
og næste Maaned stod Slaget ved Marengo. 

10* 
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Triumfsang«*). I Mailand — hvor den kun 28aarige Bona- 
parte for et Par Aar siden holdt sit Indtog som Seierherre, 
»non giå con semplicita repubblicana, ma con £Eisto regale, 
come se re fosse«, for at bruge den italienske Historieskri- 
ver Botta's Ord, der var Læge i den franske Armee, som 
drog ind i Italien og blev Medlem af den provisoriske Re- 
gjering i Kemont**) — opholdt Baggesen sig saa en Uges- 
tid hos en anden Onkel af Sofie, Banquier og Leverandør, 
der havde ledsaget Bonaparte i Italien og var bleven direc- 
teur des finances de la republique Cisalpine, som var bleven 
anerkjendt af østerrig ved Fredslutningen i Campo Formio 
det foregaaende Aar. Sofie Hallers Onkel boer i et præg- 
tigt Palads »med sin uhyre Formue«. Den fattige 
Kornskriversøns Liv er unegtelig som et sælsomt Eventyr, 
ftddt af de m'est brogede Omskiftelser! Gjennem Turin 
drog Baggesen derpaa over Mont Genis alene tilbage til 
Schweitz, hvis Bjerge altid mægtigt fængslede ham: »kun 
paa disse eller ved disse, med Blikket paa deres Herlighed« 
(siger han i et Brev efter sin Tilbagekomst til Alpelandet) 
»føler jeg, som paa mit Fædrelands Hav, min Tilværelse i 
sin fulde Kraft«. 

Han ilede nu til Aarau, Reg|eringens Sæde, hvor han 
over Helvetiens Anliggender glemte alt Andet i Verden. 
Digteren som Politiker — det er (som han selv siger i et 
Brev fi^ den Tid) »et ganske særegent Afsnit i hans for- 
skjelligartede Livslabyrinth«. I Kredsen af Regjeringens 



*) Baggesen oversatte Aaret efter denne noget opskruede Ode paa 
Fransk og senere paa Tydsk, den franske er upaatvivlelig deo 
bedste. Den franske Oversættelse lod Forfatteren (efter en Opteg- 
nelse blandt de Baggesen^ske Papirer paa det kongelige Bibliothek) 
senere overrække til Talleyrand. 
**) Storia dltaliadal 1789 al 1B14, scritta da Carlo Botta, uodecima 
edizione, 1825, tome secondo, Side 185. 
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Medlemmer, der virkede »under fuldstændig Opløsning af 
alle Ordenens Baand, blandt et af modsatte Lidenskaber 
vildt oprørt Folk, omgivne af franske Tropper, underkastede 
fremmede Prokonsulers Vilkaarlighed og blottede for finant- 
sielle Hjælpekilder«*), sang han »Schweizerlied«, som be- 
gynder : 

»Hebt die Becher, 

AlpeDzecher ! 

Es lebe hoch die Republik! 

Die helvetische vor allen 

soli der Menschheit wohlgefallen. 

Bald entwolkt sich ihr Gescbick. « **) 

og »Des Scheerenschleifers Republik«, som ender: 

»Nach so langem Streifen 

bei dem Scheerenschleifen 

durch Europa^s Republikensaat, 

wo mir Vieles schmeckte, 

aber Mehr noch schreckte — 

fand ich endlich hier den besten Slaat. 

Halt ihn hoch in Ehren! 

Sucht ihn stels zu wehren! 

Slimmt des Scheerenschleifers letzten Grusz: 

FQhlt Euch, Alpenburger! 

Zåhmt die Volkerwurger ! 

Eiiszt Europa bald den Rettungskusz. « ***) 

Ak, det saae kun slet ud med »den bedste Stat« ! 



*) Se BegyndeUeD af Qerde Del af den oveDDæYDte Schweitzerhistorie 
afVogelin (jfr. F. C. Schlosser: •Gesehichte des IS JahrhaDderts« 
VI, 116). 
♦♦) .Poetische Werke« II, 200. 
***) Vosz: « Musenalmanach fflr 1800 •. 
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Efter derpaa at have opholdt sig i og ved Genf og 
foretaget en ny Alpevandring samt af Haller i Mailand faaet 
et Landsted i Norditalien nærved den yndige Lugano-Sø — 
Viceprovsten paa Regensen! — begav Baggesen sig endelig 
i Begyndelsen af September 1798 med Svigermoderen og 
Drengene paa Hjemreisen til Danmark. Resultatet af det 
Zigeuner-, Hof-, Skærsliber-, Hyrdeliv, han har ført, er 
den Erkjendelse, at hvad der har gjort Borgeren, Forret- 
ningsmanden, den Lærde og Fræpositus Afbræk og Skade, 
har været til Næring og Nytte for Digteren. Denne var 
paa hint Tidspunkt sysselsat med at fuldfare sit store episke 
Digt »Parthenais«, hvis Stof for en stor Del vsu: hentet fra 
Schweitzervandringeme med den afdøde Hustru og hendes 
Veninder i Sommeren 1794. 

Veien gik over Paris, hvor Digteren opholdt sig næsten 
halvanden Maaned. Han stod atter paa Dørtærskelen til 
nye, betydningsfulde Skjebner, som dengang han forste 
Gang drog ind i Alpelandet. Han gjorde nemlig i Paris 
Bekjendtskab med Beybaz, tidligere evangelisk Præst i 
Genf og derpaa Ministerresident (»Ministre plénipotentaire«) 
hos den franske Republik, der om Foraaret havde indlemmet 
Staden i sig*). Dennes 24aarige, smukke og talentfulde 
Datter, Fanny**) vandt Digterhjertet og blev Baggesens 
Forlovede og senere hans Hustru. 

Fra Paris, hvor han blandt Andet stiftede Bekjendtskab 
med Neckers berømte, aandftdde Datter, Madame de Stael 



*) I »Iris og Hebe« for November 1808 findes »Historisk EfterretniDg 
omReybaz« af baDS Laodsmand F. L. Mourier, der 1786 var bleven 
Præst ved dea fransk-reformerte Menigbed i Kjøbenbavn. 
**) Hun hed forresten egenlig Fran^oise Magdeleine, men kaldtes altid 
Fanny. 
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og Benjamin Constant, gik Beisen saa videre over Bryssel 
og Dysseldorf til Hamborg, hvor Baggesen forefandt sin Ud- 
nævnelse til Meddirektør af det kongelige Theater i KjjO- 
benhavn. I Eutin gjestede han derpaa F. H. Jacobi og i 
Kiel Beinhold og kom endelig i Slutningen af November 
1798, efter over halvandet Aars Fraværelse, atter tilbage til 
den danske Hovedstad. 



17. 

Naar vi standse et øieblik ved dette nye Vendepunkt 
i Baggesens brogede Liv og kaste et Blik tilbage paa hans 
Bane siden Udgivelsen af »Labyrinten« (1792 & 93), da er 
det klart nok, at hans Livs Labyrinth blev ligesaa uafsluttet 
som Bogen af dette Navn : Manddomsalderen bringer ham ikke 
den Eo, den sædvanligvis pleier at medføre. Digteren var 
vel bleven gift, men den fremmede Hustrus Sygdom drev 
ham atter bort fra Hjemmet, hvor han desuden ikke ret 
kunde finde Fodfæste. Han vender tilbage og søger, uden 
synderligt Held, at slaae sig til Eo i en beskeden Livsstil- 
ling; men efter kort Tids Forløb maa han paany afsted 
med den lidende Ægtefælle, hvis Død saa styrter ham i 
mørk Fortvivlelse, f'ra Filosofien gjør han nu, med Jacobi, 
et »salto mortale« *) til Troen, der fra Barndommen af har 
ligget dybt paa Bunden af hans Sjæl og siden Indtrædelsen 
i Schweitz ofte har gjort sig stærkt gjældende. Ogsaa paa 
den poUtiske Eevolutions Bølger omtumles vor * Odysseus, 



*) tlch helfe mir durch einiKD Salto mortale aus der Sache«, siger 
Jacobi i en Samtale med Lessing (se »Ueber die Lehre des Spi- 
noza«, neue vermehrte Åusgabe, 1789, Side 27). 



152 

^avdqa — — — — — naXvcqonov^ og /i^aAa noXkå 

nXåyx^V — 

TtoXXSv å^av&qdntav fåev adtea xai voov eyrio 

TtoXXå S*oY^ 7td&€V aXysa oV xara d'Vfiop*) 

(Odysseen, første Sang, 1 — 4). 

Han har (som han skriver i et Jean PauFsk Brev til 
Jean Paul fira 1798), »somFaa, besøgt Datidens europæiske 
Galehus i alle dets Kroge og, galt nok, underholdt sig med 
næsten alle de mærkværdigste Gale; han har været dygtigt 
omkring i de filosofisk-jakobinske og politisk-revolutionære 
Restauratørers Kjøkkener og begabet og sammenlignet Sans- 
culottismen a posteriori i Gallien og Sansculottismen a priori 
i Germanien«. Under saadanne Omstændigheder er det na- 
turligt, at Poesien ikke er stærkt fremtrædende. Gjærende 
Tider frembringe gjærende Naturer, som ikke udelt kunne 
hengive sig til Skjønheden og Kunsten. I et Skibbrud 
skal man hænge Poeten paa Masten — siger Claudius. 
Baggesen deler sig desuden mellem to Sproghjem, hvad der 
yderligere formindsker Koncentrationen og splitter Virksom- 
heden. »Saavel i det Moralske som i det Æsthetiske«, 
skriver Jean Paul træffende om ham til F. H. Jacobi 
(»Jean Paul's Briefe an F. H. Jakobi«, Side 66) »fattes ham 
ikke Kræfterne og YingeQedrene, men et Maal, som han 
altid kunde flyve mod«, og Jean Paul taler sammesteds om 
hans »ubestemte Kreds-Flugt«. Baggesen forfatter der- 
for kun enkelte smukke danske og tydske Digte — som de 
anførte Prøver — imidlertid samler han sig dog til en 



♦) — — — Manden, den vidtbefarne, som flakked 

meget omkring -^ — 

saae mangfoldige Byer og fik deres Sæder at kjende, 

men — -. __ iian svar Gjenvordighed udstod. 

(Chr. Wilster's Oversættelse.) 
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større Kompositioii (»Parthenais«), desværre ikke i Moders- 
maalet. 

En ny Kjærlighed af afgørende Betydning for hans 
Liv hvirvler ham endelig ind i nye Skjebner, til hvis Skil- 
dring vi nu skride. 

Samme Aften som Baggesen ankom til Ejøbenhavn om 
Morgenen opfertes med Bifald for ottende Gang"") hans 
Opera »Erik Eiegod«, der alt var forfattet fer den første 
Udenlandsreise 1 789, men først kom paa Scenen og i Tryk- 
ken i Begyndelsen af 1798. Med dette Musikværk, Sai- 
sonens eneste originale Stykke, der, ligesom »Holger Danske«, 
var komponeret af den geniale Kunzen (som var bleven Ka- 
pelmester), hilsede saaledes Theatret paa sin nye Direktør. 

Ligesaavelsom ved »Holger Danske« mærker man ved 
»Erik Eiegod« — ja, endnu mere ved det sidste Drama — 
at det er skrevet af en Digter. Det har imidlertid væsen- 
lige Mangler. Den historiske Kolorit savnes saaledes endnu 
føleligere her end den sagnhistoriske ved den tidligere Opera. 

»Dagen synker, Solen iler. 
Midt i Natten Døden smiler. 
Snart Valhalla aabner sig!« 

synger den gamle Vender Ullin, og hans sidste Ord ere: 

»I vintren af hundrede Aar 
jeg takker Dig varmest blandt Alle. 
Maaske jeg før Solen nedgaaer, 
skal prise Dig ung i Valhalle!« 

Erik Eiegod udbryder: 



*) •Baggesens Biografi« (III, 7) siger feilagtigt »for sjette Gang* (se 
•Den danske Skueplads« af Overskou, III, 712). 
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• — Ha, jeg Yil søge Shunmer 

i Niflheim!- 

Og: 

»Før Nastronds Ild fortære mig!« 

Ligesaa inkommensurabel med den valgte Tidsalder er »en 
Delikatesse, Uegennyttiglied og Finhed i den moralske 
Følelse«, som den forresten temmelig anerkjendende An- 
meldelse i »Kjøbenhavnske lærde Efterretninger for 1798« 
med Sette opponerer imod. Beplikker som 

»O Dyd! alene Du gjør lykkelig« 
eller: 

»- — — — £lskov flygter 

i Kamp med Dyden af den Ædles Bryst« 

i en vendisk Sørøvers Mund Mste til at tænke paa »Kjær- 
lighed uden Strømper«, denne geniale Satire paa alt Usandt 
og Opstyltet. Oehlenschlåger , der dengang i en Alder af 
18 — 19 Aar prøvede sin Lykke ved Theatret og, blandt 
Andet, spillede en Statistrolle som dansk Helt i »Erik Eie- 
god« (hans Instruktør, Michael Bosing spillede Titelrollen), 
siger ogsaa i sine »Erindringer« (I, 114 & 115): »Saa ung 
jeg var, følte jeg dog, at Stykket kun havde meget lidet af 
den nordiske Kraft og Kolorit. Digteren viste saavel her 
som fer i sin »Holger Danske« tydeligt, at han aldrig havde 
studeret gammel-nordiske Sæder eller nordisk Historie«. 

I »Iris og Hebe« for Marts 1798, som er gunstigt 
stemt for Operaen, hedder det: »Meningerne om dette Skue- 
spil ere meget delte; men det Meste, dets Modstandere 
sige, angaaer egenligen enhver Opera. Man troer, det 
hører til le bon ton at ivre mod denne Art Skuespil«. 
Man ser. Oppositionen mod Operaen, der gjorde sig saa 
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stærkt gældende 1789 mod »Holger Danske«, var ikke 
uddød*). 

Baggesen var altsaa nu foruden Viceprovst paa Eegen- 
sen Theaterdirektør — den 15 Aar ældre Digter Thomas 
Thaarup var een af hans Kollegaer -^ og han egnede sig 
naturligvis endnu mindre til det Sidste end til det Første. 
»Jeg er bleven et ganske andet Menneske«, skriver han til 
F. H. Jacobi, der nu er hans fidus Achates, ligesom tid- 
ligere Beinhold. »Usigeligt Arbeide, huslig Uhyggelighed, 
trykkende Næringssorger, middelmaadig Sundhed o. s. v. 
have virket mere paa mig end alle forhenværende, uendelig 
starre, men ogsaa uendelig mere poetiske Kvaler i mit ex- 
centriske Liv«. Han udbryder fortvivlet: »Jeg maa altsaa 
ikke leve og færdps genialsk!« og tilfaier spottende: »Det 
er utroligt, til hvilken Høide af borgerlig Anseelse jeg i 
kort Tid har opsvunget mig ved min Aands Fornedrelse. 
Hører jeg ikke hviske: Baggesen er bleven en hel Kiirl! 
eller C'est un homme fort raisonnable ! « Oehlenschlåger, 
der jo var øienvidne til Baggesens sceniske Virksomhed, 
siger i sine »Erindringer« (I, 155 & 113): »Paa Theatret 
løb han, ligesom paa Dækket i Havsnød en Skipper, der 
ikke forstaaer Navigationen, men maa lade de Næstkomman- 
derende raade. — Han besøgte os i sin gule Kavai, hvor 
bagved det indbrændte Mærke af et Strygejern tydeligt viste, 
at man engang i Hast havde brugt denne Kavai til Stryge- 
klæde.« Hvilket Billede af d^ stakkels Enkemands for- 
styrrede Hjem opruller ikke dette sidste, UUe, tilsyneladende 



^) »Jeg skammede mig halweis ved at lade mig se paa Parterret paa 
en af Perisangias Dage«, siger Pavels i sin Dagbog fra 1792, med 
Hentydning til Holbergs Komødie -Kildereisen« (tPavels Autobio- 
grafi«, dide 1S2). — »Opera var os uforstaaelig , ja kjedsommelig«, 
siger Steffens om den samme Tid (»Was ich erlebte«, 2, 96). 
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saa ubetydelige Træk ! Hvilken Illustration til Digterens Jean- 
Paulske komisk-sønderrevne Skildring af Hjemmet i Brewex- 
lingen med Jacobi (se »Aus J. Baggesens Briefwrechsd nait 
K. L.Reinhold und F. H. Jacobi«, H, 260)! »Han lod 
Rosing og Schwarz raade og morede sig« — vedbliver 
Oehlenschlåger — »med at spase over det Hele i nogle 
Vers, som han senere har ladet trykke«. Hermed sigtes til 
Fragmentet »Theateradministratoriade«, komisk Fortælling 
om, »hvad paa den løieriige Klode, den danske Skueplads 
kaldet, forefalder«, til hvilken Baggesen alt paa denne Tid 
gjorde Udkast (i en Skrivekalender, som findes blandt de 
Baggesen'ske Papirer paa det kongelige Bibliothek), men som 
først tryktes flere Aar efter (i »Eventyrer og Komiske For- 
tællinger« 1807). I »Den danske Skueplads« skildrer Over- 
skou Baggesens Theatersituation saaledes: »Han kunde sige 
om hver Dag i sin Administrationsmaaned, hvad han i døns 
ligesaa træffende sande som vittige Lidelseshistorie bemærker: 

Jeg gaaer i Beskrivelsen megel forbi, 
hvorved jeg i Handlingen selv slod stille. 

Men medens han stod stille, afgjorde den almene Velvillie 
for ham i Almindelighed Sagen saaledes, at han midt i For- 
legenheden fandt sig glad overrasket ved, at den var for- 
svunden. « Nedenstaaende Brudstykke, der skildrer en Dandse- 
prøve paa Hoftheatret, hidsættes som Billede af hans Thea- 
terliv og PrOTe paa hans »Theateradministratoriade«. 

Birous^e dandsed i denne Scene 
en nydelig Solo for mig alene. 
Her fandt jeg i min Administration 
den høieste Herlighed, Lux kan byde. 
Som Hoffet og Folket i een Person 
jeg enevældigen Alt kan nyde. 



157 

Jeg lægger mig nemlig, saa lang jeg er, 

paa Hofkanapeen, som stander der; 

og, uden med Nogen min Pragt at dele, 

jeg magelig skuer derfra del Hele. 

Jeg der er Objektet for alle Fagter, 

hver Haand og hvert Ben er mod mig sirakt ud, 

hvert Øie saa kjælent hen til mig smagter ^), 

og kort: jeg er hele Theatrets Gud. 

Man springer og hopper og rundt marscherer 

og ender og vender og strækker si^ 

og fører til Toppen og defilerer 

og dreier sig rundt - og det Alt for mig! 

Og Spørgsmaal, om ikke paa Prøven skues, 

hvad Ingen i selve Balletten ser? 

Her mangen en Taille mindre knu'es 

her mangen Bevægelse mindre kues, 

her Gratier i Negligee fremgaae — 

og Spørgsmaal, om Alle har Bux^r paa? 

Jeg Sagen engang vil undersøge 

alvorligen, som sig hør og bør. 

£n administrerende Direktør 

tillader sig ei med Sligt at spøge! 

Demoiselle Juliette Birouste, hvorom Talen er i ovenanførte 
Genrebiflede, viser Reversen af Theaterforholdene. Det var 
en ung Pariserinde. Et uformuende Ægtepar, hos hvem hun 
fra sine spæde Aar havde været i Pleie i Paris, benyttede sig 
af hendes Paararendes Død og exploiterede hendes Talent i 
Kjøbenhavn. Hun maatte bære deres Navn — hun hed egenlig 
Tarbesse — og holdtes i en utaalelig Trældom, ja mishand- 
ledes. I sin Fortvivlelse styrtede hun sig en Dag i Nyhavns 
Kanal. Man fik hende dog op, Pleieforældrene maatte for- 



*) »schmachten«. 
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lade Kjøbenhavn, og hun antog nu sit rette Na*^ (se »Den 
danske Skueplads« af Overskou, III, 736). 

Ogsaa Oehlenschlåger nævnes i »Theateradministrato- 
riaden« i Anledning af, at man engang manglede SoufBeur: 

I Prøren paa »Barnlige Kjærligheden« '^) 
forsøgle jeg Oehlenschlåger ; men 
af Hullet han snart sprang op igjen, 
og Rosing kjærlig sprang ned istéden. 

Prosceniets Overskrift blev forresten paa denne Tid ombyt- 
tet med : Castigat ridendo mores, Holberg kom til lidt mere 
Ære, og Skuespilnyhederne vare af en noget livligere, mun- 
trere og friskere Art, om end det Rjørende og Moersommc 
af Iffland'sk spidsborgerlig eller Kotzebue'sk karikaturmæssig 
Natur endnu spillede Mester paa Scenen, hvor Goethe, Schil- 
ler og Shakespeare vare Kontrebande (se Overskou: »Den 
danske Skueplads«, III, 729, 744, 773). 

I Begyndelsen af Juni 1799 ilede Baggesen gjennem 
Holland (der 1795 var bleven erobret af Pichegru og gjort 
til den bataviske Republik), hvor han glædede sig »neder- 
landsk« over den nederlandske Natur og det nederlandske 
Liv, til Paris og ægtede sin Fanny, med hvem han saa, 
fulgt af Svigerfaderen, kom til Kjøbenhavn i September, 
Fru von Haller vendte næste Maaned tilbage til sit Føde- 
land. I Pariser-Passet til Reisen til Danmark (paa .det 
kongelige Bibliothek) skildres Fanny: »taille 5 pieds, che- 
veux et sourcils chatains, front rond, yeux gris, nez moyen, 
bouche petite, menton rond å fossette, visage ovale« (Bag- 
gesen skildres paa samme og andre Pas ligesaadan med 



*) Et Ulle fransk Syngestykke (»Barnlig Kjærlighed«), der dengaog 
gjorde Lykke. 
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Undtagelse af, at han er 5 Fod, 5 Tommer og har »front 
ordinaire« og »)bouche moyenne« — i et Brev til F. H. 
Jacobi fra Sommeren 1800 tillægger Baggesen forresten sig 
selv »blaa« øine). 

I et Brev til Fru von Haller fra Begyndelsen af De- 
cember skildrer Baggesen sit nye Husliv. »Endnu har den 
Hulde ikke forladt sit Værelse.« Efter næsten et Fjerding- 
aars Forløb! »Men dette hendes Fængsel er, til Trods for 
Kegensens mørke Ydre, et lille Trylleslot. De elegante 
Møbler ere komne fra Paris. Sofa og Stole ere malede 
hvide og overtrukne med himmelblaat Atlask, hvori hvide 
Blomster. De trende Vinduesfag dækkes af blaa Silkegar- 
diner, der hænge ned til Gulvet. I hvert Hjørne staaer en 
Gudinde eller Nymfe, paa Ovnen en ^muk Vase, ved Siden 
af det store, smukke Fortepiano den himmelske, gyldne 
Harpe« — Fanny spillede udmærket, især paa Harpe, sang 
fortryllende, malede mesterligt og var overhovedet meget 
talentfuld — »paa den skjønne Kommode et herligt TafFel- 
uhr med Grupper af Biscuit fra Sevres, og i de tvende, 
store Speile gjensWnner den smuktformede Krystallampe, 
som hænger under det smagfuldt gipsede Loft. Paa Sofaen 
sidder ved Siden af et lille, overordenligt fint indlagt Bord 
med en rund Marmorplade den hulde Fanny og skriver til 
Paris. Ikke langt fra hende ved et andet lille Bord staae 
Karl og August og vise hinanden Kobberstik, medens jeg 
sidder ved et tredie, for at beskrive Alt.« I Sovekammeret 
er Alt hvidt og rosenrødt. — Det var en anden Eegens- 
situation end den unge, fattige Students paa det tarvelige 
Kammer 1785 & 86! »Fra 9 til 10 nyder Fanny sin Cho- 
kolade, og jeg har en øvelsestime paa min Fløite. Klok- 
ken 10 komme Børnene og hilse Godmorgen, hvorpaa de 
sædvanlig forblive hos Fanny, medens jeg gaaer ud til mine 
Forretninger. Naar jeg kommer hjem, og Fanny allerede 
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er oppe — hvilket dog kun er sjeldent — finder jeg hende 
enten ved hendes Klaver eller Harpe eller beskjæfbiget med 
Syning.« Det er altsaa som i Thaarups Romance i »Høst- 
gildet« : 

»En Time før Middag Madamen opslaaer.« 

Saaledes begynder Dagen, den ender paa følgende Maade. 
»Klokken 9^ <i forsamle Papa, Fanny og jeg os ved vort 
Afitensmaaltid. Sædvanligvis sove vi Alle, forinden Natvæg- 
teren raaber 3. Men i dette Punkt ville vi søge at gjere 
den store Forandring, at Ingen gaaer i Seng efter Midnat 

— hvilket Gud give! . . . Den stakkels Fanny har endnu 
ikke forvundet Reisens og de huslige Indretningers Fatiguer. « 
£fter flere Maaneders Forløb! »Jeg maa arbeide som en 
Lastdrager, for at kunne leve og betale min Gjæld. Til 
Trods for mine mange Forretninger ved Theatret ogRegen* 
sen har jeg oversat to franske Syngespil*). Jeg arbeider 
paa et Oratorium og en storOper.« Operaen, han arbeider 
paa, er den alt for længe siden paabegyndte, men først 
mange Aar efter, under Navnet »Trylleharpen«, opførte, der 
skulde volde ham saa store Bryderier. I Januar 1800 fort- 
sætter han disse Meddelelser; »Vi have egenlig ingen Om- 
gang; og Fanny, som endnu ikke har forladt sit Værelse og 
siden nogen Tid ei heller sin Seng« — hun er frugtsommelig 

— »kjender endnu ikke en eneste Kjøbenhavnsk Familie«. 
Enhver ser, at denne Situation er uholdbar, maaske uhold- 
barere end nogen, Baggesen hidtil har været i. Alt er ikke 
saa Himmelblaat og Rosenrødt som Fanny's Værelse og 
Sovekammer, tvertimod! Den unge, smukke og talentfulde 



*) Smaa, lette franske Syngestykker nøde fornemmelig dengang Publi> 
kums Yndest (se 'Den danske Skueplads« af Overskou, III, 731 
<k 786). 
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Genferinde er en exotisk Blomst, der aabenbart ikke kan £aeste 
Bod i den nordiske Jordbund. »Den fineste og delikateste 
Skabning, som nogensinde gjennem Paris sprang ud af 
Naturens Haand«, kalder Baggesen hende i et Brev fra 1800 
(meddelt i »Dagbladets« Feuilleton for 24iide Januar 186S). 
Hun er tilmed af en noget indesluttet Natur — en skuffet 
Kjærlighed havde ikke mindst kastet hende i Baggesens 
Anne — og et kjøligt Temperament. »Fanny pieure!« ud- 
bryder hendes Fader engang med henrykt Forundring: saa 
lidt kjendte hun til blide Taarer. Sligt et Træk maler 
hende bedre end mange Ord. »Fanny er et ungt, ganske 
sædelig-rent, klarhovedet, ugenialsk kvindeligt Væsen«, 
skriver Baggesen til F. H. Jacobi i April 1799, altsaa fer 
Brylluppet*). Hun er endvidere fuldstændig romansk, kun 
fortrolig med Fransk og Italiensk; det Gothisk-Germaniske 
er hende en lukket Bog, Dansk og Tydsk lærte hun aldrig. 
Hun stod altsaa Baggesens Nationalitet endnu IQernere end 
den tydske Bemerinde, og Digteren kunde med endnu større 
Føie i Anledning af hende udbryde (»Digterfortvivlelse« i 
»Samtlige Værker, ferste Bind, 1801«): 

»Hun, o Fortvivlelse! forstaaer ei Musens Toner 
og fatter ei den danske Harpes Elang«^ 

Hun havde henlevet en sorgfri Ungdom, tildels i glimrende 
Pariser-Kredse, under en sydligere, mildere Himmel og 
forsøgte ikke engang at akklimatisere sig i sit nye Hjem, 
der intet Tillokkende Wde for hende, eller rettere sagt: 



*) Disse Yttringer slutte sig forresten til nogle tilsvarende i et Brev 
fra Jean Paul til F. H. Jacobi fra Marts 1799: »Havde Jeg en Kone 
— det vil for mig sige et ungt, ganske sædelig rent, klart kvinde- 
ligt Væsen, intet genialsk« (»Jean Paulas Briefe an F. H. Jacobi«, 
Side 12). 

11 
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var hende imod. Een af de Ting, hun især finder utaale- 
lige, er (efter et Brev fra Baggesen til Jacobi i April 1800) 
•den mig selv uudstaælig blevne danske Langsomhed«, der 
ogsaa pinte Steffens i hans gjærende Studenteraar (»Was 
ich erlebte«, II, 71). Fannys 62aarige, sygelige, forstemte 
Fader, som var uden Virkekreds, bidrog ovenikjøbet til at 
færærre den alt tilstrækkelig mislige Situation. Og Næring^ 
sorger manglede det tilmed heller ikke paa. Ligesom Bag- 
gesen i et Brev til Fru Pram fra 1 786, som ulykkelig Elsker, 
taler om sine ensomme Spadseregange ved Søen og »den 
vinkende Trøst i Havets venlige Bølger«, og ligesom han 
paa Dørtærskelen til sit første Ægteskab med Sofie Haller 
1789, bekymret for sine Fremtids Udsigter, taler om at 
tage Gift, saaledes taler han i et Brev tilJacobi fraBegyn- 
delsen af Juni 1800, som ulykkelig Ægtemand og Familie- 
fader, om, at han midt i Mai gik svanger mad Selvmords- 
planer og »gjorde nogle Skridt med dette rasende Forsæt« 
samme Dag, som een af hans Regensianere »gik samme 
Vei« — til Peblingsøen, hvorfra Liget nogle Dage efter blev 
trukket op, netop som Digteren kom forbi med sin Fanny, 
der ferst kort (ør sin Forløsning saae sig istand til at for- 
lade Værelset. 

I Bahbeks »Charis« for 1799 tryktes »Cithersang til 
mine Landsmænd i Paris ved vor Sammenkomst hos en 
Landsmand«, der begynder: 

»Midt i Paris og dens buldrende Glæder, 

midt i dens Hvirvel af sværmende Lyst 

savnte mit Bryst 

Dannemarks Lyst, 

savnte jeg Frugten af nordiske Sæder, 

Venskab og Dyd 

og den høiere Fryd.« 
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I »Charis for 1800« tryktes flere Smaadigte af Baggesen. 
Et lille Digt, »Sonnet« kaldet, ender: ' 

»Men Du, som omslyngle mit Bryst 
med Kanternes duftende Kjæder, 
da første Gang, med Sittren kyst, 
min Fanny mig lærte din Lyst, 
o Elskov! Du fylder mit Bryst 
med selv mer end Elysiums Glæder: 
med Dig er min Kummer mig Lyst, 
og med Dig i min Vellyst jeg græder«. 

Et Epigram: »Oldtids og Nutids Skikke« lyder: 

»At Een for hele Folket man maa døde, 
for dets Oplysnings Farlighed at møde - — 
er gammelt, jødeligt og dumt; 
men at for Een det hele Folk maa bøde 
ved mindste Glimt af Lysets Morgenrøde 
er nyt og kristeligt og grumt«. 

Samme Maaned som Baggesen kom tilbage til Kjøbenhavn 
som Ægtemand, udkom nemlig Forordningen, der indskræn- 
kede Trykkefriheden, hvis første Offer var Baggesens tid- 
Kgere- Modstander P. A. Heiberg, som paastod, at Forordnin- 
gen blev til for at fælde ham. -^ Ovenanførte Epigram for- 
anledigede forresten, at K^ancelliet begjærede en Erklæring 
af isteren, som strax a%av en saadan, idet han med det 
Samme indsendte en Sang paa Kongens Fødselsdag og en 
anden i Anledning af Eronprindsens, hvilke han netop 
havde forfattet, da han modtog Kancelliets Skrivelse '^). Der 
gjordes saa ikke videre ved Sagen **). 



'^) Se K. H. Seidelins t Læsendes Aarbog for 1800% Kbhvn, 1801, 

Side 179—182. 
**) Følgende liUe Scene kaster et Lys over Situationen hos os »i hin 

11* 
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I den sidstnævnte Aargang af »Gharis« fandtes iøvrigt 
umiddelbart efter Baggesens »Sonnet« eet af de første trykte 
Digte af hans store Efterfølger paa Parnasset: »Melodiens 
Almagt« af — »A. Oehlenschlager, Skuespiller«. 

»Skandinavisk Museum for 1800« indeholdt »Ode til 
Fornuften«, der slutter gribende: 

»Forgjæves fremvanker i Natten mit Fjed, 
forgjæves henfamle de sittrende Hænder. 
Selv Alteret sank — og i Offerets Sted 
paa Randen af Svælget den Offrende brænder«. 



Friheds og Ligheds Epoke«. Ed Novembereftermiddag 1796 gjæ- 
stedes Normandeo, den 27aarige Præst i Hirschholm Claus Pavels 
af Rahbek, Malthe Goorad Bruun og Grev Glaes Frederik Horn, 
teen af Hovedmændene ved Gustav den tredies Drab«, der, forviist 
fra Sverrig, boede paa en Gaard i Nærheden af Hirschholm, under 
Navnet Claeson. Bruun, ■denne blide, beskedne Yngling, der i 
sine Skrifter havde viist en Fripostighed, som grændsede til Kaad- 
hed«, var dengang, for at undgaae Forfølgelsen, »Aristokraternes 
Katekismus« havde paadraget ham, flygtet til Hveen, hvorfra han 
havde listet sig over til Sjælland. -Ved Maaltidets Ende blev 
Bruuns Stambog taget frem, i hvilken fandtes en Tegning, hvor 
Krone, Scepter og andre Despotismens Symboler vare dyngede 
sammen paa et Baal, for at betegne den forestaaende Guldalder, da 
alt dette skulde afskaffes, og Friheden og Fornuften enevældigen 
herske. Rahbek lagde Bogen med dette Blad opslaaet midt paa 
Bordet. Med Høitidelighed greb han sit Glas, stødte det mod vore 
og sagde, med Øinene heftede paa Bladet, kun det ene Ord : Skaal ! 
Vi drak tause.« (se »Paveis' Autobiografli«, Side 155<fel56). N. C. 
Bjerring, den nulevende »national-liberale« Professors Fader, »var 
bekjendt over hele Kjøbenhavn under Navn af den lille Marat«. 
Digteren F. Høegh-Guldberg skrev i den exilerede Heibergs Stam- 
bog et Digt, »der vilde bragt ham paa Munkholmen, om det havde 
været trykt«. Og Pavels skrev i Heibergs Stambog nogle Linier 
Prosa, »som Generalfiskalen muligen kunde tiltalt ham for, om 
de havde været trykte«, og citerede Skriftstedet: »Denne er Eders 
Time og Mørkhedens Magt«. (Sammesteds, Side 235, 225 & 241). 
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Havde Baggesen tidligere med Eant-Fichte'sk Subjektivisme 
endt i et 

»Jeg har nok, jeg har mig selv!« 

saa smelter nu Jeget i Jacobfsk og Jean Faul'sk flammende 
Følelse*). Endvidere fandtes her to af Baggesens skjøn- 
neste lyriske Digte, som hidsættes nedenfor. (Disse tre 
sidstnævnte Digte ere forfattede efter hans Tilbagekomst til 
Kjøbenhavn i Slutningen af 1798, og fer han drog til Paris 
næste Aars Sommer for at hjemføre Fanny Reybaz — se 
»Aus Baggesens Briefw^echsel mit Eeinhold und Jacobi«, 
n, 261). 



CithersplUereB« 

Jeg vandrer fra By og til By 
paa min Fod, jeg savner ei Vinger, 
med munter Sang i høien Sky 
jeg vandrer fra By og til By; 
og knap ser man Morgenen grye, 
før til ^ang alt Githeren klinger, 
og Koner og Børn om mig tye, 
og de Piger saa tæt mig omringer. 

Og Venskab og Elskov og Sang 
er de Maal, hvorefter jeg tragter; 
mit Hjertes Lyst, min Cithers Klang 
er Venskab og Elskov og Sang; 



') 1 »Der Ichlehrer« (iVosz: »MusenalmaDaeh for 1800«') slutter Bag- 
gesen sin polemiske Fremstilling af Fichte's Filosofi: 
•Ein jetzger Mensch! Ein kunftger Gott!« 
Da habt Thr simpel, leicht und zwar im Grunde spott- 
vvohfeU den Stein der Weisen, meine Herren I 
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og falder da Tiden mig lang, 
naar jeg ser paa Menneskens Fagter, 
med Venskab og Elskov og Sang 
jeg da dem og al Verden foragter. 

Og £ummer ei kommer mig nær, 
for min Sang den hurtigen viger; 
den Mand, hver Viv og Mø har.kjær, 
ham kommer ei Kummeren nær; 
thi Glæden er der, hvor jeg er, 
i min Kreds staae smilende Piger — 
den Sanger, som' de have kjær, 
han er tryg, som i Himmelens Riger. 

Jeg synger, fomøiet og fri, 

om de Ting, som Livet forsøde, 

om Elskovs Himmels Trylleri, 

om Venskab og om Harmoni; 

og naar min Sangs Melodi 

faaer et Bryst af Sne til at gløde, 

saa smelter mit Hjerte deri, 

og med Lyst i dets Smelten jeg døde. 

Ak! ei for al Jorderigs Prang '*^), 
for hver Skat, ei selv for en l^hrone 
bortgav jeg Dig, min ringe Sang, 
mit Hjertes og Gilher^ns Klang.; 
thi hvad er vel Fyrsternes Prang 
mod din Glands, Du Musernes Krone, 
mod Kys for hver smeltende Sang 
og mod Smil for hver smellenjde Tone? 



*) Prang == Pragt (Ordet forekommer hos A. S. Vedel). 
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Saa ser man med vanlige Gang 

af en Kreds i en anden mig ile, 

mig ingen Vei kan falde lang 

med Venskab og ElskoT og Sang; 

og standser omsider engang 

mine Fjed, og jeg segner til Hvile, 

skal Venskab og Elskov og $ang 

om min Grav gjennem Taarer end smile. 

Erindringer. 

Naar Børn sig om mig slynge 
ved snurrigt Eventyr, 
naar i den bele Klynge 
det mindste selv ei knyer — 
den Fryd, som om mig tindrer 
og Hvilen i mit Bryst 
mig vemodsfuldt erindrer 
min Barndoms første Lyst. 

Naar i et Lag af Venner 
om Bollen paa mit Bord 
jeg Sorgen tidt bortgjenner 
med Klink i fulde Kor — 
jeg stedse dog fornemmer, 
vemodig, veltilfreds, 
at Hjertet aldrig glemmer 
min Ungdoms første Kreds. 

Naar i et Kor af Piger, 
som lytte til min Røst, 
et Glimt af Fryd sig sniger 
med Længsel i mil Bryst, 
jeg stedse dog fornemmer 
af Suk i Harpens Klang, 
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I 

at fljertel aldrig glemmer 
sin Elskots første Saog. 

Og overalt paa Jorden, 
hYor mig en Sol oprandt, 
i Syden og i Norden, 
hvor jeg et Eden fandt, 
jeg overalt fornemmer 
af Suk, som vække mig, 
at Hjertet aldrig glemmer, 
o min Sofie! Dig. 

Dette sidste Digt har forresten (hvad der ofte er Tilføldet 
med Baggesens Poesi) ved en senere Redaktion vundet ikke 
saa lidet og er desuden bleven forøget med to smukke Slut- 
ningsstrofer. 

I »Skandinavisk Museum for 1800«, der begyndte med 
disse Digte af den største danske Digter i forrige Aarhun- 
dredes Slutning, fulgte umiddelbart derefter — næsten lige- 
som en ufrivillig Parodi paa det forløbne Sekulums refor- 
matoriske og pædagogiske Tendenser — « Forslag til at for- 
bedre Fuglenes Sang i vore Skove« af Baggesens Formand 
som Regensprovst, den rationalistiske Professor i Filosoflen 
Anders Gamborg (der i sin Iver for Sangen forresten tildels 
støttede sig til Forsøg af en Englænder). 



18. 

I Slutningen af Mai 1800 fødte Fanny en Datter, som 
fik Navnet Emma. Glæden derover var dog ingenlunde 
ublandet, hvad en Dagbogsoptegnelse fra den paafølgende 
Maaneds Begyndelse tilstrækkeligt visen »I Sandhed« (hed- 
der det deri) »den søde Datter er dyrelgøbt! Der ligger 
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Moderen, efter alt forhen at haye lidt i ni Maaneder, i sm 
Barselseng siden fem Dage bestandigt paa en Finebænk. 
Der sidder jeg i fem Dage og Nætter, efter tusinde fore- 
gaaendejÆngstelser, Sorger, Bryderier og Kvaler, i Hjørnet 
af det kvalmfulde, endnu ikke udluftede Værelse foran en 
næsten ganske lukket Vinduesskodde bag den spanske Væg 
og varmer Havresuppe og blander Krydderthe og begynder 
forgjæves paa Breve, fordi mit Hoved brænder, og mit 
Hjerte sønderrives af hendes Hoste. Der er ikke at tænke 
paa noget Årbeide for mig. Sygestuen, Emma, Ammen, 
Kjøkkenet — kort alle de Forretninger, som i et orden- 
hgt Hus paaligge en Kone, og som min Fanny formedelst 
Sproget aldrig kan besørge, sluge min Tid.« Det er sør- 
geligt betegnende, at en saadan, aldeles personlig Dagbogs- 
optegnelse af den danske Digter i Danmarks Hovedstad er 
paa Tydsk. I Dagbogsbladene fra denne Tid (mellem de 
Baggesen'ske Papirer paa det Kongelige Bibliothek) hersker 
der, som saa dte, babelsk Sprogblanding, snart Dansk, 
snart Fransk, snart Tydsk. Det er aabenbart ingen sund 
Blistens, det er en farlig Flersidighed. 

Ligesom Homer trøstede Digteren under den første 
Kones Sygdom i Kjøbenhavn i Slutningen af 1796, saaledes 
fordyber han sig nu med Begeistring i Virgil^ der netop 
var blevet oversat af Vosz, som overhovedet er kommet til 
at spille en stor Bolle for den danske Poet, en lignende 
som Wieland tidligere. Baggesens lyrisk bevægede Sind 
søger Dulmen i den episke Bo hos de store Oldtidsdigtere. 
»Mere og mere udfolder sig i mit Hoved den allerede i ti 
Aar spirende Idee til et Epos«, skriver han i sin Dagbog i 
Midten af Juni. Han gaaer svanger med en storartet Flan 
til et episk Digt der, medens »Parthenais oder die Alpenreise« 
kun er et idyllisk Epos, skal være et verdenshistorisk og 
omspænde hele den uroligt gjærende Tidsalder. »Hidforel- 
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sen af Friheden og Uafhængigheden, Udryddelsen srf de 
Fordomme og Misbrug, der hemme MenneskeudvikHngens 
Fremskridt, Omstyrteisen af Despotiet, Hierarkiet eg Adelen, 
Muliggjørelsen af en tilkommende Fred« — intet Mindre 
sM vaøre dets Gjenstand. Hovedhandlingens ferste Del 
skulde indeholde Direktoriets Omstyrtelse ved Bonaparte. 
Denne hans Helt havde jo i Slutningen af forrige Aar, efter 
at være ilet tilbage fra den gamle Nil, grebet Boret med 
sin kraftige Haand og med en Militærrevolution afsluttet 
det 18de Aarhundrede, dette mærkelige Aarhundrede, »siécle, 
qui fut å la fois sceptique et crédule, doux et terrible, de 
mæurs lieres et d'esprit souvent frivole, mais qui mit au 
monde la grande pensée, que la sodété, comme l'homme, 
doit s'améliorer sans eesse, et qui a tendu la main å tous 
les parias de la loi, de TEtat, méme de la nature: ser&, 
negres, hérétiques, aliénés, infirmes ont été par lui relevés et 
secourus«. (Duniy: Histoire de France, nouvelle edition, 1862, 
tome second, 589 og 590). Hovedhandlingens anden Del skulde 
indeholde Beseirelsen af de ydre Fj^i^der og Bonapartes Fred- 
slutning. Italiens første Erobring, Frihedstræemes Plant- 
ning overalt — Tilintetgjørelsen af alt det Skete ved Eobes- 
pierres Hale*), Frihedsvennernes Martyrologi, Europas al- 
mindehge Elendighed, Bædselssystemets Jammer og Gru — 
Bonapartes Tog til Ægypten, Heltebedrifter, Slag ved Pyra- 
miderne, Bonapartes Indtræden i den ældste Pyramide, Ned- 
stigen i KatakcMBberne , Ankomst til Forverdenen, Syn 
der og nyfødt Begeistring, pludsehg Beslutning at redde 
Europa — Heltens Tilbagevenden til Frankrig, Landstig- 
ning paa Korsika — Alpernes Befrielse, Italiens Gjen- 
erobring, Ovei^ng over store St. Bernhard, Bonapartes 



^) 'A bas la queue de Robespierre ! • raabte man efter hans Fald 
1794 (Tblers: Hist. de la reyol. frangaise Livre XXIU <fe XXIV). 
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Henrykkelse paa Toppen, Syn der: saadanne mægtige Bil- 
leder svævede for den stærkt bevægede Digters Sjæleøie. 
Epos'ets Myihologi er om muligt endnu dristigere end alt 
det øvrige. Den skulde være et kolossalt Pantheon : Musa, 
den yngste af Gudinderne — den øverste Gud, Herskeren i 
Lyset, Oromasdes — den jøverste Gudinde, den selvfomeg- 
tende Dyd, Ariete — Jordens i Gud, Jehova, Oromasdes' 
Søn — Menneskehedens, Frihedens Gudinde Eleutheria — 
Kjærlighedens Gud, Amor — det Ondes Gud, Ariman — 
Landenes Gud, Tellus — Havets Gud, Oceanus — Skjøn- 
hedens og den høiere Kjærligheds Gudinde, Urania — Men- 
neskehedens Forædler, de Kristnes Heros, Søn af Jehova og 
Jomfruen, Kristus — de Kristnes Skytsgudinde, Maria' — 
Alpegudinden, Alpina — Frankernes Afgudinde, Lutetia — 
Anarkiets Hydra, Maratta — Uhyret Eobespierre, Søn af 
Ariman og Maratta — de Fries Martyrinde og Skytshellige, 
Datter af Eleutheria og Amor, Marattas Bane, Cordaya — 
Bædselens og Fortvivlelseub Aand, Bobespierres Ledsager, 
der tilsidst fælder ham, Arimans Søn, Terror — Bobes- 
pierres Dragehale, Anarkiets Yngel — Uhyret med de fem 
Hoveder. 

Ogsaa denne episke Plan fra Juni 1800 (blandt de Bag- 
gesen'ske Papirer paa det kongelige Bibliothek) er paa 
Tydsk*). 

Objektiviteten, som er Særkjendet for et Epos, kræver 
imidlertid en forgangen Begivenhed; en uroUgt gjærende 
Samtid, hvori Forfatteren selv er impliceret, egner sig 
mindst af Alt for denne Kunstform. »Den gamle Historie 
er mere episk, den. nyere dramatisk« siger Jean Paul i »Vor- 
schule der Aesthetik« (§ 63), og han tilfeier sammesteds: 



*) Gjengivelsen i »Baggesens Biografi« (III, 46) er — hvad der ogsaa 
er Tilfældet med Andet — ikke aldeles nøiagtig. 
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»Et Epos kan ikke bnige -en nyere Helt, men blot en 
ældre, der alt hjører hjemme i Fortidens Horizont-Taa- 
ger.« Nødvendigheden maa endvidere bære det Hele i 
et Epos; revolutionære Katastrofer, der ligesom bryde med 
Substansen, ere derfor intet godt episk Stof: »i et Epos 
bærer Verden Helten« — siger Jean Paul sammesteds — »i 
Dramaet en Atlas Verden«. Og selv om en Digter kunde 
have staaet ligeoverfor et saadant Stof med episk Eo, 
saa formaaede vor Poet visselig ikke at lade saa præsente 
kolossale Omvæltninger virke rent paa sig med Goethisk- 
olympisk Klarhed; dertil var han for urolig, for lyrisk, sub- 
jektiv bevæget, for meget Barn af sin Tid. Baggesen, hvis 
Livs Digt (som han selv siger i et Brev til F. H. Jacobi 
fra Foraaret 1799) er »cyklisk og ikke episk«, kunde mindst 
af Alle magte et saa farligt episk Stof. Den nyere Tid 
mader overhovedet store Vanskeligheder i Forsøget paa at 
frembringe et Epos, der i sin reneste Form forudsætter 
naivere Tilstande og naivere Digtekunst, og specielt li^de 
» Oplysningens « Aarhundrede saadanne iveien — hvor kunstlet 
er f. Ex. ikke Baggesens rationalistiske Gudemaskineri, der 
minder om det franske Nationalkonvents »culte de la rai- 
son« og Bobespierres republikanske Religion! Det er derfor 
klart, at denne Plan maatte blive en Abort, og at Digteren 
maatte lade sig nøie med Trøsten : in magnis voluissé. For- 
resten vendte Baggesen ogsaa sin Helt — i Anledning at 
hvem han i et Brev fra 1800 udbryder: »Buonaparte er la bo- 
nissima parte de la revolution« — Ryggen, da han besteg Kei- 
serthronen: et Træk, der ret viser, hvor uafsluttet StoflFet var. 
Et stort tydsk Digt fra denne Tid »Napoleon. An 
Vosz.« (trykt i »Gedichte« 1803) bærer Vidne om denne 
bonapartisk-episke Episode i Digterens brogede Liv. Poe- 
met begynder: 
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»Ganz in deiner Gestalt, dir gJeieh aa Gebehrd^ und an Stimme, 
DeutscUands Maro, mein Vosz (traun, nicht Verfångliches meld^ icb) 
ist mir erscbien^n ein Gott, ei^ begeistemder. Miide des Schmiedens 
tagliches Werkelgeråths der niedrigsten r^otbe, gemiidet 
vom stets treibenden Treiben des Rads, das immer nur sicb treibl, 
mein ungottlicbes Leben im Kreis umroUend, enlscblief icb. 
Sieb', mir gab, was geraubet des Tags begleitender Unbold, 

hold in vergiitender Nacbt der erquickende Bruder des Todes.t 

* 

Det er Virgilius, der opfordrer Digteren til at forherlige sit 
Aarhundredes store Helt: 

iNie zum Gesang auffoderle so vorstrahlend ein Gottmensch, 
nie so måcbtfges Rufs Weltwandelung ; lyriscbes Epos 
vird die Gescbicbte von selbst, und der Tbaten gewohnlicbste 

Dichtung. tt 

Den drømmende Digter udbryder, »bebender Ktihnheit« : 

■ Barbariscber Zung\ ein Rimmerier stammF ich. 

Nicht ward Fulle der Laut' im lonischen, runderen Munde, 
nicbt das Obr und der feinere Sinn siidatbmender Griechen, 
vreniger noch Theokritische Kunst und Virgilius' Allpiacbt 
ueber die Sprache gescbenkt dem byperborel'schen Barbar. 
Ach! zwar gliiht in der innersten Brust unduldige Sebnsucht, 
und nicbt weniger birgt des Feuers im nordischen Busen 
Heklas umnacbteter Pels als Vesuvius' sonnige Berghoh; 
aber es deckt den Brennenden Eis, erstickend den Aufhaucb. 
^richt durcbt die driickende Last einmal die gottlicbe Scbvirungkraft 
Klopstocks oder die kiibne Gewalt des erbabenen Milton, 
nicbt dann steiget als Såul' empor, wie aus runderer Oeffnung 
deinem Vesuvius steigt und dem Aetna des tonenden Vaters, 
v^irbelnder Flammengesang in die blåuliche Wolbung der Aethers ; 
sondern m\d^ wutbscbnaubend, gebåumt, ein neptunisches Erdrosz, 
springt aus dem berstenden Fels seitvirårts, nun hierhin, nun dorthin, 
sprubend im Dampf und wiehernd im Sturm, die erloste Begeistrung. 
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Unser heroischer Vers lag, reimgekettet, im Eisberg 
golhiscber Musen zu lang\ um leicbt, wie Latiums Rlangfiisz 
naebzufliegen den Flug d^s beflOgelten Renners der Griecben. ^ 
Acb! wir Ionen nicht mebr, wir Neueren; geigen und pléifeB, 
laut posaunen, auch brausen wie Sturm und rollender donaern 
als der Olympier selbst -— das konnen wir, aber nicbl tonen. 
Und nun ich, o ! der Neueren Scbaar (wenn ånders ein Stand mir 
in der pamassiscben Reibe gebuhrt) Ruhmlosester, Letzter! 
Ich, der boreischen Barden Entferntester , dem nur ein Eiland 
balb ver lobren im åussersten Meer' am Rande der Welt, borcht, 
wenn ein Liedchen gelingt, ein gereimetes, oder ein Wortspiel! 
Icb dess beimiscbe Sprache so fremde der ubrigen Erd' ist, 
dasz sie der Freund nicbt kennt, und niemals borte. die Freundinn! 
Icb , der nie nocb gewagt wom untersten Fusze des Bergleins, 
dessen in friedlicber Heimatb sieb freun verborgene Musen, 
hoheren Sebwung als der scbwirrendenLercb' im regnigten Frubling! 
Acb ! denn es hemmte den kCibneren Flug tiefdriickender Kummer, 
weil nocb ein Jungling icb sang am verddeten Dfer des Beltmeers. 
Spåter, als scbon war voruber der Lenz, låbmt' anderer Sorgen 
Scbwere die strebende Kraft, und im engeren Kreise herum flog, 
Korncben und Spreu zu dem pipenden Nest beimbringend , das 

Månncben. 
Zwar oft wagt' icb, verscbeucht, zu milderen Zonen den Ausflug, 
selbst bis iiber der Alpen Gebirg', ein ziehender Vogel, 
und auf den streifenden ZQgen begegnete manche Begeistrung. 
Viele besab* icb der wimmelnden Stådt' und der einsamen 

Hutten, 
auch viel kåmpfende Heer* und viel vorstrablende Fiibrer 
schaule mein Aug* und Scbrecken des Kriegs und Gråuel des 

Aufruhrs, 
acb ! und, mebr als icb woHte, des Spiels[der weinenden MensohheiU 
Aber es bliihle mir nirgend ein Baum sanftscbirmender Obbut, 
dessen der singende Vogel bedarf, wenn boberen Wohlklapg 
scbmettem soli durch die Haine der RebF aufwirbelnder Tonflug. 
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Dennocb trug ich sie Uef in dem Busen bewahrt, die Versuchung, 
welche gebabr und im Rollen genåbrl das beroische Jabrzebnd: 
Albions Sturz zu verkiinden (er sltlrzl!) und Gallias Aufscbwung; 
und in der Seele mir wucbs schon lange der Held, nocb bevor ibm 
huldigte slaunend die Well, nocb bevor er zuriick von Aigyptos 
kehrete, rief mein Gesang den Reltenden. — — — — « 

Den heroiske Tidsalder bragte ogsaa Baggesen til at tænke 
paa at benytte Schweitzer-Sagnet om Vilhelm^ Tell, »>hans 
Hjertes kjæreste Helt«, til et Drama (se Overskou: »Den 
danske Skueplads«, IH, 771 og 772) — en Ide, som Schil- 
ler kortefter saa fortræffeligt realiserede i sit 1804 fuldførte 
Værk (alt Aaret efter døde den kun 45aarige ædle tydske 
Digter). Den danske Poet blev hvad den dramatiske Plan 
angaaer, ligesom ved den episke og saameget Andet, staa- 
ende ved Tilløbet. Den krampagtige Baggesen famler kramp- 
agtig om i Poesien — som i Livet. 



19. 

Alt i Begyndelsen af Aaret havde Baggesen besluttet 
atter at bryde op og drage til Paris med Kone og Børn. 
»Jeg forgik saavel fysisk som aandelig« skriver han om 
Foraaret til Eeinhold — »hvis jeg blev her.« Og til F. H. 
Jacobi erklærer han paa samme Tid: »Den exklusive Fædre- 
landskjærlighed holder jeg ikke for nogen Dyd«. De danske 
Forhold saae han i et meget mørkt Lys. »Literaturen kvæles. 
Publikum er for lille, Landet forarmet o. s. v.« skriver 
han til Jacobi. For Literaturens Vedkommende indrømmer 
ogsaa Recensenten af »Erik Eiegod« i »Kjøbenhavnske lærde 
Efterretninger for 1798«, — i Overensstemmelse med hvad 
Baggesen alt 1796 skrev til Rabbek — at »den allerstørste 
Del af det Lidet, som den poetiske Literatur frembringer. 
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vidner kjendelig enten om det Hastværk og den Ulyst, 
hvormed det blev affærdiget, eller om yderlig Mangel paa 
Digteraand og renset Smag. « Den samme Anmelder udbry- 
der anelsesfuldt i Anledning af Baggesen: »Naar kun ikke 
Digteren — hvilket Apollo forbyde! — aldeles bortvender 
sig jfra de Fædreegne, hvis overveiende Ynde han i sit her- 
lige »)6jensyn og Tilbageblik« tilstaaer at erkjende og føle«. 
Og Rahbek siger ligeledes i »Den danske Tilskuer« (Oktober 
1800), at det »som oftest er saa tyst og øde paa det 
danske Parnas, at man kan hore hver Frø, der. kvækker i 
Kjæret ved dets Fod.« (Side 724). Baggesens Venner søge 
forgjæves at holde ham tilbage. Een af hans ældste. Grev 
Adam Moltke skriver: »Intet adspreder vel det stakkels 
Menneske saaledes som stadig Nydelse. Ogsaa sjeldne, sæl- 
somme og tunge Skjebner ere indbefattede herunder, thi 
disse frembyde netop for Manden med udmærkede Kræfter 
den varigste Nydelse. — En evig Jagen efter ydre Billeder 
maa adsprede Aanden og rykke dens Eiendommelighed op 
med Bodé.« Digteren drages vel ikke mindst til Paris af 
en lignende Tankegang som den, Napoleon, hans Helt, t808 
under Kongressen i Erftirt gjorde gjældende ligeoverfor Goethe, 
der opfordredes af den franske Keiser til at komme til 
Seinestaden med de Ord: »Der er større Verdensan- 
skuelse, der vil De finde overvættes Stof til Deres Frem- 
stillinger!« 

Om Sommeren fik han Beisetilladelse for et Par Aar 
med Bibeholdelse af sin Gage. Brevet, hvori Hertugen af 
Augustenborg meddelte ham Efterretningen herom, endte: 
»Søg at kunne blive i Paris!« Mæcenernes Taalmodighed 
var aabenbart udtømt. »Der hvirvler Digteren sig om som 
en pidsket Top!« udbrøde de sagtens med Baggesens egne 
Ord i Reisedagbogen fra 1793 (paa det kongelige Biblio- 
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thek), hvor ban karakteriserer den letbevægelige, ustadige 
poetiske Trsekfiigle-Natur. 

Om Efkeraaret var ban reisefærdig. Det var — for at 
brage Thiers' Ord — netop »dans ce moment, 04 notre 
terre, obéissant aux lois, qui réglent ses mouvements, met- 
tait fin a nn grand siécle et donnait naissance å un autre, 
bien grand å son tour, S'il est digne un jour de ses 
commencements« (Histoire du consulat, livre sixiéme). Oeh- 
lenschl&ger, der bavde opgivet Tbalia for Minerva, siger 
i sine »Erindringer« (I, 154 — 157): »Baggesen vilde 
reise bort, for, som man troede, at blive borte for be- 
standig. Jeg havde med stor Glæde ofte læst bans »Ko- 
miske Fortællinger«, bans »Ungdomsarbeider«, bans »Laby- 
rintb«. Den underlige Blanding af Vittighed og Følelse, 
af Begeistring og Spot, af Flersidighed og stærkt fremtræ- 
dende Personlighed bos ham bavde Noget tilfælleds med 
Jean Paul*) skjøndt jeg i Baggesens gratiose Plaisanterier 
tidlig savnede hin udødelige Digters Hjerte og Aandsdybde. 
Men saa kunde Baggesen igjen skrive disse allerkjæreste, 
letflydende Vers! At han, som en Mtig Dreng, havde 
maattet udstaae saa meget i den latinske Skole i Slagelse, 
rørte mig ogsaa. Trods Armod og Sygdom havde han altid 
været lystig, kun Kjærligbedslængsel kunde gjøre ham 
vemodig og nedslaaet. En ridderlig Agtelse, ja Tilbedelse 
for det smukke Kjøn, en stærk Begeistring for det Høie i 
Naturen udmærkede ham fra andre Komikere. At han ikke 
havde en Holbergs og en Vessels sunde Forstand, at han vel 
var briHantere i sin Satire, men mindre sanddru og billig, 
at hans Begeistring ofte tabte sig i Svulst, kunde jeg endnu 



*) Baggesen bemærker selv i et Brev til Jean Paul (hvis Feil lian 
forresten godt havde Øie for) fra Slutningen af 1798, at den Bag- 
gesenske Regelløshed, Pudserlighed i Vendingerne, i det Hele taget 
hans Lune minder om den berømte tydske Humorist. 

12 
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ikke ret mærke. Jeg elskede denne Frotens. ... Nu vilde 
han reise bort, maaske forlade os for evig! Han havde sagt, 
han vilde i Fremtiden ikke skrive mere Dansk. Alt dette 
bedrøvede os, hans nnge Beundrere. Det var en skjen 
Åands altfor tidlige nationale Død, vi havde at be- 
klage. I Følelsen heraf fattede H. C. ørsted« — der, 
skjøndt kun 23 Åar gammel, alt havde et anset Navn som 
Videnskabsmand og næste Åar tiltraadte sin første Uden- 
landsreise — »og jeg det Forsæt at foranstalte en Fest 
til Ære for ham i Dreiers Klub. Vi lode en Indbydelse 
gaae omkring; og, skjøndt Baggesen allerede dengang havde 
Mange imod sig, som rent ud sagde, at han ikke fortjente 
det, saa satte vi det dog igjennem. Han blev indbuden til 
et Aftengilde.« Ved denne Leilighed blev afsungen neden- 
staaende Sang af Oehlenschlåger til Melodi »Du Plet af 
Jord, hvor Livets Stemme o. s. v.« 

Den, som med Snillets hvasse Pile 
nedfældte Dumhed, Fordom, Svig, 
den, som fik Øiet til at smile, 
naar det med Taarer hæved sig, 
den, som gød Smag og ædel Varme 
og Følelse i Alles Bryst — 
han trykkes bør i Broderarme, 
før han forlader Danmarks Kyst. 

Og derfor, danske Barde! lyder 
vor Sang til Dig om breden Bord, 
og derfor, ædle Barde! gyder 
hvert Hjerte sig i velment Kor. 
Vor Røst er svag, den ikke stiger, 
som din, til Pindi høie Fjeld: 
det inderlige Hjerte siger 
Dig kun et vemodsfuldt Farvel. 
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Tak for hter Sang i svundne Dage, 
naar Festen ker bød fulde Maal! 
lidt skal vi dem med Fryd gjentage 
og drikke deres Digters Skaal. 
Og hvergang vore Stemmer hæve 
sig højt for Dig paa danske Strand, 
gid, anende, dit Hjerte bæve 
ved Mindet om sit Fødeland. 

Thi skjøndt Du nu vil fra os drage, 
saa vente vi Dig snart igjen. 
Her svandt dog dine bedste Dage, 
din sorgfri, muntre Ungdom hen. 
Husk: Ingensteds er Roser røde, 
og ingensteds er Tome smaa, 
og ingensteds er Dun saa bløde 
som de, vor Barndom hvilte paa*). 

Men lyder Du den Høies Stenune, 

og er det Skjebnens mørke Bud, 

et fremmed Land dit Støv skal gjemme, 

da smil til Danmark ned fra Gud! 

En Taare skal hvert Øie væde, 

og Hver skal hviske mod din Grav: 

Gud glæde Dig for hver en Glæde, 

din sjeldne Sang de Danske gav! 

Det var varmtfølte Strofer, vistnok de bedste, den begyn- 
dende Digter hidtil havde frembragt. 

»Et Exemplar af denne Sang« (fortæller Oehlenschlåger 
videre) »som Baggesen under Åfsyngningen havde holdt i 

*) De fire sidste Linier ere af Baggesen (se ovenfor). I et Rimbrev 
fra Baggesens sidste Aar, skrevet i Bern til Kjøbenhavn, hedder det: 
•Eet Vers dog, jeg har digtet, slLal bestaae, 
det nemlig: Ingensteds er Roserne saa røde. o. s. v.« 

12* 
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Haanden, gav han mig tilbage, gjennemvædet af Taarer, 
idet han omfavnede mig og testamenterede mig »sin danske 
Lyra«, som han nu ikke havde i Sinde at slaae mere«. 

Det var et øiebHk af større Betydning end maaske 
Nogen dengang anede, da det nye Aarhundredes Digter 
saaledes hilsede det forløbne Aarhundredes sidste store 
Sanger med sin »Afskedssang«, og da den 36aarige, meget- 
prøvede Baggesen testamenterede »en Snes Aar gammel 
Knøs« — for at bruge de Ord, hvormed Vessel hilsede 
Baggesen som sin Efterfølger — sin danske Lyra. 



181 



20, 

JMaar man kommer fra Baggesen til Oehlenschlåger, 
gribes man af en lignende Følelse, som naar man kommer 
fra Orienten til Grækenland. 

Oehlenschlågers Fader' var fra en lille, plattydsk Bonde- 
by i Nærheden af Eckernførde i Sydslesvig*), Moderen var 
en Datter af en tydsk Fader og en kjøbenhavnsk Borger- 
datter. Han nedstammer saaledes baade fra Danske og 
Tydske. Gjennem Farmoderen, der var fra Husum i det 
tydsktalende Sydslesvig, var Baggesen jo ligeledes ved Blo- 
dets Baand knyttet til det Tydske. Oehlenschlågers Fader 
var ikke synderlig høiere paa Strq^ end Baggesens, han var 
Organist ved Frederiksberg-KiAe og blev Aaret efter Adams 
Fødsel ogsaa Fuldmægtig paa Slottet (den tydske Morfader 
var ligeledes kongelig Fuldmægtig paa et Slot): begge Dig- 
ter&milierne vare fattige Smaafolk. Oehlenschlågers Fader 
var en munter Mand (Digteren har 1820 havt ham for 



*) Der var en Patricierfamilie i den gamle, blomstreDde Rigs- og 
Keiserstad Frankfart am Main red Navn Olenschlager, hos hvem 
Goethe som Dreng blandt Andet spillede Kongen i en Børnefore- 
stiUing af Tragedien Ganut, som TydslLeren Johan Elias Schlegel, 
der iLom til Kjøbenhavn 1743 som Gesandtskabssekretær, skrey paa 
Tydsk tre Aar efter. Oehlenschlågers Fader talede undertiden om 
Frankfart som et Sted, hvor der skalde være Beslægtede. 
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øie ved Skildringen af Slotsforvalteren paa Frederiksberg i 
Syngespillet »Tordenskjold«), Moderen derimod mere alvor- 
lig — ligesom Baggesens, dog mildere — , hun henfaldt til- 
sidst til Tungsindighed og var (for at bruge Sønnens Ord) 
»tabt for Alle og sig selv«. »Vemodens Følelse og en dyb 
Alvor« — siger han — »fik jeg fra hende, fra min Fader 
Sundhed og Munterhed. Indbildningskraft og Ild havde de 
begge, han mer for det Lystige, det Tragiske fik jeg i Arve- 
lod fra min Moder.« Den berømte Søn, der opkaldtes efber 
Faderens Patron, den mægtige Grev Adam Gottlob Moltke 
(som ogsaa tog sig af J. P. Mynsters Fader), £&dtes den 
14de November 1779, altsaa næsten 16 Aar efter Bagge- 
sen, som dengang gik i Slagelse Latinskole, kort fer Evalds 
og Vessels Død og Aaret fer Schack Staffeldt i sit lOende 
Aar kom paa Landkadetakademiet. Samme Aar kom Hen- 
rik Steffens som en sexaarig Gut med sine Forældre fra 
Norge ned til Danmark. Oehlenschlågers Fødested var et 
lille Bindingsværkshus ved Indgangen til Frederiksberg- Allee. 
Han var altsaa i Nærheden af Hovedstaden med let Adgang 
til Kulturen, men kunde dog tumle sig i Frederiksberg- 
Have, som endnu dengang var i den stive franske Smag 
med klippede Hækker, Springvand og Taxpyramider, og i 
Søndermarken, hvor (som paa andre Punkter) den franske 
Begelmæssighed i hans Barndom maatte vige Pladsen for 
engelsk Naturlighed. Eongehoffet og Hovedstadsvrimlen 
havde han for øie om Sommeren, og Ensomhedens Stilhed 
og Storhed omgav ham om Vinteren. Baggesen saae deri- 
mod Lyset i en »liden, brøstfældig, sørgelig, mørk« Kjøb- 
stad »yderst paa sjællandske Kyst« (for at bruge Oehlen- 
schlågers Ord i Digtet »Korsør« i »Langehmds-Reise«). 
Adam gik ferst i Skole hos en gammel, vranten Enke — 
»jeg veed nok, hvor jeg misundte Hønsene og Ænderne i 
Gaarden, som kunde gaae derude i frisk Luft og kagle og 
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snaddre uden at blive straffede«, siger han — og siden hos 
Degnen, uden at lære Synderligt, hvorimod han slugte en 
stor Mængde »Morskabsbøger«, deriblandt Bobinson — - Ro- 
binsonader vare Tidens Yndlingslæsning, Naturen! var jo 
Løsenet ■— 1001 Nat, Holberg, Evald og Vessel. Om Evald 
siger han i sit smukke Mindedigt »Evalds Grav«: 

» — Fr,a jeg kunde løfte Bog i Haand 
var jeg fortrolig med din Digteraand«. 

Baggesen fik vel heUer ingen videre Undervisning i sine 
tidligere Barndomsaar, men han havde dog Hovedet fuldt 
af, mest paa egen Haand uordenligt samlede. Ideer og 
Kundskaber og var paa samme Tid umoden og overmoden. 
Engang om Sommeren gjorde den Oehlenschlåger'ske Fami- 
lie sædvanlig en Valfart til Dyrehaven ad den deilige Strand- 
vei eller ad Ordrupsveien. Alt i sit niende Aar skrev Adam 
en lille Morgenpsalme. Baade Oehlenschlågers og Bagge- 
sens Barndom henrandt under trange Kaar, men hvor for- 
skjelligt! Adams var paradisisk sund og naturlig i Sam- 
menligning med den sygelige og ikke lidet forskruede Jenses. 
Det var en Modsætning ligesaa stor som mellem Frederik 
den Qerdes smukke, italienske Sommerslot paa Frederiks- 
bergbakke og den lille, usle Beltby Korsør, Skuepladsene, 
hvorpaa de to Digterdrenges Barndomsliv udfoldede sig. 

Heldigvis traf den midaldrende Normand, Digteren. Ed- 
vard Storm engang den 12aarige Adam, der var anbefalet 
til ham af en Ven af den Oehlenschlågerske Familie, i Fre- 
deriksberghave, gav sig i Samtale med ham, fandt Behag i 
den livlige Dreng og skaffede ham en Friplads i den nogle 
Aar iforveien oprettede Efkerslægtsselskabets Realskole, for 
hvilken han var Forstander. Den unge Oehlenschlåger blev 
nu, 1792 — samme Aar som den 19aarige Haandværker- 
søn Ludvig Tieck forlod Gymnasiet i sin Fødeby Berlin og 
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drog til Universitetet i Halle — sat i Kost inde i Kjaben- 
havn, hvor Baggesen netop dengi^, efter sin forste Uden- 
landsreise, udgav sin beramte Beiseskildring »Labyrinten«. 
Adam gik en lang Tid i Eronprindsens (siden Frederik den 
sjette) hairøde, vendte Kjole og i Kongens stive Stavler; af 
et kasseret Billardklæde havde man syet ham granne Buxer, 
Efterslægten var ikke upaavirket af de herskende Eousseau- 
Basedowske Grundsætninger*). I en lille dansk Stilebog fira 
1793 (i den Oehlenschlågerske Families Eie) begynde den 
unge Adams smaa Udarbeidelser; »Kjære Hr. Storm I Her 
tilskriver jeg Dig nogle Anekdoter af det Tydske.« — »Kjæ* 
reste Ven! Denne Gang opvarter j^ Dig med en Historie« 
0. s. V. I Skolen glædede den tilkommende Digter sig især ved 
den nordiske Mythologi — den havde dengang begyndt at gjare 
sig gjældende haade i Tydskland og hos os — , som den af- 
holdte Storm, der alt dade 1 794, foredrog, og ved Historien, 
hvori en anden, yngre Normand, Dichman (hvem Oehlen- 
schlåger senere mindedes i et Par Digte) var en vakker 
Lærer**). Forresten skrev Adam Vers, især satiriske — 



*) Hamborgeren Basederw rar i Aarhundredets Midte først Hovmester 
hos ea holstensk ' Adelsmand og derpaa nogle Aar Professor i Sorø 
og ved Gymnasiet i Altona. Han var død to Aar, før Oehlenschlå- 
ger kom i Skole hos Storm. Sander, der »yeå daglig Omgang i 5 
Aar« havde havt Leilighed til at lære at kjende Basedow, har i 
Mtanedskrlftet »Minerva« 1801 skildret denne • Pædagogikens Mira- 
beau«, som han kalder ham. 
**) Oehlenschlåger gjør i sine »Erindringer«, hvor han taler om Dich- 
mans »livlige, begeistrede Maade« at foredrage Historien paa, 
nogle træffende Bemærkninger, der dog ikke altid finde villige Hø- 
rere. »Historien har altid« (hedder det blandt Andet) »været mig 
dyrebar. Men saa kjær som Historien var og er mig, saa Q^rn var 
derimod min Aand fra den prosaiske, hjerteløse Maade at stadere 
Historie paa, og jeg væmmedes ved den, jo mere den nærmede 
sig til et blot Navne- og Aarstalregister. I den Vrimmel af abe- 
tydelige Navne, ensformige, elendige Handlinger dmkner saa ai 
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»den unge Kraft begynder med at vrage«*) — og forfat- 
tede og opfarte Skuespil. Han kom saaledes blandt Åndet 
i Huset hos Forældrene til den elskværdige Digter Ludvig 
Bødtcher, hvis Fadw var Inspektør ved det kongelige Laur- 
\dgske Jernmagasin, og der blev undertiden opsat et lille 
Theater i et af Familiens rummelige Værelser. Oehlen- 
sdilåger og Ludvig Bødtchers ældste Broder (som gik i Bor- 
gerdydsskolen, hvor Ludvig, som dengang endnu var ganske 
lille, senere ogsaa krøn) laa henstrakte paa Gulvet, for at 
male Koulisseme. Bødtchers I^der var ofte fraværende, og 
Moderen var godmodig og holdt desuden af Poesi, ikke 
mindst af Skuespil. Blandt de Sager, som bleve givne, vare 
Scener af Evalds »Balders Død«: Oehlenschlåger spillede 
Balder og Bødtchers Søster Nanna**). 

Frihedsstøtten paa Vesterbro reistes, og Kristiansborg- 
slots og Kjøbenhavns store Ddebrand fandt Sted i Oehlen- 
schlågers Skoletid. Den store franske Revolution rystede i 
hine Aar Verden, »uden at vi Børn følte Noget derved«, 
siger Oehlenschlåger. Alvoren paa den store Verdensscene 
blev til Leg for Skdedrengene, hvad »Eepublikanernps Love« 
fra hans Barndomstid (i Familiens £ie) vise: øversten eller 
Anføreren vælges (ifølge dem) efter de fleste Stemmer og 
staaer selv under Lovene ; har man Noget at klage paa ham^ 
sættes et Baad af fire Mand til at dømme ham o. s. v. I 
en dansk Stil fra 1793 (i den ovennævnte lille Stilebog) 



sige den virkelige Menneslieheds vigtige Historie. I mine Tanlcer 
er den liflige FremstiHing af de karakteristiske Træk, der betegne 
Personerne og Tiden « de leve i , den rette Maade at foredrage Hi- 
storien.« 
*) Oehlenschlåger: aTil min Læsere (»Digtninger« ISll). 
**) Efter skriftlig Meddelelse af Digteren Ludvig Bødtcher (jfr. »Erin- 
dringer«, I, 105, hvor Oehlenschlåger fortæller, at han spillede 
•Den poliske Kandestøber« og »Jeppe paa Bjerget«). 
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findes en oversat Fortælling om en Skrædder i Paris, hvori 
der gjøres Leier med Herligheden af »kongehgt Blod«, som 
jo netop i det Aar udgiodes i Frankrigs Hovedstad. Digte- 
ren bemærker i sine »Erindringer«: »Den firanske Rædsels- 
periode indMdt i min Barndom, og derved undgik jeg at 
hidses af et Sværmeri, som bragte msuige gode Hoveder ud 
af deres naturlige Ligevægt«. Dette var netop Tilføldet 
med Baggesen, der 25 Åar gammel, tiltraadte sin ferste 
store Udenlandsreise, efter at have vundet et anset Digter- 
navn som Forfotter af »Komiske Fortællinger« o. s. v., 
netop 1789, da Revolutionen brød ud: gjærende selv, &ndt 
han sig ombruset af lutter gjærende Væsener. 

Utrykte Dagbogsoptegnelser af Oehlenschlåger fra hans 
Skoletid (i Familiens Eie) vise ham som en sund, naturlig, 
naiv, kun lidet udviklet Dreng, hvis sorgløse Aladdins^Bam- 
dom ikke frembyder nogensomhelst Mærkelighed. »Idag vare 
mine Lærere velfornøiede med mig« og alleslags lignende 
barnlige Expektorationer udgjøre deres Indhold. Legemet 
og Sjælen voxe umærkeligt deres jævne Yæxt. Baggesens 
skriftlige Meddelelser fra Skoleaarene bære lige det modsatte 
Fiddg og ere tidt sygeUge og overspændte. Det samme Lid- 
tryk som af Oehlenschlågers Dagbogsoptegnelser faaer man af 
hans poetiske Forsøg fra denne Tid, dramatiske saavelsom andre 
(»Besøgeisen, et lidet Syngespil i to Handlinger, 1794, for 
Børn«, hvori »Æbler, Pærer, Blommer« spille en stor Rolle, 
0. s. V.) ligeoverfor Baggesens Vers i samme Alder. 

Efterat Oehlenschlåger i sit 16de Aar var bleven kon- 
firmeret (1795 — samme Aar, da den 22aarige Ludvig Tieck 
optraadte som Forfatter, Aaret efter at Brødrene ørsted kom 
fra Langeland til Kjøbenhavn og bleve Studenter og J. P. 
Mynster, endnu ikke 19 Aar gammel, blev theologisk Kan- 
didat), kom han næste Aar ud af Skolen, hvor baade hans 
Opførsel og Flid havde været roesværdig. »Den var« (siger 



187 

I 

Digteren i sine »Erindringer«) »i mange Henseender ypper- 
Kg, i sin første, blomstrende Tilstand et Slags Gymnasium, 
og den første i Landet, hvor Orden og Smag i Indretnin- 
gen fendt Sted, hvor der blev sørget for Sædernes og Hjer- 
tets Opdragelse. De fleste af de gamle Skoler vare endnu 
Hestestalde eller Svinestier, hvor man vel blev indpryglet 
Græsk og Latin, men forlod Skolen ofte mere raa, end man 
var kommen derind, ja de kaade Drengestreger udskeiede 
ikke sjelden til Nederdrægtigheder og Skamagtighed.« Oeh- 
lenschlågersj Skoleliv var altsaa baade kortere og lykkeligere 
end Baggesens »lange Elendighedens Aar« i Latinskolen i 
Slagelse, hvis Skildring i »Forfatterens Liv og Levnet« er 
ilt andet end indbydende (Steffens maler i første Del af 
»Was ich erlebte« heller ingenlunde sit Liv i Helsingør og 
Boeskilde Latinskole med lyse Farver). Det friere Liv var 
alt trængt seirrigt frem ogsaa i Skolevæsenet, og den ny- 
stiftede Borgerskole, hvori vort Aarhundredes 'største danske 
Digter gik, var en Affødning af de nyere, reformatoriske 
Ideer i den sidste Halvdel af forrige Aarhundrede, for hvilke 
ogsaa baade Hertugen af Augustenborg og hans IQient Bag- 
gesen interesserede sig: den vidt og vildt omtumlede For- 
fetter af »Komiske Fortællinger«, »Labyrinten« o. s. v. var 
jo endog paa denne Tid nærved at lade sig forvandle til 
Pæds^og. 



21. 

Efterat et [Forsøg, paa at faae Oehlenschlåger paa et 
Kjøbmandskontor — Handelen var i hine franske Bevolu- 
tionsaar meget fordelagtig — til hans Glæde var strandet, 
begyndte han at forberede sig til Examen artium. Den 
unge Aladdin siger vel i en Dagbogsoptegnelse i Anledning 
af sin Konfirmation i Faasken 1795, at han har »dræbt 
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den gamle Adam« o: aflagt sin Barndom og derpaa et 
bleven forvandlet til Menneske; men han er endnu ikke 
videre end, at han i en anden Dagbogsoptegnelse &a 1796 
tilstaaer: »Vi spillede IQink paa et afsides Sted« — og hsui 
gik dog dengang i sit 17de Aar. Man kommer uvilkaarlig 
herved til at mindes Morgianes moderlige Sorg i Anled- 
ning af »Nærmest til Væg, Klink, Pind og So i Hullet«, 
Han boede nu igjen hos Forældrene paa Frederiksberg, 
Baggesen havde efter sin Hjemkomst til Kjøbenhavn i Som* 
meren 1796 leiet Væreber paa Yeien til Frederiksberg, indtil 
han kunde flytte ind i sin Frovstebolig paa fiegensen, og 
har vel oftere her paa sin »daglige Vandring til og fra 
Byen« (som han omtaler i et Brev til Beinhold) mødt dem 
Yngling, der snart skulde fordunkle ham. Den unge Stu- 
diosus artium fik daglig en Times Undervisning i Latin (^ 
Græsk; men han følte mere for Musernes Skjønhed end for 
Sprogenes Grammatik og fandt sig kun modstræbende i den 
aandlese Dressur. »Medens jeg« — siger han — »lærte 
det Verbum %v7iTm^ jeg slaær, udenad, ønskede jeg mig 
næsten nogle af de Haandtav^« jeg i yngre Aar havde 
faaet i Degnens Skole, fordi jeg syntes, at der nødvendig 
hørte Prygl til slige Exercitier«. En blød Følsomhed var 
paa denne Tid fremherskede hos ham, som i det Hele 
taget i de Dage: den tydske Romanforfatter Lafontaine, der 
dengang stod paa sin Berømmelses Høidepunkt, var hans 
Afgud. Det Erotiske gjorde sig nu ogsaa gjældende. Han 
sukkede, ligesom »den halve Byes Ungdom«, deriblandt 
Henrik Steffens (se »Was ich erlebte« , II, 144), for en 
ung, smuk Skuespillerinde Eline Marie Smidth*), der. 



*) Oyerskou siger, at hun •var en ægte nordisk Pige, blond, gran- 
Toxen, med et, ved et jomfrneligt rent og mildt og vemodigt Udtryk 
og det sværmeriske tungsindige Blik, ædelt og indtagende Ansigt«. 
(•Den danske Skueplads«, III, 582). 
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blandt Andet, spillede Dyveke smukt i Samsetes Sergespil 
af samme Navn , som første Gang med overordenligt BiMd 
opførtes Dagen efber Digterens Jordefærd i Begyndelsen af 
1796 (Sanders »Niel« Ebbesen« kom Aaret efter paa Scenen). 
Da hun i Februar 1797 ægtede Steffen Heger, hvem 
Begeistring for Skuespilkunsten og Kjærhghed til Marie 
Smidth Aaret iforveien havde ført til Theatret (Oehlen- 
schlågers tilkommende Svoger, som han dengang endnu ikke 
kjendte), lod han sig nøie med »en munter Forgabelse« i 
den yndige, endnu ukonfirmerede Eline Bech, Datter af en 
Skuespiller, som omgikkes den' Oehlenschlågerske Familie. 
Hun gik ogsaa til Theatret og debuterede med stort Held 
i et Siykke af Kotzebue Foraaret 1797*). 

Oehlenschlåger fulgte den elskværdige Eline Bech — 
»en uskyldig og sædelig Philine« kalder Digteren hende i 
sine »Erindringer« — paa Bræderne, der vare komne til 
at spille en større og større Bolle for ham. Efter et Aars- 
tids Forløb forlod han nemUg den byrdefulde studerende 
Vei, for at prøve sin Lykke som Skuespiller paa det konge- 
lige Theater, der dengang udmærkede sig ved »en lykkeUg 
Konstellation af Talenter«. Den gjærende Yngling famler 
oniknng uden at kunne finde sig tilrette. Faderen lægger 
ham heldigvis ingen Hindringer i Veien. »Det var min 
poetiske Natur, som gik ud paa Eventyr« , siger han selv i 
sit »Levnet.« Han kom nu atter i Kost inde i Kjøben- 
bavn, og den store Skuespiller, Normanden Michael Bosing, 
der »levede med sine Fantasier i ^s^aernes gamle Tid« 
(Wiehemes BedsteMer), instruerede den tilkommende Digter 



*) Qverskon karakteriserer hende som >eo smak, blond, skalkagtig 
og i sit hele Væsen nydelig Pige,« der »hoppede let og overgiven 
omkring« og »var indtagende ved en yndig, naturlig Uskyldighed 
og barnlig Skjelmskhed«. (»Den danske Skueplads«, III, 688 & b9). 
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af »Hakon Jarl«. 18 Aar gammel, debuterede han i Elsker- 
foget December 1797 i Titelrollen i Schrøders Eomødie 
»Fændrikken« og som Lieutenant King i Todes Eomødie 
»Søofficererne eller Dyd og Ære paa Prøve« (begge disse 
Roller havde tidligere været udfierte af Bosing). Der var 
endnu dengang — og ikke ganske uden Grund — endel Fordom 
mod Skuespillerstanden. I den kolde, mørke Vinteraften, 
da Oehlenschlåger første Gang betraadte Brædeme, blev 
hans Moder i det øieblik, Stykket skulde brynde, saa 
urolig derhjemme paa Frederiksbergslot — Manden var paa 
Kongens Nytorv — at hun ikke kunde holde det længer 
ud i} Stuen, men gik ud i Buegangen, græd og bad til Gud 
for sin Adam. Her traf hun Vægterens Kone, som mk- 
forstod hendes Følelser og sagde: »Ak, Madam, græd ikke! 
Han kan jo endnu 'omvende sig!« I Marts 1798 optraadte 
han som Torben Oxe i »Dyveke« (hvilken sentimentale 
Tragødie han, iMge utrykte Dagbogsoptegnelser fra 1796, 
var henrykt over), hvorefter han, blandt Andet, spillede 
Lieutenant Cederstrdm i Eotzebue's »Armod og Høimodig- 
hed« (ligeledes een af Bosings Boller) — Stykket er »nyde- 
ligt«, siger Oehlenschlåger i den ovennævnte Dagbog fra 
1796. I dette sidste Drama udfaiie han varmt Scenerne 
med den Elskede, der spilledes af hans tidl^ere Inklina- 
tion, Eline Marie Heger, og vandt Bi&ld af »Folekum« 
(som den gamle OehlenschlSger sagde istedetfor Publikum, 
hvorfor Anabaptistinden Kamma Bahbek omdøbte ham saa- 
ledes). April 1798 ansattes Oehlenschldger som Skuespiller 
med en ringe Gs^e (120 Bdl. aarlig). Samme Aar betraadte 
den 26aarige Friedrich von Hardenberg Forfatterbanen un- 
der Navnet Novalis — han døde alt tre Aar efter. Oeh- 
lenschlåger mærkede dog snart, at han intet Eald havde til 
Skuespillerkunsten. Det havde kun (som han selv senere 
erkjendte) været den vordende dramatiske Digter, der trængte 
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til at kjende Theatret, som en Bygmester sine Murfolk og 
Tømmerfolk. I Slutningen af 1799 — samme Aar som 
Schillers Mesterværk »Wallenstein« fuldførtes og kom paa 
Scenen — søgte ban derfor sin Afsked, som ban ogsaa fik 
een af de ferste Dsge i Aaret 1800. En halvsnes Aar efter stod 
han igjen paa Bræderne — men hvor forandret! som 
Nordens største Digter, paa Prøven til »Axel og Valborg«, 
efterat »Hakon Jarl« og »Falnatoke« alt vare gaaede over 
Scenen. 

I Slutningen af det 18de Aarhundrede havde »Manden 
med de skjulte Talenter« (som man spottende kaldte ham) 
ogsaa debuteret paa sin rette Scene, i Literaturen, idet han 
anonymt havde ladet trykke i Bahbeks »Minerva« for 
Februar 1799 en versificeret komisk FortæUing i Vessel'sk- 
Baggesen'sfc Smag »Fanden tog ham« (den skal alt være 
skrevet i hans Skoletid)*). Under sit Navn lod han der- 
paa i Bahbeks Ugeskrift »Den danske Tilskuer« for Decem- 
ber samme Aar trykke »Visdom, Kjærlighed og Venskab, 
helliget min Ven K. . . . i hans Stambog,« ligeledes i den 
ældre Tids Sms^, allegorisk. I samme Alder havde den 
tidligt udviklede Baggesen alt et berømt Navn og produ- 
cerede sit første Hovedværk »Komiske Fortællinger«. Oeh- 
lenschlåger var aabenbart en Uffe hin Sps^e, der først sent 
vaagnede til Bevidsthed om sin Kraft. Baggesen skulde da 



"*) I sit »Maanedskrift for Poesi, Æsthetik og Kritik«, >Prometheu8«lod 
Oehlenschlåger 1834 trykke et dramatisk Forsøg fra disse tidligere 
Dage, »Gertrude, komisk Sørgespil i een Handling •, i Alexandrinere 
med indstrøede Sangnummere, »i den Vesselske Smag«. Der 
spottes heri over forskruet Følsomhed. I Regelen vare hans drama- 
tiske Ungdomsforsøg , hvoraf man har flere i Manuskript, forresten 
i den gængse Iffland'ske og Kostzebue'ske Smag. Men han stræbte 
aabenbart efter at komme ud over den. 
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endelig ogsaa kun Mdende det Gamle, O^lenschlftger der- 
imod skabe det Nye. 

Oehlenschlåger havde paa Dørtærskelen til det nye Aar- 
hundrede, s^øndt han alt var over en Snes Aar gammel, 
for at bmge hans egne Ord, »et stæi^ Anstrøg af det 
Barnlige, ja næsten af det Barnagtige •• Han var tilbage- 
holdende og undselig og ikke M for at være keitet, for- 
faren var han just ikke: for ei at tale om, at Bidekunst 
og Jagt vare ham terra incognita, og at han ikke røg 
Tobak, saa havde han aldrig dandset med en Dame paa et 
Bal — og kom, mærkværdigt nok, aldrig i sit Liv dertil; 
heller ei for de dengang saa gængse Drikkegilder havde 
han synderhg Sands. Hvilken Modsætning mellem den 
unge, sunde, livsfriske, men uprøvede Oehlenschlåger og 
den sygelige, men bevægelige Forfatter af »Komiske For- 
tællinger«, hos hvem romantisk Lyst til Vovestykker og 
sjeldent Omgangstalent vare saa fremherskende! 

Oehlenschlåger havde imidlertid gjort Beijendtskab med 
to af det 19de Aarhundredes aandelige Førere, de Lange- 
landske Apothekersønner, Brødrene, Fysikeren H. C. og 
Juristen A. S. Orsted, der »straalede som Dioskurer for 
alle Medstuderendes og besøgte dem ofte paa Ehlers' Kolle- 
gium, hvor de sade alvorlige og tause og studerede »som 
i en dunkel Munkecelle«. »Her gik mig feirst ret et Lys op« 
(siger Digteren i sine »Erindringer«) »om, hvad det vil sige: 
med Anstrængelse at arbeide for Alvor af Kjærlighed til 
Videnskaben.« Engang, medens han endnu var ved Thea- 
tret, fandt den kun et Par Aar ældre H. C. ørsted (der 
elskede Poesien, ja endog af og til forsøgte sig deri og 
1797, kun tre Aar efter at han var bleven Student, havde 
vundet Præmien fur Besvarelsen af Universitetets æsthetiske 
Prisopgave) ham staaende ene, hensunken i sørgelige Betragt- 
ninger, i Kollegiets BibUothek, stirrende paa de mange 
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Bøger, der evigt skulde være tillukkede for ham, medens 
Taarer strømmede nedad hans Kinder, Den ædle H. C, 
ørsted trøstede ham, forsikkrede, at det slet ikke var for 
silde at studere, og bragte ham til sin et Aar yngre, af 
Kant og Fichte stærkt paavirkede Broder, som var af 
samme Mening. Efterat have forladt Theatret, kastede 
Oehlenschlåger sig da atter over Studeringerne, naaede en- 
delig Maalet og blev, næsten 21 Aar gammel, privat ind- 
skreven som Student (den saakaldte nKakkelovnsexamen«) 
i Oktober 1800, altsaa samtidigt med Baggesens Bort- 
reise fra Fædrelandet. Tode, Professor i Medicinen, til hvis 
Ære Oehlenschlåger samme Aar havde skrevet en Sang i 
Dreiers Klub (kykt i L. Kruses Ugeskrift »Almen Læsning 
af blandet Indhold« Juni 1800) var dengang Bektor« Samme 
Maaned tog Oehlenschlåger latinsk-juridisk Forberedelses- 
examen og begyndte saa, manuduceret af A. S. ørsted (der 
omtrent to Aar efter ægtede hans Søster, den begavede 
Sofia, der var et Par Aar yngre end Digteren), at studere 
Jura. Samme Aar blev den ikke fiildt fire Aar yngre N. F, 
S. Gruddtvig ligeledes Student. 

Oehlenschlagers Moder var alt død i Foraaret 1800. 
Kortefter hendes Død kom Sønnen »fira Gravskyggen i Sol- 
skin«, idet han paa* Bakkehuset — Eahbek havde ved Minde- 
festen over Suhm i Dreiers Klub Vinteren 1798 drukket 
Dus med den unge Skuespiller — gjorde Bekjendtskab med 
den 25aarige Kammas Søster, Kristiane Heger, en smuk 
Pige paa sytten Aar, der blev hans Forlovede. Det var en 
ægte nordisk Skjønhed, sund, kraftig, med store, blaa øine, 
snehvid Hud, Eosenkinder og med en saadan Haarvæxt, at, 
naar hun lod de lange, askelyse Haar falde ned, kunde hun 
aldeles skjule sig deri. Kjærlighedens Lykke blev altsaa 
Oehlenschlåger lildel før Baggesen, der, med en altfor tidlig 

13 
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udviklet, sygelig exalteret Sandselighed, tumlede om i »Elskovs 
Irrhave«, før han hentede sig en Brud — i Udlandet. 

Af de Ungdomsforsøg, »Adagiospilleren« (som Kamma 
Kahbek kaldte Oehlenschlåger) havde ladet trykke i 1800, 
inden Baggesens Afreise &a Danmark, bærer næsten Alt 
Præget af den ældre Tid, ligesom de ovennævnte Debut- 
arbeider fra 1799. 

»O Skjønhed! Dødeliges korte Fryd, 
Du visner brat som Rosen og forglemmes; 
men aldrig, aldrig Du forglemmes, 
guddommelige, evig skjønne Dyd!« 

hedder det saaledes i »Bosen og Evighedsblomsten, en 
Fabel, helliget Sofie« (i »Minerva« Marts 1800). »Dyden« 
var jo netop eet af det 18de Aarhundredes Stikord, som 
ogsaa Baggesen forherligede, f. Ex. i det ovenfor omtalte 
Digt »til Dyden« (»Den danske Tilskuer« 1791). »Le mot 
de vertu fut partout« (Thiers: Hist. de la révol. fran^. 
Livre XXI). Præsten M. F. Liebenberg (Fader til Udgi- 
veren af Oehlenschlågers »Poetiske Skrifter« o. s. v.) skrer 
karakteristisk »ved det 18de Aarhundredes Fuldendelse« (i 
Rahbeks »Den danske Tilskuer«, 29de December 1800): 

»Forgjæves ei den levet har, 

som tro mod Dyd og Venska^ var.i 

Odestilen er repræsenteret hos den debuterende Oehlen- 
schlåger af en heitravende, rimlos »Ode« (i Krusets »Almen 
Lsesning« Juni 1800), der begynder: 

»Hvad bellig Ild 

opgløder min Barm med miævnelig Fryd? 
Hvad Glands, lig Stjernens i Natmulm, 
brander i mit sværmerske Øie?« 

Og ender: 
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»O, dette Blik, 

som smiler i Taareroes sværmerske Skjær, 

og dette svulmende Hjerte 

tolker ømt dit Navn, Cytherea!« 

Drikkevisen savnes heller ikke hos den unge Digter: 

»De klare og milde Pokaler, 
opfyldte til skummende Rand, 
selv tale, som Cicero taler, 
skjøndt ei de er tørre som han.^ 

(»Drikkevise«. Særskilt Tryk og Kruse' s »Almen Læsning« 
September 1800). 

Flere Digte ere efter det Tydske (Burger o. s. v.). Det 
var imidlertid aabenbart ikke paa det 18de Åarhundredes 
Ljra, som Baggesen testamenterede ham ved sin Bortreise, 
at »Skaldernes Adam« skulde kundgjøre »Melodiens Almagt«. 
At Baggesen overhovedet testamenterede ham sin danske 
Lyra, kan, efter hvad Oehlenschlager indtil da havde præ- 
steret, ikke Andet end vække nogen Forundring. 

Den tilkommende Oehlenschlager anes dog alt. Nogle 
prosaiske Aforismer, »En Filosofs Tanker (011a Fodrida, 
1782, erstes Sttick}« ere saaledes et veltalende Indlæg for 
Lidenskaberne: »blot Lidenskaber, blot store Lidenskaber 
kunne hæve Sjælen til store Ting« hedder det (»Kruse's 
»Almen Læsning« Juli 1800). I »Blomster fra den nor- 
diske Oldtid« (sammesteds Juni 1800) forherliges den nor- 
diske Oldtid og »vore Fæfædres brændende Fantasi og Stor- 
hedsaand«. »Jeg kan ikke Islandsk« (siges der), »men alle- 
rede Oversættelse var nok til at tænde Beundring i min 
SjæL« Og i »Fædrenes Gravøl«.. (Særskilt Tryk og i Maa- 
nedsskriftet »Iris og Hebe« Mai 1800) hedder det: 

13* 
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»Mod synkende Gravhøie lyde ?or Sang 
og Bægerets Klang, 
thi Oldtidens Minni ti hædre. 
Beundrende stinge tor Tanke sig hen 
i Tiden, som dannede saadanne Mænd 
som Danmarks værdige Fædre. 

Men vi, som nedstamme fra Valhals Mænd. 

vi slumre hen 

i Smaahedens skjulende Taage? 

Vi miste saa ganske det Navn, som gjaldt, 

da Sydens Kæmper for Nordens faldt, 

da ud droge Ebbe og Aage?« 

Han forsøger sig ogsaa i gammel Balladestil*). Oeh- 
lenschlåger mærkede den kommende Verdens Kræfter i sig. 
En Septemberaften 1799 vare endel yngre og ældre Viden- 
skabsmænd hos Fysikeren H. C. ørsted, der havde taget 
Doktorgraden. De talede farst om lærde Sager. Oehlen- 
schlåger sad taus i en Krog, tømte undertiden sit Glas, fyldte 
de Andres og lod dem tale. Tilsidst kom Digtekunsten paa 
Bane, og En yttrede, at den danske Poesi var sunken over- 
ordenligt siden Evalds Død. Da reiser Oehlenschldger sig 
op, gaaer midt ind i den store Kreds, ser dem -alle dristigt^ 
og stolt ind i øinene og raaber, idet han slaaer i Bordet 
med knyttet Næve. »Ja, det er sandt, den er sjunken, 
men den skal F. g. m. reise sig igjen!« I sine »Erindrin- 
ger«, hvor den berømte Digter fortæller dette lille, karak- 
teristiske Træk fra sin Ungdom, tilføier han: »Jeg havde 
ikke kunnet tage fortrydeligt op, om -hele Selskabet havde 
leet mig ud ; men var det nu Godmodighed, der ikke nænte 



*) tVore Piger sang Kæmpeviser •, siger Oeh lenschlåger i sin Barn- 
domshistorie. 
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at ydmyge mig, eller troede de maaske: I den Knægt maa 
der dog stikke Noget! — nok, de taug, saae forundrede paa 
mig, og ei engang et spodsk Smil straflFede mig. Men 
denne Heimod var just ene istand til at ydmyge mig; jeg 
sneg mig hen i min Krog igjen og følte, jeg havde begaaet 
en dum Streg. Men ørstederne, mine Venner, ansaae det 
for en Spaadom. Vi troede overalt allerede dengang vexel- 
sidig om hinSiden, at Enhver af os i sit Fag vilde bringe 
det over det Almindelige.« Oehlenschlåger følte aabenbart, 
hvad han i et utrykt Skuespil i 5 Handlinger, »Hjemreisen« 
(i Familiens Eie), der skal være fra samme Aar, lader en 
ung Mand sige: »Jeg interesserer mig uendelig meget for 
alt, hvad der er udmærket og stort, føler selv Drivt til at 
udrette det, men mangler Kraft. Nu! jeg er ung endnu, 
det kan komme med Tiden.« 



22. 

I Februar 1800 havde Kjøbenhavns Universitet opgivet 
det æsthetiske Prisspørgsmaal: »)Var det gavnligt] for Nor- 
dens skjønne Literatur, om den gamle nordiske Mythologi 
blev indført og almindelig antaget i Stedet for den græske?« 
Det kom som kaldet for Oehlenschlåger, og han besvarede 
det. Mythologi — saaledes er Tankegangen i hans Afhandling 
— gavner den nyere Digter, da den er et Produkt af Poesien i 
dennes mest blomstrende Alder og desuden, formedelst sin 
Ælde, har en Ærværdighed, der medfører et vist høitideligt 
Mørke, som er poetisk fordelagtigt. Ikke den Mythologi 
bør foretrækkes, som allerede i og for sig er et fuldendt 
Kunstværk, men den, som kan bidrage mest til at frem- 
bringe Kunstværker. Den nordiske Mythologi beskyldes nu 
vd for at være fattig, men dette er ingenlunde Tilfældet. 
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Fattigdom et det Prædikat, som mindst passer sig paa 
den. Man paastaaer endnu hyppigere, at den er raa. Dette 
er dog heller ikke Tilfældet. Derimod er den rigtignok 
udannet o: den er ikke noksom benyttet. Men det er 
netop eet af de kraftigste Motiver til at vælge den og et 
Fortrin, den har for den græske. Denne Mangel paa Be- 
arbeidelse aabner Digteren en hel ny poetisk Verden. 
I den nordiske Mythologi finde vi endnu det noannede Stof, 
soin kun venter en Eunstnerhaand for at dannes. Hvilken 
sand Kunstner finder ikke den simple Marmorklods mere 
passende for sit skabende Geni end den allerede ferdige 
Billedstøtte? Den nordiske Mythologi er en udyrket, aaben 
Have med den frugtbareste Grund, som kun venter paa 
Dyrkelse for at yde de herligste Frugter. Behøve vi mere 
end at lade øiet synke ned paa den skjønne Krands af 
Granbar og Egeblade, som hviler paa Evalds Grav, den 
danske skjønne Literaturs største Hæder, Shakespeares yngre 
Broder? Var ikke et Par Fabler Aarsag til hans Mester- 
værk »Balders Død«? Der er noget mandigt Tragisk i den 
nordiske Mythologi, og der gives megen Anledning til Skil- 
dringer af Karakterer. Den har fomemlig Forraad paa ^iske 
Emner, ja jeg troer, med vor afdøde Suhm, at den endog- 
saa kunde behandles fira^Bogyndelse til Ende (med nogen 
Forandring) som et eneste episk Digt. Den Digtrø, som har 
Evne og Lyst, vil neppe finde et mere fordelagtigt og 
originalt Sujet end at skrive en Epopee om Odin og Aserne. 
Uagtet nu den nordiske Mythologi især giver Stof til don 
høiere, alvorlige Digter, gjorde den komiske Digter den dog 
Uret, om han vilde paastaae, at der Intet var for ham. 
Der er mange Emner, som kan behandles paa en vitt^ og 
spøgende Maade. Det har Baggesen viist i »Poesiens Op- 
rindelse« ; og der findes mange Fabler, hvor Digteren finder 
meget mere Stof for sig, end Baggesen har havt. En and^i 
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udmærket Fordel, Digteren faaer ved at bruge den nordiske 
Mythologi er, at han, ved at gjore sig bekjendt med den 
og arbeide i den, tillige bliver istand til at benytte sig at 
de mange Emner, som tilbydes ham af den gamle nordiske 
Historie. Og jo ældre det Tidsrmn er, fra hvilken Digteren 
tager sit Stof, desto fordeelagtigere er det for ham. Vi 
skimte den Tidsalder, som allerede er rullet saa langt hen 
i Evigheden, gjennem et høi tideligt, magisk Slør. Digteren 
ei ogsaa ved en saa dunkel Tid fri for at plage sig med 
den historiske Nøiagtighed. Han behøver kun at idealisere 
Lidenskaber, at skildre Naturmennesker paa en digterisk 
Maade. Der findes vel dem, som forkaste Emner af den 
gamle nordiske Historie, ligesaavelsom den nordiske Mytho- 
logi, fordi disse synes dem altfor ensformige: der er intet 
uden Krig og Tvekamp, sige de. Den nordiske Historie 
giver dog Exempler nok paa stærk og brændende Kjærlig- 
hed; men vore gamle Sagaer røbe rigtignok Mangel paa den 
ønime erotiske Blidhed, som indtager os for de arkadiske 
Hyrder og Hyrdinder. Men derpaa kan jo meget let raades 
Bod ved at lægge noget mere erotisk BUdhed i Skildringerne« 
Det er Digterens Kald at forsfcjønne Naturen, og han har 
Tilladelse til at mildne den altfor krigerske Tænkemaade. 
Den som især kan tjene til Mønster for, hvorledes Digte af 
dette Slags skal behandles, er Ossian. Den sidste Hoved- 
fordel ved den nordiske Mythologi er, at den er nordisk. 
Den indeholder de ældste Spor af vor Fædrelandshistorie og 
giver Leili^ed til at skildre de nordiske Naturslgønheder. 
Fædrelandskærligheden forhøies ogsaa ved Nationalsange — 
og hvor stærk var den ikke i de gamle Dage! Altsaa en 
ny Fordel ved at foretrække den gamle Tidsalder, de gamle 
Sagaer og den dermed forbundne Mythologi 

Det er, som man vil se, i mange Henseender et fuld- 
stændigt Program, den tilkommende Digter af »Nordens 
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Guder«, »Hakon Jarl«, »Helge« o. s. v. udsteder med 
begeistrede Ord. Hans senere Virksomheds Grundlinier eie 
her alt angivne, om end tildels i en noget taaget Skikkelse* 
der kulminerer' i det Ossian'ske Ideal. 

Med dette Program aabnede Oehlenschlåger den nye 
Tid, hvis poetiske Hovedrepræsentant han skulde være hos 
os. Fra det 18de Aarhundredes farveløse Almenmenneske- 
lighed og abstrakte Oplysning vendte han sig til den kon- 
krete Folkelighed og dens fantasirige Kilder i Mythologien 
og den gamle Historie, for at hente Foryngelse for sig 
og sit Land i dette Gjenfadelsens Bad. Medens Baggesen 
i Ungdomsaarene som begyndende Digter Voltaire'sk-Wie- 
land'sk kun legede med den nordiske Mythologi, men ikke 
for Alvor sagte »Poesiens Oprindelse« i den — hvorimod 
hån i erotiske og andre Digte stærkt, næsten altfor stærkt 
benyttede de traditionelle græske Guder og Gudinder, der,^ 
ved den hyppige Anvendelse, tildels vare blevne Trivialiteter 
— og medens han, der i saa hai Grad havde delt den i 
Luften svævende revolutionære kosmopolitiske Begeistring, 
for øieblikket i Manddomsalderen fortaber sig i den uroligt 
gjærende Tidsalder, og, ligesom den franske Revolution, for- 
søger det Umulige: at fremkunstle en moderne, rationel 
Mythologi — hvilken Selvmodsigelser*) — gaaer Oehlen- 
schlåger med ungdommelig Begeistring tilbage til Nationalite- 
tens Begyndelsespunkter og søger » som Antæos, at hente 



*) SeheUiDg og Fr. Schlegel fantaserede ligeledes i AarhnndredeU 
Begyndelse om en ny Mythologi^ naglet A. W. Schlegel tidligere 
træffende havde bemærket: >Mythen kan kun da tjene Poesien,, 
naar den lever o: naar den er opstaaet som Mythe, som den 
nTilkaarlige Digtning af den barnlige Menneskehed, hvonred denne 
stræber at personificere Natoren, og endnu er bestaaende Folketro. 
Den kan ikke være vilkaarlig Opfindelse af en Enkelt.« Thiers- 
siger med Rette: »En fait d'autels il a^y a de respectables qne- 
ceux, qoi sont anciens» (Histolre de consulat^ livre sixiéme). 
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friske Kræfter fra Modeijorden og erobre sig »en hel ny 
poetisk Verden«. Ogsaa Goethe var jo som begyndende 
Digter tyet til sit Folks kraftige Fortid, havde fordybet sig^ 
i Strasburger-Mtinsters mystiske Hmhed og selv — for at 
bruge Oehlenschlågers Udtryk, der ferst paa denne Tid, 
ved] Sander, blev bekjendt med| den| storej Digters Værker *) — 
bygget en Strasburger-Mtinster i «6otz von Berlichingen«, 
som Oehlenschlåger oversatte. Og den nye Romantik i- 
Tydskland vendte ligeledes, efterat den franske Revolutions 
kosmopolitiske Begeistring havde vist sig uholdbar, tilbage 
til Fædrelandet og søgte ny Spændkraft i de nationale 
Kilder. 

For sin lille Afhandling fik Oehlenschlåger dog kun 
første Accessit — Cand. theol. Jens Møller (senere Professor 
i Theologien ved Kjøbenhavns Universitet), der ligeledes 
foretrak den nordiske Mythologi**), fik for sin vidtløftigere 
Udarbeidelse andet Accessit — hvorimod den tredie, udfør- 
ligste Besvarelse af Ludvig Stoud Platon , »Medlem af det 
pædagogiske Seminarium« (senere Professor i Kristiania)^ 
der gav den græske Mythologi Fortrinet, altsaa holdt sig 
til den gængse Opfattelse, tilkjendtes Prisen. Det var ikke 
som Videnskabsmand, Oehlenschlåger skulde vinde sine Laur- 
bær. Digterens (saavelsom de to lidt ældre Konkurrenters) Be- 
svarelse tryktes Aaret efter, det mindeværdige 1801, i Rahbeks 



*) »Jeg fulgte Goethes Aand, som den trofaste Dreng Georg sin Herre 
i Slaget«, siger Oehlenschlåger i sine »Erindringer«, om den Tid. 
•Jeg krøb i det store Digterharnisk, og, skjøndt jeg endnu ikke 
kunde udfylde det trøstede mig Gotz'esOrd: »Ogsaa de kommende 
Tider bruge Mænd I« 
**) Alt Gottfr. Schutze haTde i Gottsehed's »Das Neueste aus der an- 
muthigen Gelehrsamkeit« 1751 o. s. y.) skrevet Uber die Vorzuge 
der nordischen Mythologie vor der antiken — se Julian Schmidt: 
• Geschichte des geistigen Lebens in Deutschland 1681 — 1781«, II, 
1864, S. 37. 
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»Minerva«. Paa samme Tid var den 9 Aar ældre Thor- 
valdsen i »den evige Stad« ifærd med sin Jason. Islænder 
sønnen skulde gjenMe Antiken i Bom, ligesom Skjaldenes 
Adam den nordiske Oldtid, medens J. P. Mynster og N. F. 
S. Grundtvig gjenoplivede Evangeliet om Barnet i Bethle- 
hem. I Keligion, Poesi og Kunst brød en ny Tid frem; 
Fantasi og Følelse, Oldtid og Middelalder gjorde atter deres 
af den nyere Forstandstid miskjendte Bet gjældende. 

Åaret 1800 endte Oehlenschlåger med et saa smukt 
Digt som »Den elskende Bondeknøs« (»Den danske Til- 
skuer«, December): 

»Før var jeg saa fro, 

jeg spøgte, sang og støied og lo, 

foer omkring ud paa Ager og Enge; 

og hvor jeg kom ben, 

der fandt jeg en Ven, 

thi jeg havde Enhver 

saa inderlig kjær, 

og saa lige kjær — 

men del vared ikke ret længe!« 

Det er en Skildring af den nyMte Kjærligheds Fryd. 

»Det undrer mig ret, 

at aldrig jeg kan engang blive træt 

af at se i det smilende Øie, 

af at kysse den Mund 

i rolige Lund 

om Aftenen, naar 

at Solen nedgaaer, 

og naar Maanen staaer 

bag de kralbevoxede Høie.« 

Hans elskede Kge har aabenbart inspireret ham og bragt 
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Sving og Klang i Versene, der aande en ganske anden Snnd- 
hed end Ba^esens erotiske Poesi fra tidligere Aar. 

Den unge Kæmpe, der sværmede for den gamle nor- 
diske Heltekraft, hyldede ikke mindre »den ømme erotiske 
Blidhed« og levede Mdt og helt i Nutiden. 



23. 

Den gamle nordiske Kraft, som Oehlenschlåger begei- 
stret lovpriste, var ikke »en saga blott« : den levede endnu 
og aabenbarede sig i Slaget paa Kjøbenhavns Khed Skær- 
torsdagen den anden AprillSOl. Kanontordenen fra Konge- 
dybet skød det nye Åarhundrede ind og vakte, hvad der 
slumrede i Hjertedybet. »Alle Tidens smaalige Laster« — 
siger Oehlenschlåger, der stod paa Søkadetakademiets Altan 
og saae paa Kampen, medens N. F. S. Grundtvig var paa 
Toldbodbroen — »skjulte sig i Krogene, derimod fremtraadte 
Brodersind overalt«. Blokskibenes Krudtrøg rensede Luften. 
Det nye Åarhundrede indviedes med Heroisme; Spidsborger- 
ligheden maatte vige Pladsen for nyfødt, høi, kraftig Poesi. 
»Dersom det er tilladt at sammenligne det Mindre med det 
Større« (bemærker Oehlenschlåger træflfende), »saa begei- 
strede Slaget paa Kheden de Danske for Poesien, ligesom 
Slagene ved Marathon og Salamis Grækerne og Tilintetgjø- 
relsen af den spanske Armada Britteme i Elisabeths Tid. 
Der hører en foregaaende Kraftanstrængelse til for at for- 
jage det Spidsborgerlige, det Smaa og stemme en Nation 
for det Store, det Skjønne.« 

Skærtorsdagskampen foranledigede flere Digte af den 
unge juridiske Student, der avancerøde til Kommanderser- 
geant og Fanejunker i Studenterkorpset, »Kronprindsens Liv- 
korps«, som det kaldtes, i hvilket Schack Staffeldt var ind- 
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traadt som Officeer (ogsaa Schack Staffeldt skrev flere Poe- 
sier ved denne Leilighed). I eet af Oehlenschlågers Digte 
hed det: 

»Oldtids Kæmpehøie sjunke, 
Danmarks Daad blev glemt paa Jorden. 
Dag! som en elektrisk Funke 
rystede Du atter Norden.« 

Slaget fremkaldte ligeledes »Anden April 1801, en drama- 
tisk Situation« , hvori Oehlenschlåger gav den almindelige 
Stemning et varmt og smukt Udtryk. 

»Saameget veed jeg, at jeg er idag 
langt større, end jeg nogensinde var, 
fordi jeg føler mig at være dansk.« 

siger Studenten deri, medens Faderen, en Embedsmand, ud- 
bryder til den forelskede og for sin Kjærligheds Gjénstand 
ængstelige Datter: 

»Kan Du forfærdes ved den djærve Torden, 
som buldrer Danmarks Ære over Jorden?« 

Og hendes Elsker, Søofficeren jubler henrykt efter Slaget: 

»Salige Dag, 

Danmarks og min Lyksaligheds Dag! 

Fra Vaabenbrag, 

fra de glatte Lag 

for den gode Sag 

i Elskovs bævende Favnelag! 

Salige Dag!« 

Forfatteren af »Sankt Hansaften-Spil« og de andre Mester- 
værker mærkes alt her: Knoppen er bristefærdig. 

Hvilken herlig Situation er det ikke, hvormed Stykket 
aabnes! Scenen er i Kjobenhavn i en Embedsmands Hus 
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— det var jo Embedsmændenes Tidsalder — Slaget er be- 
gyndt, »man herer Kanonaden utydeligt«. Da lyder Ro- 
mancen : 

Ad Sundet en Iruende Flaade gik, 
for Ejøbenhavn at bekrige* 
Karl Gustav smille med stolten Blik: 
» Snart eier jeg Danmarks Rige ! « 

Men Fredrik den tredie rolig sad 
midt i sin elskede Rede, 
og hver en Borger i Axelstad 
trak Sværdet taus af sin Skede. 

»Du arme, stolte, ærgjerrige Mand! 
ved Gud, Du er at beklage. 
Dræber Du Freden i vort Land, 
vor Tak Dig neppe vil smage!« 

Men frem han stævner med vredelig Hu 
og tænkte: vi skulde blegne. 
Da hvinede Sværdet med Dødens Gru — 
endnu er vi vore egne! 

Hvor simpelt og dog hvor skjønt og mand^! Denne Eo- 
mance er (som man træffende har bemærket) »saa fint t^- 
net og skær i Farven som en Foraarsblomst«. Hvilken rig 
Sommerfylde af fortræffelige Romancer skulle ikke felge paa 
denne ! 

Maatte det ikke have gjort en gribende Virkning, naar 
Toppet var rullet op, og saadanne Toner havde lydt — 
umiddelbart efter den elektriserende nationale Kamp, der 
atter vakte Selvfølelsen, som den lange Fredstid havde 
Blevet ? 
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Det skulde imidlertid ikke være saaledes. Den lille 
dramatiske Skildring indsendtes vel til den haitærede Tlrøa- 
terdirektion — men forkastedes i Februar 1802. Maaneden 
efter udkom den saa i Trykken. Som det synes, gik den 
temmelig upaaagtet hen, den blev nok ikke engang anmeldt. 

.For sin aandfulde Frisafhandling -fik Oehlenschlåger ikke 
Medaillen, hans dybtfølte lille »dramatiske Situation« for- 
kastedes af Theaterdirektionen. Veien var ikke saa banet 
for ham som for Baggesen, der næsten mødte ublandet An- 
erkjendelse som begyndende Poet. Det 18de Åarhundre- 
des sidste store danske Digter vandrede jo ogsaa paa be- 
traadte Stier, medens det 19de Aarhundredes ferst skulde 
bryde sig Vei. 

Forunderlig nok har Digteren selv ikke senere optrykt 
dette vakkre Ungdomsarbedde , medens han bar holdt sin 
Haand over meget langt Kingece, : Ligesaalidt har F. L. 
Liebenberg undt det Plads i sin d()g mei saa stor Ejærlig- 
hed og Omhu redigerede Udgave af Digterens »Poetiske 
Skrifter«, hvor ikke faa ubetydeligere Ting have fundet Plads; 
det findes først i »Bidrag til den Oehlenschlåger'ske Litera- 
turs Historie«. 

I det mindeværdige Aar 1801 kom den låaarige Hus- 
mandssøn Basmus Bask ind i Odense Latinskole, hvor han 
paa egen Haand begyndte Studiet af det islandske Sprog, 
hvis herlige Literatur samtidigt begeistrede Digteryn^ingen. 
Nationaliteten, som det »humane« 18de Aarhundrede ikke 
havde ladet vederfares Bet, gjorde sig gjældende paa samme 
Tid som den romantiske Poesi brød frem, den antike Kunst 
fornyedes, og den religiøse Aand gjenfadtes. 

I December 1801 havde Oehlenschlåger udgivet »Sioftia*) 



*) Sjøfn er i den nordiske Mythologi en Asynie, der bøier Mænds og 
Kvinders Hu til Kjærliglied. 
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for Åaret 1802«, der, fotuden Årbéider af hain, indeholdt 
Bidrag af Bahbek, Sander, Tode og flere af dein ældre Tids 
Mænd samt et Far Digte af den 32aarige Schack Staffeldt, 
den store Lyriker, der alt havde betraadt den nye poetiske 
Bane og for et Aarstid siden, efter næsten fem Aars Fra- 
værelse, var hjemkommen fra sin store Udenlandsreise i 
TydsHand, Italien, Frankrig og Holland og nylig var bleven 
Assessor i økonomi- og Commerce-KoHegiet (hvor ogsaa 
Pram var ansat) samt Kammerjunker, efter at have forladt 
den militære Stand. Nytaarsgayen indledtes med et Digt af 
Oehlenschlåger, »Til Siofna<s d^r begynder: 

Guldlokte Siofha, Nordens Tryllerinde, 
som tænder Elskovs første, milde Flamme I 
hvo kan din Lovsang og din Almagt stamme, 
snehvide, rosensmilende Gudinde? 

og ender: 

Hvo er d^n kolde Yngling, som ei lærte 
at elske Dig? Hvo er den Skjald, som ikke 
Dig undrende og blussende tilbeder? 

Dit Purpursmil har smeltet dette Hjerte, 
dit Stjemeblik opfunkler mine Blikke. 
Lær mig at synge dine Saligheder! 

Schack Staffeldts Bidrag bære Præget af det høie, tungsindige 
Sværmeri, som er et Særkjende for denne idealistiske Digter- 
natur, der danner en saa stærk Modsætning til den livskraftige, 
blomstrende Oehlenschlfiger. Det ene af den ulykkelige Lyri- 
kers Digte, der (med en karakteristisk Germanisme) har til 
Overskrift »Flatonismus«, begynder saaledes betegnende: 

Da 08 Zeus af Aaj^ders Fængsel 
stødte ned i Formens Trængsel, 
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Mindet af vort Fødeland 
fulgte med til Træliens Stand, 
men det bleY paa Gravens Rand 
snart til Anelse og Længsel. 

Den unge, fattige Oehlenschlåger, »der aldrig havde en Skil- 
ling tilovers«, udvikledes mere og mere. Han havde gjort 
Bekjendtskab med en tredie af det nye Aarhundredes Ban- 
nerførere, den fire Aar ældre Theolog J. P. Mynster, der, 
ligesom H. C. ørsted, interesserede sig levende for Poesi, 
ja endog forsøgte sig deri*) — i sine »Meddelelser om mit 
Levnet« (Side 98) skildrer Mynster Oehlenschlåger som »et 
ungt, sortlokket, særdeles smukt Menneske« — , endvidere 
med Musikeren Weyse fra Altona (der ved den excentriske, 
musikalske Professor C. F. Cramers Foranstaltning 1789 var 
bleven sendt til Ejøbenhavn, for at uddanne sig hos Lune- 
hurgeren Schulz) o. s. v. Med Jean Paul, i hvis humori- 
stiske Arbeider den begyndende moderne Bomantik brød 
stærkt frem, vuggedes han, ligesom J. P. Mynster i de 
samme Dage og Baggesen alt tidligere, (for at bruge hans 
egne Udtryk) paa et uendeligt Digterhav i Anelse, Vemod 
og Længsel, i Lune og Overgivenhed: »hvormange skjønne 
Morgen- og Aftentimer« (hedder det i »Erindringer«) »har 
jeg ikke tilbra^ med ham i min taders lille Have, under 
Edrsebærtræet, som rystede sin hvide Blomstersne ned paa 
Bogens Blade!« Ligeoverfor Ældre, »hvis Samtaler altid 
saarede hans kjæreste Følelser« , Dusbroderen Pram o. s. v. 
kæmpede han tappert for sit nyfødte, men ubefæstede Aands- 
Jiv. Sander, hvem Oehlenschlåger skyldte sit farste, sene 



*) Han skrev saaledes, foruden enkelte Digte, et følsomt Skuespil i 
een Akt, ja begyndte eodog l'Jfi^ paa en Tragedie, »Hakon Jarl« 
(se »Meddelelser om mit Levnet«, Side 119). 
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Bekjendtskab med Goethe — der altid var bleven nævnet 
for ham som »en overspændt Sværmer« — havde talt om den 
store Digter med en Slags Bædsel som »en Mand med vilde, 
stolte Lidenskaber, der havde misbrugt sit skjønne Geni«, og 
laant Ynglingen nogle af hans Værker med faderlig Advarsel, 
»som om det havde været Krudt og Kugler«. Pram tilraabte 
Oehlenschlåger rasende: »Naar jeg siger til en ty dsk Under- 
ofBceer: Du skal skrive mig saadan et Stykke som Wallenstein, 
og den Slyngel ikke gjør det inden 24 Timer, saa har han 
fortjent 27 Stokkeprygl«. I tredieDel af sine »Erindringer«, 
hvor Oehlenschlåger kaster et Blik tilbage paa dette Tidspunkt 
af sit Liv, skildrer han sin Situation paa følgende Maade: 
»Jeg stod som et halvt Barn med faa Kundskaber, men 
med gode Evner, og i denne Livsperiode udvikle Evnerne 
sig med stor Hurtighed. En stærk Fantasi, en dyb Følelse, 
et dristigt, muntert Lune &ndt man mig snart i Besiddelse 
af. — I Begyndelsen af Aarhundredet herkede den Kah- 
bekske Skole. Jeg kalder den saaledes, fordi det var ham, 
som i Minerva og Tilskueren sammenholdt Poeterne og i 
sine daglige Yttringer gjorde de gjældende Meninger almin- 
delig udbredte. I min Begyndelsestid var Smagen meget 
slet. Medens de store Tydskere blomstrede, var man meget 
utilbøielig til at lade dem gjælde. De egenlig hos os høit 
yndede Digtere dengang vare Mand, Kotzebue og Lafon- 
taine.« 

Oehlenschlåger var, ved Siden af Juraen, ivrigt syssel- 
sat med Nordens Mythologi og gamle Historie og læste 
noget Islandsk. I Snorro Sturlessøn syntes Beretningen om 
Harald Haaffager, der undertvinger Smaakongerne, for at 
vinde den skjønne Gyda, ham skikket til at behandles i et 
heroisk Drama, og han forsøgte derpaa. En tredie Hand- 
ling i Prosa, der endnu haves i Manuskript (i Familiens 
Eie), viser, i hvilke Sentimentalitetens Taager han endnu 

14 
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kunde forvilde sig. Den himdler om Herlaug, der lader sig 
leyende begrave, for ei at nndertvinges af Harald, hvilket 
mægtige heroiske Motiv Oehlenschlftger — karakteristisk for 
Lafontaines Tidsalder — ombytter med et Calsomt: for at 
fialge sin elskede Hnstru i Døden. Fra Saxos Sagnhistorie 
havde han hentet Stoffet til en Fortælling »Erik og Boller«, 
hvoraf tolv Ark alt vare trykte — de haves endnu. Den 
var sentimental, ligesom den dramatiske Episode om Her- 
laug, men dog ulige bedre, og der fandtes ikke faa, mer 
eller mindre fortræffelige Digte. Af disse fortjene især at 
fremhæves Digtet om Freias Kok: 

Naar Natten udruller sit sorte Slør, 
naar Lyset døer, 

naar Himlen, berøvet sin blanke Lue, 
ruger ned, som en skummel Fængselbue, 
da fremluer, Freia! din Rok saa blid 
ved Kjærligbeds stille Midnatstid, 
sødtstraalende, bævende, hvid. o. s. v. 

Endvidere »Drapaet« : 

Naar Odin vinker, 
naar Sværdet blinker, 
er Helten glad; 
i røde ^Strømme, 
i Lig, som svømme 
i Birtingsbad, 
paa Lynets Vinger 
han iler kold, 
naar Rota svinger 
sit røde Skjold. 

Hvad er vel Livet? 
Et Pust i Sivet, 
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som synker ned — 
et Spil af Kræfter, 
som higer efter 
en Evighed. 
Til Evigheden, 
saa morgenrød, 
gaaer Vei hemeden 
kun gjennem Død. 

Blandt Mjød og Piger, 
Du danske Kriger! 
blandt Blod og Lig 
Du rask Dig svinge, 
til Rotas Vinge 
bortvifter Dig. 
Med Sværd fra Belte, 
med Egekrands 
det sømmer Helte 
den sidste Dands. 

Samt Tnglingens Sang ved Harpen om Gefion, der ender: 

Helles Hjem, 

Du gamle Sjælland! 

hyggeligt udsøgt 
it>landt Nordens 
bedste Egne, 
tag min Sang! 
Hil Dig, Gefion! 
bedste Disa 
iblandt Diser. 
Sjællands unge 
Skjald Dig priser. 

Ligeledes den unge Skjald Eyvin's Nattesang ved den Elske- 
des Lig: 

14* 
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Bleg og hvid, 
huld og blid, 
selv i Døden! 
Maanen vandt. 
Langsom svandt 
Aftenrøden, o. s. v. 

Fuldstændigt hidsættes endelig det smukke Kvad, som efter- 
lades af den bortilende Skjald, »der var draget vidt om i 
fremmede Lande og altid sang om et lidet Barn, han havde 
set dybt nede i Syden, som han gav ud for at være en 
Gud, der var meget bedre end alle Nordens Guder til- 
sammen«. 

Taagen dybt nedfalder. 
Natten kalder: 
Stjernen atter skimter, 
stærkt den glimter. 

Dine Stjerner klare 
ei Du spare! 
Lad mit Hjerte drikke 
dine Blikke! 

Se, paa Fædregraven 
jeg med Staven 
staaer. Farvel at sige 
Nordens Rige. 

Led mig til de svale 

Blomsterdale, 

hvor bag grønne Gitter 

Druen titter — 

hvor Melonen kraftig, 
kjølig, saftig, 
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mellem Vedbend hildes 
og forvildes — 

der, hvor Perler bade 

Rosenblade, 

hvor ad Lilliens Side 

de nedglide — 

hvor i høien Halle 
Toner gjalde 
sødt, guddommelige, 
synke, stige! 

I en Lund Du standse 
hvor med Krandse 
mellem Fuglekvidder 
Barnet sidder. 

Led mig uden Fare, 
tag mig vare, 
skjønne Lys i Vrimlen, 
sendt fra Bimlen! 

Nattens hulde Gave, 
Stjemehave ! 
lad din Rose glimte 
rødt og skimte! 

Lad den lede varlig, 
snarlig, klarlig, 
hjælpe mig at finde 
og forsvinde! 

Over Bjerg og Vande 
Veien stande! 
Jeg vil taalig 4ide 
og bestride. 



214 

Thi hwcti stærke, svare 

Engleskare 

ei for mig forsvinder, 

før jeg finder. 

Knælende jeg atter 
snart omfatter 
dine Knæ, Du Hvide, 
Søde, Blide! 

De ovennævnte Digte udkom, mer eller mindre for- 
andrede, senere. Åf hidtil utrykte findes, blandt andre, en 
»Dæmesaga« om'Iduns BortCairelse der ender: 

Herlige Bragamaal'*^) ! 
skjønne Æble 
i Bardegudens 
hulde Kvindes 
gyldne Kar, 
kun ved Dig 
lever Guder 
og alt Lifligt 
i Naturen. 
Tidt det Onde, 
Muspelheimske, 
som evig strider 
mod Guders Klarhed, 
Dig vil dræbe; 
men Kjærlighed, 
den søde Freia 
bringer Dig 
med Kraft tilbage 
paa Falkevinger. 



*) o: Digtekunst. 
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Skjønne Bragamaal^ 
Gudeiue ! 
Harpen toner 
bøit din Pris. 

Den ligeledes hidtil utrykte Sang, som den ovennævnte 
nnge Skjald Eyvin synger ved Harpen om sin Skjebne, 
hidsættes paa et Par Vers nær. 

Fra Nordens kolde Stene 
til kjølne Løv og Grene, 
hvor Blomster Jorden dølged, 
hvor venligt Luften bølged, 
fra Is og Sne og Vinde 
bendrog jeg med en Skare — 
den lod jeg snarlig fare 
og fulgte en Veninde, 

£i Siofna i det Bøie 

bar bendes kjæhie Øie, 

ei Fylla*) selv, den Blide, 

bar bendes Arme hvide, 

ei Friggas Barm kan svulme, 

ei Freias Smile duhne 

mod hendes Barm og Smile — 

bun lærte mig at ile. 

Dybt ned jeg drog og fulgte 

et Vink, som ei hun dulgte. 

Paa bende kun jeg tænkte, 

mit Blik paa hendes bængte. 

Ak, skjøn er Morgenstunden; 

men den er snart forsvunden! 

Den Elskte steg i Døden, 

forklart, som Morgenrøden. V 



*) Fylla er i den nordiske Mythologl en Mø hos Asernes og Asynier- 
nes Dronning, Frig. 
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Da stod jeg bleg tilbage 
alene med min Klage, 
alene, ak! alene, 
saa ene, o saa ene! 
SeW Landet ei jeg kjendte, 
saa lunt og skjønt tillige: 
hvorhen mit Blik jeg vendte, 
fandt jeg et Bimmerige. 

En Nat jeg saae en Stjerne 
at blinke i det Fjerne, 
lys stod den hen mod Norden 
og svæved dybt mod Jorden. 
Jeg fulgte den med Længsel, 
ved Bytlen stod den ude, 
hvor Folket stod i Trængsel 
rundtom et Barn i Klude. 

Tre Konger saae jeg knæle 

med Guld og Ædelstene 

ned paa de haarde Fjæle 

for Barn og Moder ene. 

En Krands, med Lys indvævet, 

om deres Boved straalte. 

Mit Aasyn ikke taalte 

den Glands, som dem ombæved. 

Det Barn jeg lidt beskued. 
Mit Bjerte helligt lued. 
Forundret, med de Andre 
hver Dag jeg did mon vandre. 
Naar venligt, blidt det smilte, 
naar Blikket paa mig hvilte 
og fromt hen paa mig stirred — 
da sig min Aand forvirred. 



217 

Jeg kyssed Barnets Rinder, 
som lyste over Jorden, 
forlod de skjønne Steder 
og ilte hid til Norden. 
Hvi vendte jeg tilbage? 
Her kaldes jeg en Daare, 
alene med min Klage 
og med min Kummerstaare ! 

»Det unge Åarhundredes Higen mod det Vidunderlige, 
det som Sindbilled Betydningsfulde, det Oprindelige eller 
dog Isengst Forgangne« brød alt mægtigt frem i saadanne 
Toner. 

Udgivelsen af en lille Digtsamling, tildels med tidligere 
trykte Poesier, var alt aftalt med en Boghandler — da 
kom Henrik Steffens i Sommeren 1802 til den danske 
Hovedstad. 
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24. 

Xiaggesen dr<^ til Paris i Efteraaret 1800 med »Frue, tre 
smaa Barn, Sviger&der og to Tjenestepiger«, som det hed- 
der i det Ejøbenhavnske Bdsepas (mellem Flapireme paa 
det kongelige Bibliothek) — han blev mere og mere betyn- 
get paa sin labyrinthiske Livsvandring. Den yngste af Søn- 
neme, August, efterlodes dog i Korsør hos Digterens Søster, 
som var gift med en Frokurator, og Svigerfaderen drog, til- 
ligemed Kammerjomfruen, iforveien fra Elben. Først i De- 
cember ankom Digteren efter forskjellige Fataliteter — Kei- 
ser vare jo dengang adskilligt besværligere end i vore Dage 

— til Seinestaden, som Schack Staffeldt havde gjæstet et 
Fjerdingaar iforveien paa Hjemreisen fra sin store Uden- 
landsreise, og hvor de forviste Landsmænd P. A. Heiberg og 
M. C. Brun nylig havde opslaaet deres Bolig. 

Tidligt var Baggesen bleven inddragen i de tydske For- 
hold, som dengang vare saa ss^mmenvoxede med de danske 

— nu hvirvledes den hjemløse Digter ind i de endnu §er- 
nere, endnu mere fremmede franske. 

Pariseropholdet begyndte ikke lovende. Baggesen kaste- 
des paa Sygeleiet, Fanny var ligesaa svag og sengeliggende 
i Frankrigs som i Danmarks Hovedstad, og Finantsernes 
Stilling var alt andet end god. 

— LigeBom Baggesen, efter at være vendt tilbage til sit 
Fødeland fra sin ^rste Udenlandsreise, forsøgte en Op- 
gørelse med sin poetiske Fortid ved at udgive sine to 
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Bind »Ungdomsarbeider« , saaledes gjorde han det Samme 
ved sin Bortreise 1800. Det laa jo ogsaa nær for Digte- 
ren at søge at ordne sit literære Bo, idet han, maaske 
for bestandigt, tog Afsked med Hjemmet. Han begyndte 
derfor Udgivelsen af sine »Samtlige Værker«. Men blev 
den første Opgjarelse i »Ungdomsarbeider« ufuldstændig, saa 
mislykkedes den sidste ganske. I Slutningen af Aaret ud- 
kom farste Bind, men dermed standsede Poretagendet. Og 
selv denne ene Del, der indeholder henved hundrede alvor- 
lige Digte, Hymner, Oder, Elegier o. s. v., var langtfra vellyk- 
ket. Ikke uden Grund siger Pavels i sin forresten just ikke 
synderlig asuidfulde Anmeldelse (i »Kjøbenhavnske lærde Efter- 
retninger for 1803«): »Man finder Oder af ham, der neppe 
kunne frikjendes for Svulst, Elegier, som vore bedste Kunst- 
dommere have erklæret for unaturlige og overspændte, poe- 
tiske Komplimenter, fulde af Smiger. At han hår optaget 
det i en Samling, der var bestemt til at bringe hans Navn 
til Efterverdenen, derved har han neppe gjort enten sig 
selv eller Publikum nogen Tjeneste. Hertil kommer endnu 
de Ubetydeligheder, der synes blot at være blevne til for 
jøieblikket, Stambogsstykker m. m., dem man ei venter at 
se blandt en Digters opera onfnia, og hvoraf der findes 
endel.« Baggesen, der selv kun rettede Korrektur paa Be- 
gyndelsen af Bogen, havde i sin »Beiseskynding« (som Oeh- 
lenschlåger, der korrigerede nogle Ark for den fraværende 
Forfatter, siger i det nedenfor anførte Brev) endog sat det 
samme Digt paa to forskjellige Steder. Da OehlenschlSger 
fik et Exemplar af Bogen og saae det, lod han strax et 
halvt Ark trykke om og satte et andet Digt ind istedetfor 
Doubletten, ligesom han ogsaa lod trykke en Indholdsforteg- 
nelse, som man ligeledes i Skyndingen havde glemt. Dette 
blev derpaa uddelt til dem-, som alt havde faaet Bogen, og 
sat ind i de endnu uuddelte Exemplarer. Man ser, at 
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Foretagendet var en Abort. Selv den ydre Form, Papir og 
Tryk var uforsvarlig. Afskeden med det 18de Aarhundrede 
og Fødelandet blev saaledes, ogsaa i literær Henseende, 
uheldig for ham, om hvem Favels i Becensionen siger: »Bag- 
gesens Digterværd er længe og almindeligen erkjendt af flere 
Nationers ypperste Lærde og Kunstdommere. Danmark har 
neppe nogen nulevende Digter, der kan frembringe saa her- 
lige Arbeider i saa haiest forskjellige Fag. I den høie £lop- 
stockske Hymne og den lette, nydelige Voltaireske Kom- 
pliment til Venner og Mæcener, den Wielandske Fortælling 
og den Tibullske Elegi, overalt viser han sig som den 
Skjald, der drak af den ægte Digtermjød, han selv har be- 
skrevet os.« 

I Februar 1801 tilskrev Oehlenschlåger Baggesen et 
Brev, der endnu haves, men hvoraf hidtil kun meget lidt 
har været trykt. Det indeholder den ovenfor givne Skil- 
dring af Uheldet med Doubletten i » Samtlige Værker, første 
Bind« og lyder forresten: 

»Min Velynder! Min Ven! 

Inderlig Tak for Deres Brev! Behøver jeg at sige Dem, 
hvor usigelig kjært det var mig? Jeg troede ikke, det var 
muligt, at Andet kunde forskjønne den Baggesen^ske Aand 
end Baggesen selv, og dog &ndt jeg det muligt, da den 
svævede til mig over Havet i Overraskelsens Bosenflor. J% 
ventede sandelig endnu ikke den Glæde at &ae noget Brev 
fra Dem. Jeg var underrettet om Deres ulykkelige Beise. 
Jeg kunde tænke mig Deres ubehagelige Tilstand og de 
mange Beskjæfligelser, der nu maatte sysselsætte Dem, inden 
De fik Alting i Orden. Hvorledes kunde jeg da formode, 
at De længe kunde dvæle ved Erindringen om mig? Et 
fly^^ Tilbageblik var nut hele Haab. Vished om meget 
mere har forvandlet dette Haab til inderlig Glæde. Tak, 
fardi De elsker mig! Jeg er stolt af, at Danmarks bedste 
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nu levende Skjald elsker mig. Jeg er henrykt over at være 
kommen hans Hjerte nær, thi jeg er kommen et stort 
Hjerte nær. 

Men heller intet uden denne Glæde er istand til at 
neddysse Bedrøvelsen over, at Baggesen, som. i kort Tid fik 
mig kjær, som kunde glædet mig saa meget med sin Om- 
gang, dannet mig saa meget med sin Smag, at han — kun 
trykkede mig til sit Bryst, for paa øieblikket at rive sig 
løs igjen. Men jeg taber dog ikke Modet. Kan jeg end 
ikke omgaaes Dem selv, saa lever jeg dog i en fortrolig 
Omgang med den Sjæl, som bestandig saa levende, høi og 
yndig lyser frem igjennem Deres Mesterdigte. Den og 
Deres Breve skal erstatte mig Deres Savn, indtil vi person- 
ligen ses igjen. Gud give, det maa ske idetmindste eengang 
her førend hisset. 

Min Afskedssang, som Deres Godhed kalder skjøn, 
følger her med;, tilligemed et Par andre Viser, jeg siden 
Deres Afreise har skrevet for Dreiers Klub*). De bad mig 

*) »Sang Ted den store BoUe« ender: 

• Da vaagner Klubbens Liv igjen 
ved Glassets Klang, 
som Rahbek før og Baggesen 
saa skjønt besang 
ved Klubbens almægtige Bolle«. 
I »Sang i Anledning af Jubelfesten i Dreiers Klub«, der gjennemgaaer 
Datidens Digtere, tildels med Anvendelse af den nordiske Mythologi, 
hedder det: 

•Rask var din Flugt med Dissonanser, 
lig Sværdets Klang paa haarde Pandser 
o Pram I din Kvad var nordisk fri. 
Du taug — og Nordens Huldgudinde 
lod Krigens Dissonanser svinde 
ved Baggesenske Melodi 
i blid erotisk Harmoni.« 
(se F. L. Liebenbergs »Bidrag til den oehlenschlågerske Literaturs 
Historie«, første Bind). 
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i Deres sidste Bre? hilse denne Klub. Skjandt jeg kun er 
en svagelig Mathematiker , saa ud&ndt jeg dog i en Hast 
følgende arith- eller geometriske Proportion: 

Naar man ved et Fjerdingaar i Danmark forstaaer et 
øieblik i Fari$, saa kan man ved en hel Klub i Danmark 
heller ikke forstaae mere end en halvsnes sande gode Ven- 
ner, i Paris. Jeg har udført min Kommission. 

Endnu et Par Ord fra deres unge Ven. De spørger, 
hvorledes jeg lever. Borger i Staten! De vil vist trække 
paa Skuldrene og selv svare; I det Høieste saa, saa! — 
naar jeg siger Dem, at jeg har forlovet mig uden endnu 
at være i nogen brødbringende Vei. Menneske! Digter! 
Du vil vist selv svare: Overmaade lykkeligt! — naar j^ 
fortæller Dig, at jeg elsker en ædel, dannet og elskværdig 
Pige og bliver inderligt elsket igjen. Du vil finde det 
meget rimeUgt, at jeg dræber Sorgen og lader Skjæbnen 
raade for imorgen, uden at jeg derfor behøver at bekjende 
mig til de fatale Fatalisters System. 

Hils Deres elskelige Kone og sig hende, at, skjøndt jeg 
ellers er en Elsker af smukke Ruiner, saa har jeg dog ikke 
kunnet undlade at bande Babel i sin Grav, fordi dens For- 
styrring lagde Hindringer iveien for vores nærmere Be- 
kjendtskab; men dersom De engang kommer igjen (som vi 
vist vente) og dersom jeg engang med Guds og Taalmodig- 
hedens Hjælp faaer taget min kjedsommelige juridiske Atte- 
stats, saa skal jeg lægge mig saa meget efter det franske 
Tungemaal, at jeg paa gebrokken Fransk kan fortælle hende, 
hvor kjær hun er mig, fordi hun er Baggesens Hustru. 

Hvad mine poetiske Bedrifter angaaer, saa har jeg 
foreskrevet Muserne, at de skal mætte sig af de Smuler, 
som falde af deres rige Stedsøster Themis'es Bord. Men 
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da disse Møer hverken mangle føcnndia præsens eller præ- 
ceps, saa lægge de mig ofte paa Hjerte med megen Fynd, 
at det er urimeligt forlangt, at ni skal leve af hvad een 
levner. Jeg fortæller dem da ved slige Leiligheder, ligesom 
den folde Præst, om, hvorledes Jesus bespiste 5 Mænd 
med 5000 Bygbrød; men saa slaae de en hei Latter op, 
og saa er jeg lige nær. Åf hvad jeg har sagt flyder, at, 
naar Fallas bosætter sig i et Hoved, saa skulde egenlig 
Poesien, som ogsaa apud poetas hedder Tiggernes Tunge- 
maal, ligge sub scamnum ; men den vil ikke blive liggende. 
Det er to Store, som ingenlunde kan remmes i een Sæk; 
men Sækken, som de to kan ikke rømmes i, tilgavns und- 
gjælde maa for deres Klammeri*)! Dersom jeg endda elskede 
dem begge! Men det er kun Poesien, som er min Ejæle- 
dægge. Derfor gjør jeg ogsaa et og andet Vers imellem 
(unter uns gesagt), og jeg har halweis faaet den Idee at 
udgive et lille Bind Digte med det Første, som da bliver 
unter al Verden gesagt. Det vil sige: for en Jordkreds 
saa stor som Landskabet Verden i den Vestfalske Kreds, 
thi meget større er den danske Verden ikke. 

Jeg bliver overgiven, troer jeg, af Glæde, fordi jeg un- 
derholder mig med Tanken om Dem. 

Farvel, dyrebare Mand! som har næret min Fantasi, 
vakt min Følelse og dannet min Smag fra den Tid jeg, 
knap en Alen lang, sang Deres »Da jeg var lille«**), til det 
øieblik, da jeg sidst forelæste nogle Venner »Mirabeau's 
Død« og »Åabenbarelsen« og fik dem til at blusse ved 



*) Citat af Vessels • Kjærlighed uden Strømper •: rømmes (Norsk) o: 
rummes. 
**) Dette Digt tryktes først 1785, saa Oehleoschlåger, som er født 
1779» adtrykker sig her »poetice«. 
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den Første og til at felde Taarer ved den Sidste*). Farvel, 
Jens Baggesen! den danske Digtekunsts Hæder, som mit 
Hoved er stolt af at være kjær, og mit Hjerte bæver af 
OldBde ved at sympathisere med. Farvel! 

Deres 
A. Øhlenslæger**).« 
I en Efterskrift hedder det: »O, i dette Øieblik faler 
jeg mig saa fyldt af Følelse for Dem, og kan jeg Andet. 
Bævede Deres Hjerte ikke igaai Aftes ved Mindet om sit 
Fødeland. Jeg var paa Koncert i »Harmonien« , hvor man 
opførte Deres Mesterdigt »Skabningens Haleluja« ***). Det 
var farste Gang, jeg rigtig hørte den, thi alle de andre 
Gange har jeg sjunget selv med. Den opløftede min Sjæl 
til inderlig Tilbedelse, til den stærkeste Følelse for det 
almægtige Væsen. Anders Sandøe Ørsted sad ved min 
Side, og jeg havde min Glæde af at se, hvorledes Muserne 
henrev Filosofens Marmoraand. Tak for den Glæde, De 
Haand i Haand med Kunzen har gjort mig — og — der 
var endnu Een med mig, som glædede sig, som elsker 
Digteren Baggesen saa inderligt og har bedet mig hilse 
ham — det er min Kge. Lev vel!« 



'*') »Mirabeau's Død« er alt omtalt ovenfor. •Aabenbarelseo«, som 
Digtet hedder i »Samtlige VærlLer, første Bind, 1801«, tryktes første 
Gang under Titelen »Elegi. Til en Veninde i hendes Stam- 
bog« i »Poesier, tredie Samling, 1788«: det begynder: »Tung af 
mange mørke Dages Kammer«. 
**) Saaledes findes Digterens Navn som oftest stavet i .4ians tidligste 
Forfatterdage, hvorimod han i sin Opvæxt skrev sig: Øhlenschlåger 
og fra 1804: Oehlenschlåger. 
***)Een af de Hymner, hvormed »Samtlige Skrifter første Bind, 1801« 
begynde. 
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25. 

Baggesen laa (som han skriver i et Brev til Rahbek) 
dødelig syg af Forraadnelsesfeber og tænkte paa en ny 
større Eeise — »Reisen til Evigheden«, da »Efterretningen 
om den brittiske Hvals Indsvømmen i Sundet vakte de sidste, 
svindende Livsaander«. Et Brev til Rahbek fra den 13de 
April 1801, om hvilket denne med Rette siger, at det 
kan anses for »en Hymne til Fædrelandet«, begynder: 
»Det er i et øieblik som det nærværende, at Digteren føler 
i sin hele Inderlighed den Ild, som brænder i hans Bryst 
for Fædreland, Venner og Medborgere«. Baggesen sender i 
Skrivelsen med sin broderlige Hilsen »de første Gnister af 
et nyt Liv« i et Pariser Aftryk af tre Sange til Rahbeks 
for sin Tid saa betydningsftilde Blad »Den danske Tilskuer«. 
Det hedder om dem og Forfatteren: »Deres svage Digter, 
som holdes fængslet af Sygdom i Paris, har digtet dem 
saagodtsom i Dødens Strube og brænder af Lyst at udaande 
sit sidste Suk for Danmark«. En Efterskrift lyder: »Hils 
broderligen alle vore Brødre!« Rahbek beklager (i »Den 
danske Tilskuer« for 22nde Juni 1801), at Brevet saa sent 
er kommet ham ihænde, at han derved er bleven berøvet 
den Hæder at være den, der først fremlagde hine Sange for 
sine Medborgere — de vare dengang alt blevne trykte i 
Kjøbenhavn — men optager dog, tilligemed Brevet, den 
ene: »Orlogssang for Danmarks Søkrigere«, paa Melodi: 
Kong Kristian stod ved høien Mast, i Bladet, for, som han 
siger, »at bevare den i sit saakaldte Archiv«. Det paagjæl- 
dende Nummer af »Den danske Tilskuer« begyndte med en 
Sang af Th. Thaarup og havde til Motto: 

»Kjært være dette Blad for Musers Ven, 
begyndt af Thaarup, endt af Baggesen!« 

Det citerer nogle Tttringer af et fransk Ugeblad, der, under 

15 
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Overskriften »Copenhagu^«, blandt Andet fremhæver Bagge- 
sen som »een af Danmarks og, man kunde vel sige, det 
nyere Europas bedste Digtere«, medens Bahbek selv, ved at 
omtale det danske »Kløverblad" i Paris (P. A. Heiberg, 
M. C. Brun og Baggesen) mener, at denne Sidste »snarest 
ogvissest kunde synes tabt for Danmark for stedse«. Rahbek 
bemærker, at »hine trende Sange ere gjorte, inden Efterret- 
ningen om anden April kunde have naaet Paris«. Angaaende 
disse Sange skulle vi her forresten blot tilføie, at den i 
»Den danske Tilskuer« optagne ender med nordisk-mytho- 
logiske Billeder: 

»Og Midgardsormens frække Vold 
lil Helheim ty! 

I Stormes Sang og Bølgers Dands 
gry Danmarks gamle Heileglands 
paany ! • 

Saadanne findes ligeledes i den anden: »Dansk Sømands- 
sang«. 

Samme Dag som den i Tidens og Poesiens Vendepunkt 
paa mange Maader saa ulykkeligt stillede Janus Baggesen 
skrev dette Brev til den ældre Tids Repræsentant, sendte 
han den nye Tids vordende poetiske Bannerfører, den unge 
Adam Oehlensehlåger -- der netop dengang havde hævdet 
den nordiske Mythologis poetiske Fortrin — en ildfuld Skri- 
velse, som lyder: 

»Min Ven! 

Dig, som jeg efterlod min danske Lyra, sender jeg, ud- 
sluppen af Dødens Strube, mit første Suk til Livet i hos- 
lagte trende Krigssange for Danmarks Forsvarere*). Mit 



*) De fulgte dog ikke med — siger Oelilensclilåger i sine »BriDdrin- 
ger«. Det var maaske en Følge af »denne genialske Tanl^eløshed« 
som man paastaaer især skal bemægtige sig Kunstnere og Lærde, 
og til hvis Ære Baggesen bar skrevet en Ode^. 
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Hjerte brænder af Længsel efter at staae og falde med mine 
Brødre, men jeg er fængslet og syg med min syge Elskede. 
Brænd Du din Ungdoms Kraft og Fyrighed i dine Dig om- 
givende Brødres Sjæle! Syng dem, med dine egne, disse 
mine Sange! Lad dem fole, at Baggesens Aand er nærvæ- 
rende hos dem midt i Flammerne! Ti*) Mænd med Dig- 
termod ere mere værd end hundrede Feide-Prosaister, hun- 
drede dødtrodsende Helte Fjenden farligere end titusinde 
Leiesvende. Lad trykke en Mængde Exemplarer som Viser, 
trykt i dette Aar, af Sangene for Matroserne. Uddel Exem- 
plarer af Hymnen for Alumnerne **) blandt mine kjære aka- 
demiske Medborgere. Sluk min Tørst efter Efterretninger.« 
I en Efterskrift hedder det: »Hermed betaler jeg tiUige min 
Vise-Gjæld til den kjære Dreierske Klub. Hils Bahbek og 
Bosing.« 

Nyerup paa Kegensen fik ligeledes Sangene sendende 
(Brevet til ham findes paa Universitetsbibliotheket). Ogsaa 
Overhofmarskalk Hauch, Fhysikeren, som kommanderede Stu- 
denterne, deriblandt saavel Bahbek som Oehlenschlåger og 
Schack Staffeldt, sendte Baggesen et Brev med de tre Sange, 
hvorpaa denne i Juli, blandt Andet, svarede: »Samme Sin- 
delag besjælede Alle. Den Fraværende som den Nærvæ- 
rende tænkte sig Intet uden Fædrelandet, og Alle syntes, 
tiltrods for enhver Afstand, at være nærværende og forenede 
i dette ene Punkt.« 



*) Saaledes staaer der i Adam Oehienschlågers , af hans ældste 8øq 
udgivne •Erindringer«. Mon der ikke skulde staae: To? 'To* 
passer aabenbart bedre tU det umiddelbart Foregaaende, hvor der 
jo tales om de to Digtere og deres Krigssange; og flere lignende 
Feil i Værket (f. Ex. strax i første Del Side 4 »Bremen« for »Bruuns«) 
bestyrke denne Mistanke. 
^*) »Krigsbymne mod Albion for Dannemarks Landkrigere og Univer- 
sitetets Alumner« paa Melodi: AUons, enfan« de la patrie! 

15* 
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I et mod Fans og Pariserne meget polemisk Brev til 
F. H. Jacobi fra Sommeren 1801, der , som andre &a den 
Tid, tildels er holdt i Jean Fanl'sk Tone, giver Baggesen et 
levende Billede af sin nye Situation. Idet han forklarer 
Talemaaden: Der er en Tyv i Lyset — siger han om sin 
tidligere Existens: »Der var, desværre! mer end een saadan 
Tyv i mit jordiske Lys, og mit Livs store digteriske Scener, 
som jeg oplevede i Danmark, Tydskland og Schweitz, og 
hvis Glands Mange med mig beundrede, vare i Grunden 
ikke uden Lysetyverier, hvis oieblikkelige Opblussen langtfra 
opveie den derpaa følgende Afrnattelse af Flammen og Hen- 
tæren af Lyset«. Han gaaer derpaa over til at tale om sit 
Ægteskab, hvorom han udtrykker sig, mildest talt, paa en 
hoiest kjølig Maade. »Den egenlig gale Streg i mit Liv« 
(hedder det), »der nodvendigvis medfarte alle senere virke- 
lige og tilsyneladende Daarskaber, var mit sidste, kloge Gif- 
termaaJ. I min daværende StiUing vilde intet blot fornuf- 
tigt Menneske have tilladt sig en saadan Streg. Jeg vidste 
tildels og anede, hvad jeg ikke vidste, at en Forening med 
den Pariserinde blevne Genferinde Fanny Eeybaz gjorde en 
Skilsmisse fra alt, hvad der var mig kjært paa Jorden, nød- 
vendig. Da jeg fløi i hendes Arme, sagde jeg Farvel til 
alle mine Tilbøieligheder og Vaner, til alle mine Lyster og 
Nydelser, til Filosofien og Poesien, til den store og ophøiede 
Natur og til den blide, til Schweitz og Danmark, til tydsk 
og dansk Sæd og Skik, Levevis og Kunst, til mine Venner 
og Veninder og til enhver jordisk Glæde. Forsaavidt var 
Stregen forrykt, thi jeg offrede, vidende og anende, denne 
Fe Fædreland, Venner, Elskede, Sprog, Sæder, Kjephest og 
Bidtet paa den til Udødelighed. Det synes saameget util- 
giveligere, da jeg ikke var forelsket i hende (som i min 
første Hustru), jog hun sandelig endnu mindre i mig. Og 
hvad der aldeles giver denne Streg Udseende af satanisk 
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Galskab er, at jeg ikke angrer den, men tvertimod glæder 
mig mere over den end over alle regulære Streger og Hen- 
rykkelser i mit Liv.« Han fremhæver derpaa Sindets Ren- 
hed, Villiens Kraft og Stadighed, Hjertets og Aandens Kon- 
sistens, hvortil (hedder det) Ingen naaer, der ikke var for- 
ladt af alt udenfor sig selv. »Og i denne yderste Nød« 
(vedbliver han) »kunde kun hin Fe bringe mig. Uden hende 
var jeg aldrig kommen ind i det sande Jordhelvede, var 
idetmindste ikke længe bleven deri — og kun gjennem 
dette Helvede gik min Vei til Himlen. Hvad jeg har vun- 
det, lod sig ikke kjøbe for dyrt. . . . Hvor yilde jeg villigt 
Følgende og vildt fra Veien Springende være bleven i Ver- 
den uden en standsende, styrende, sporende Hustrus Tømme, 
Bidsel, Sadel og Vadsæk? Og hvor vilde jeg have fundet 
en Kone, der var saa ganske skabt til at tæmme alle mine 
Lidenskaber som min Fanny, der selv slet ingen har? Hvor 
vilde jeg have funden en Brud, der ikke elskede mig, en 
Hustru, der aldrig har gjort mig en Kompliment, aldrig 
sagt mig et Smigreri, aldrig lagt Slgul paa nogen Utilfreds- 
hed med mig, aldrig spurgt efter et Digt af mig, aldrig 
taget Del i noget af mine sødeste Sværmerier. . . . Ak, jeg 
var en forkjælet og forvænt Knegt! Min Ungdoms Lidelser 
havde forkjælet mig endnu mere end Glæderne, og de over- 
vættes Kvaler forvænnet mig endnu mere end de overvættes 
Henrykkelser. Min Lyst og Ulyst vare begge Vellyst. . . . 
Kun i Paris kunde jeg ganske lære Livets sande, lægende 
Bitterhed at kjende.« I et andet Brev til Jacobi fra denne 
Tid udbryder han: »Her i Paris boer intetsteds Nymfen 
Eccho, der netop er mig den dyrebareste af alle Nymfer«. 
Åk, hun boede jo ikke engang i Digterens eget Hjem! 

I Vinteren 1801 skrev han tilSeinhold (der i de sidste 
Aar var bleven fortrængt af Jacobi), at den aandelige Situa- 
tion 1 Tydskland og Danmark havde bidraget til hans Ud- 
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vandring. »Den tydske Literatur, mit kjære Element« (hed- 
der det i Brevet) »var bleven forgiftet for mig. Filosofien 
var bleven Fichte'sk, Poesien SchlegeFsk. Kun Jacobi og 
Jean Paul vare blevne tilbage for mig. — De Aander, som 
omgave mig i Kjabenhavn, vare alle, endog de kvindelige, 
fictiserede — Danmark er en Provinds af Tydskland i viden- 
skabelig Henseende.«*) Digteren har vedblivende opgivet 
Filosofien for Troen. »Jeg veed meget godt« (siges der), 
»at og hvorfor jeg ikke duer til videnskabelig Filosoferen. 
For det Farste har jeg mer Indbildningskraft end Forstand, 
mer filosofisk Fantasi end filosoferende Fornuft og har mere 
faaet en digterisk end en videnskabelig Opdragelse. For 
det Andet er det mig tilvante Sprog for billedrigt. For det 
Tredie er jeg maaske for meget naturligt gjennemtrængt af 
det Sande til at gjøre mig den Uleilighed kunstigt at aege 
Sandheden. For det Fjerde troer jeg ikke paa noget fuld- 
endt System af den menneskelige Erkjendelse, fordi jeg 
troer, at den menneskelige Aanj^ aldrig kan staae stille. 
Det er mig altsaa saavel objektivt som subjektivt umuligt 
at blive systematisk Filosof. Det mangler mig desuden paa 
tilstrækkelige Forkundskaber.« 

I samme Skrivelse udbryder den emigrerede Digter: 
»Jeg har tabt min Trediedel og min Fanny sin Halvpart: 
vor himmelske Datter!« Den spæde Emma var fulgt Sofies 
Førstefødte i Døden. 

— I Foraaret 1802 brød Baggesen alene atter op til Kja- 
benhavn (hans Permission udløb om Sommeren) for om mu- 
ligt at sikkre sin Fremtid og samtidigt træffe Aftale med en 
Boghandel i Hamborg om en Udgave af sine tydske Digte. 



♦) »I Filosoflen var nu Fichtes Stjerne oprunden« — siger J. P. Myn- 
ster i t Meddeleiser om mit Levnet« (Side 114) — jog den unge 
fllosoflske Verden hyldede en Tidlaog ham næsten udelukkenie«. 
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Han tog Veien over London, for dog ogsaa engang at 
gjæste England. I et Brev til Hustruen jubler han ved 
Sjmet af Englands steileKyst, »disse lange Klippemure, imod 
hvilke Nordsøen og Atlanterhavets Bølger bryde sig«, og 
ved at nærme sig Dover udbryder han: »Hvilken Beliggen- 
hed! Hvilken glimrende Bebudelse af dette stolte Albion, 
der behersker Oceanet! Dover! Shakespeare! O Hav! O 
Bjerge! Jeg er henrykt!« I London tilbragte han et Par 
Uger. »Indbyggerne« — siger han — »ere mørke, alvor- 
lige, stumme, tungsindige, og Nationalsygdommen Spleen 
svæver over Tagene i Stenkullenes tykke Røgskyer. Det, 
som gjør Alt endnu mere melankolsk, er øboaanden, som 
her klemmer os ind mellem sine snevre Arme. Man føler 
sig uophørlig paa en ø, og selv Menneskene ere om van- 
kende øer. Man synes at være adskilt fra Verden, adskilt 
fra de Levende. . . . For ingen Pris vilde jeg forblive et 
Aar i London, efter at have lært at kjende næsten det 
øvrige af Europa. Jeg tabte sikkert der mit Legemes og 
min Sjæls Sundhed. Man maa være enten Englænder eller 
Dansk eller Tydsk for gjeme at leve i London, og jeg føler 
stedse mere og mere, at jeg ikke besidder noget ægte Na- 
tionalt: jeg er i Grunden ligesaa lidet Dansk, som jeg er 
en Tydsker eller en Franskmand, jeg er efter min Natur 
Europæer i Ordets videste Betydning.« Over Hamborg, 
Eutin og Kiel drog han saa til Als, hvor han modtoges med 
»dødelig Kulde« af Hertugen af Augustenborg. I Korsør, 
hvor han atter omfavnede sin Søn, sin Søster og sin gamle 
Moder, traf han Kronprindsen og hans Gemalinde paa Veien 
til Slesvig og overrakte den Sidste to i Paris skrevne tydske 
Oder til Ære for hendes høie Ægtefælle. Digteren begjæ- 
rede og fik Tilladelse til at ledsage det kongelige Par over 
Beltet til Nyborg og bemærker i et Brev, at han føler, han 
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har vundet Kronprindsens Hjerte for stedse. Derpaa ilede 
han til Ejøbenhavn. 

Samme Sommer, Overgangstidens Bepraesentant saaledes 
et øieblik vendte tilbage til den danske Hovedstad, kom 
han, der skulde berede Veien for den nye poetiske Aand 
hos os, som kaldet for at døbe den endnu ubefæstede unge 
»Skaldemas Adam« med sin Johannesdaab. Det var et 
mærkeligt Vendepunkt i den danske Poesies Historie. Ogsaa 
i Verdens Historie var det et Vendepunkt: Napoleon Bona- 
parte blev samme Sommer valgt til Førstekonsul paa Livs- 
tid med Bet til at udnævne sin Efterfølger, efter om For- 
aaret at have sluttet Freden i Åmiens, der endte den haard- 
nakkede Kamp mellem Frankrig og dets mest udholdende 
og farlige Fjende, England, mellem Fastlandets og Havets 
Herrer. Det. nve Aarhundrede var Aaret iforveien bleven 
indviet ved Tilbagevenden til det religiøse Grundlag for den 
gamle Samfundsorden, idet et Korkordat sluttedes med Paven. 
1802 udkom »Oénie du christianisme« af den unge emigre- 
lede Adelsmand fra Bretagne, Chateaubriand, for hvem 
Bonaparte igjen havde aabnet Frankrig. »Les åmes, fati- 
guées de tant d*agitations, cherchaient les choses inébran- 
lables« (Demogeot: Hist. de la lit. &an9aise, cinquiéme edi- 
tion, 1862, S. 553). I Tydskland afløste ligeledes i Filo- 
sofien Objektivismen Subjektivismen, og den romantiske Skole 
fremmanede atter de gamle Tider og det religiøse Grundlag, 
som Adam Oehlenschlåger ogsaa vendte tilbage til. 
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